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¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ
The Board of Directors

¹ÒÂÁÔ·«Ö¨Ô  â¤â¹ªÔµÐ »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

¤Ø³ÇØ²Ô·Ò§¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ  »ÃÔ--Òâ· áÅÐ»ÃÔ--ÒµÃÕ (ÊÒ¢Ò¡®ËÁÒÂ) Osaka University »ÃÐà·È-Õè»Øè¹ 

»ÃÐÊº¡ÒÃ³ì¡ÒÃ·Ó§Ò¹ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ   

¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿. ÎÍÊ¾Ô·ÍÅÅÔµÕé ¨Ó¡Ñ´  »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿. àÁà¹¨àÁé¹·ì ¨Ó¡Ñ´  »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ  ºÃÔÉÑ· ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì ÂÙä¹àµç´ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿. âÎÅ´Ôé§Êì ¨Ó¡Ñ´  ¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· «Ñ¹ÇÒ àÇÔÅì´ à«ÍÃìÇÔÊ ¨Ó¡Ñ´

Mr. Mitsuji  Konoshita Chairman of the Board
Education  Master and Bachelor of Law, Osaka University, Japan 

Working Experienced in last 5 years   

Director, A.P.F. Hospitality Co., Ltd.  Chairman of the Board of  Directors,  Group Lease Public Co., Ltd.

Director, A.P.F. Management Co., Ltd.  Chairman of the Board of  Directors, United Securities Public Co., Ltd. 

Director, A.P.F Holdings Co., Ltd.   Director, Sanwa World Services Co., Ltd

¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶  Ô̈ÃÐ´ÓÃ§ ÃÍ§»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ
¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ  Master of Science in Management Engineering Saint Louis University Philippines. 

»ÃÐÊº¡ÒÃ³ì¡ÒÃ·Ó§Ò¹ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ

ÃÍ§»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ áÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)  »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

Mr. Samart  Chiradamrong Vice Chairman of the Board
Education   Master of science in Management  Engineering, Saint Louis University, Philippines.  

Working Experienced in last 5 years 

Vice Chairman of the Board of Directors and Managing Director, Group Lease Public Co., Ltd. 

Chairman of the Board of Directors, Group Lease Public Co., Ltd. 

¹ÒÂÊØÃÈÑ¡ Ốì   à¢çÁ·Í§¤Ó            ¡ÃÃÁ¡ÒÃ
¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ  »ÃÔ--ÒµÃÕ (ÃÑ°ÈÒÊµÃì) ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÒÁ¤ÓáË§

»ÃÐÊº¡ÒÃ³ì¡ÒÃ·Ó§Ò¹ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ 

¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)  ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂÊÔ¹àª×èÍàÅÐ¡ÒÃµÅÒ´  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

ËÑÇË¹éÒÊèÇ¹ÊÔ¹àª×èÍ  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

Mr. Surasak  Khemthongkum              Director 
Education  Bachelor of Politycal Science , Ramkhamhaeng University

Working Experienced in last 5 years 

Director, Group Lease Public Co., Ltd.  Marketing and Credit Manager, Group Lease Public Co., Ltd.

Head of Credit Division, Group Lease Public Co., Ltd.

¹ÒÂ Ṍ¾§Èì  ÊËÐªÒµÔÈÔÃÔ             ¡ÃÃÁ¡ÒÃ
¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ  »ÃÔ--Òâ· (ºÃÔËÒÃ¸ØÃ¡Ô¨) ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ¸ÃÃÁÈÒÊµÃì

»ÃÔ--ÒµÃÕ (Ê¶Ò»ÑµÂ¡ÃÃÁÈÒÊµÃì) ¾ÃÐ¨ÍÁà¡ÅéÒÏ ÅÒ´¡ÃÐºÑ§ 

»ÃÐÊº¡ÒÃ³ì¡ÒÃ·Ó§Ò¹ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ 

¡ÃÃÁ¡ÒÃ  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)  ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ¼ÅÔµÀÑ³±ì ºÃÔÉÑ· ÁË¾Ñ¹¸ìì ä¿àºÍÃì «ÕàÁ¹µì ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

¼ÙéªèÇÂ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂ¡ÒÃµÅÒ´ ºÃÔÉÑ· «Ñ¹ÇÙé´ ÍÔ¹´ÑÊµÃÕÊì ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

Mr. Deepong Sahachartsiri              Director 
Education  Master of Business Administration, Thammasart University

Bachelor of Architecture, Kingmonkut Institute of Technology, Ladkrabang 

Working Experienced in last 5 years 

Director, Group Lease Public Co., Ltd.  Product Manager, Mahaphant Fibre Cement (Public) Co., Ltd. 

Assistant Marketing Manager, Sun Wood Industries (Public) Co., Ltd.
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¹ÒÂ©ÑµÃªÑÂ  âªµ¹Ò¡ÒÃ »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº áÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ
¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ  »ÃÔ--Òâ· (ÇÔ·ÂÒÈÒÊµÃì¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì) Florida Institute of Technology »ÃÐà·ÈÊËÃÑ°ÍàÁÃÔ¡Ò

»ÃÔ--Òâ· (ÇÔ·ÂÒÈÒÊµÃìºÑ³±Ôµ) àÈÃÉ°ÈÒÊµÃìà¡ÉµÃ ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂà¡ÉµÃÈÒÊµÃì

»ÃÐÊº¡ÒÃ³ì¡ÒÃ·Ó§Ò¹ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ 

»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

¼ÙéÍÓ¹ÇÂ¡ÒÃÍÒÇØâÊÃÊÒÂà·¤â¹âÅÂÕÊÒÃÊ¹à·È ºÃÔÉÑ· ¡ÃØ§à·¾»ÃÐ¡Ñ¹ªÕÇÔµ ¨Ó¡Ñ´ 

¼ÙéÍÓ¹ÇÂá¼¹¡½èÒÂà·¤â¹âÅÂÕÊÒÃÊ¹à·È Í§¤ì¡ÒÃ»¯ÔÃÙ»ÃÐººÊ¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹ (»ÃÊ.)

¼ÙéÍÓ¹ÇÂ¡ÒÃ½èÒÂ»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃáÅÐ¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì ºÃÔÉÑ· à«¿â¡é âÎÅà«ÅÅì ¨Ó¡Ñ´

ËÑÇË¹éÒâ¤Ã§¡ÒÃ ¸¹Ò¤ÒÃáËè§»ÃÐà·Èä·Â

Mr. Chatchai  Chotanakarn President of Audit Committee and Independent Director
Education  M.S. (Computer Science) Florida Institute of Technology, U.S.A.

M.S. (Agricultural Economics) Kasetsart University 

Working Experienced in last 5 years 

Chairman of the Audit Committee and Independent Director, Group Lease Public Co., Ltd.

IT Senior Vice President, Bangkok Life Assurance Ltd. 

IT Director, Financial Sector Restructuring Authority  Organization

IT Director, Savco Wholesale Co., Ltd.

Project Manager, Bank of Thailand 

¹Ò§ÊÒÇ¨ÃÑ--Ò  áÊ§ÊØ¢ Ṍ ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº
¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ  »ÃÔ--ÒµÃÕ (¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ) ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÊØâ¢·ÑÂ¸ÃÃÁÒ¸ÔÃÒª

»ÃÐÊº¡ÒÃ³ì¡ÒÃ·Ó§Ò¹ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ 

¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)  ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· á·ê¡«ìÊà»àªÕÂÅÅÔÊ·ì ¨Ó¡Ñ´

¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· ºÒ§¡Í¡ à·Ã¹¹Ôè§ à«ç¹àµÍÃì ¨Ó¡Ñ´  ·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã   ¡ÒÃä¿¿éÒÊèÇ¹ÀÙÁÔÀÒ¤ 

·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã  ºÃÔÉÑ· »µ·. (¡êÒ«) ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)  ·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã   ¡ÒÃ»ÃÐ»Ò¹¤ÃËÅÇ§

·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã  ¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃáËè§»ÃÐà·Èä·Â  ·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã  ºÃÔÉÑ· ·Õ âÍ ·Õ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã  ¡ÒÃ·èÒÍÒ¡ÒÈÂÒ¹áËè§»ÃÐà·Èä·Â 

Ms. Jaranya  Sansukdee Independent Director and Audit Committee
Education  BA (Management) Sukhothai Thammathirat Open University

Working Experienced in last 5 years 

Audit Committee and Independence Director, Group Lease Public Co., Ltd.  Managing Director, Tax Specialist Co., Ltd.

Managing Director, Bangkok Training Center Co., Ltd.  Tax Advisor Provincial Electricity Authority 

Tax Advisor PTT Gas) Public Co., Ltd.  Tax Advisor Metropolitan Waterworks Authority 

Tax Advisor CAT Telecom Public Co., Ltd.  Tax Advisor TOT  Public Company Limited 

Tax Advisor Airports of Thailand Public Co., LTd.

¹ÒÂÊÒ¸Ôµ  ÃÑ§¤ÊÔÃÔ  ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº
¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ  MA in Economics Atlanta University U.S.A.

»ÃÐÊº¡ÒÃ³ì¡ÒÃ·Ó§Ò¹ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ 

¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

¡ÃÃÁ¡ÒÃáÅÐ»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ºÃÔÉÑ· ä·ÂÇÒ¿Ù´â»Ã´Ñ¡Êì ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

·Õè»ÃÖ¡ÉÒ¡ÔµµÔÁÈÑ¡´Ôì »ÃÐ¨Ó¤³Ð¡ÃÃÁÁÒ¸Ô¡ÒÃàÈÃÉ°¡Ô¨ ¡ÒÃ¾Ò³ÔªÂìáÅÐÍØµÊÒË¡ÃÃÁ ÇØ²ÔÊÀÒ

ÍÒ¨ÒÃÂì¾ÔàÈÉ´éÒ¹¡®ËÁÒÂáÅÐºÑ-ªÕÀÒÉÕÍÒ¡ÃÃÐ´Ñº»ÃÔ--Òâ· Ê¶ÒºÑ¹ Ø̈ÌÒÅ§¡Ã³ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ

ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ¸ÃÃÁÈÒÊµÃì ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂËÍ¡ÒÃ¤éÒáÅÐÍ×è¹ æ

Mr. Satit  Rungkasiri Independent Director and Audit Committee 
Education  MA  in Economics, Atlanta University, U.S.A. 

Working Experienced in last 5 years 

Audit Committee and Independence Director, Group Lease Public Co., Ltd.

Director and Chairman of the Audit Committee, Thai Wah Food Products Public Co., Ltd.

Honorary advisor to Economic, Commercial and Industrial Scnate Committee

Visiting lecturer in Tax Law and Accounting Graduate courses, Chulalongkorn, 

Thammasart, Chamber of commerce Universities and others.
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ÊÒÃ¨Ò¡»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ
Message from Chairman

¹ÒÂÁÔ·«Ö¨Ô  â¤â¹ªÔµÐ
Mr. Mitsuji  Konoshita 

»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ 
Chairman of the Board 

ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ä´é¡èÍµÑé§ÁÒà»ç¹àÇÅÒ¡ÇèÒ 20 »Õ 

â´Â´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨ãËéàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìà»ç¹¸ØÃ¡Ô¨ËÅÑ¡ÁÒ¡ÇèÒ 17 »Õ 

¨Ñ´à»ç¹Ë¹Ö è§ã¹ËéÒºÃÔÉÑ· ·Õ èÁÕÊèÇ¹áºè§¡ÒÃµÅÒ´ÊÙ§ÊØ´ã¹¸ØÃ¡Ô¨¹Õ é 

ã¹à¢µ¡ÃØ§à·¾áÅÐ»ÃÔÁ³±Å 

   

ã¹»Õ 2550 ºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿. áÁá¹¨àÁé¹·ì ¨Ó¡Ñ´ ä´éà¢éÒÁÒà»ç¹¼Ùé¶×ÍËØé¹ 

ËÅÑ¡ÃÒÂãËÁè ´éÇÂ¡ÒÃ«×éÍËØé¹¨Ó¹Ç¹ 83.03% ¢Í§·Ø¹àÃÕÂ¡ªÓÃÐáÅéÇ 

àµçÁ¨Ó¹Ç¹  ºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿. áÁá¹¨àÁé¹·ì ¨Ó¡Ñ´ ÁÕ¤ÇÒÁÁØè§ÁÑè¹·Õè¨Ð 

àÊÃÔÁÊÃéÒ§¤ÇÒÁá¢ç§á¡Ãè§ãËé¡ÑººÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)  

´éÇÂ¡ÒÃ¾Ñ²¹Ò°Ò¹¡ÒÃà§Ô¹ â´ÂÍÒÈÑÂ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§¨Ò¡¡ÒÃÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ 

¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹ â´Âã¹»Õ 2550 ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ºÃÔÉÑ·Ï ä´éÊÃéÒ§ÊÑÁ¾Ñ¹¸ìÍÑ¹´Õ 

¡ÑºÊ¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹ «Öè§àÍ×éÍÍÓ¹ÇÂãËéà¡Ô´ÊÀÒ¾¤ÅèÍ§ ã¹¡ÒÃ¢ÂÒÂ¸ØÃ¡Ô¨ 

áÅÐ¹Óä»ÊÙè¤ÇÒÁÊÒÁÒÃ¶ã¹¡ÒÃà¾ÔèÁÃÒÂä´é ¼Å¡ÓäÃ µÅÍ´¨¹à§Ô¹»Ñ¹¼Å 

ä»ÊÙè¼Ùé¶×ÍËØé¹·Ø¡·èÒ¹ 

 

  áÅÐ¢Í¶×ÍâÍ¡ÒÊ¹Õé ¢Íº¤Ø³µèÍÅÙ¡¤éÒ ¼Ùéá·¹¨ÓË¹èÒÂ ¼Ùé¼ÅÔµ µÅÍ´¨¹ 

¾¹Ñ¡§Ò¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï áÅÐ·èÒ¹¼Ùé¶×ÍËØ é¹·Ø¡·èÒ¹·ÕèãËé¡ÒÃÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ 

´éÇÂ´ÕàÊÁÍÁÒ áÅÐËÇÑ§à»ç¹ÍÂèÒ§ÂÔè§ÇèÒ¨ÐÂÑ§¤§ä´éÃÑº¡ÒÃÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ 

¨Ò¡·èÒ¹ÍÂèÒ§µèÍà¹×èÍ§µèÍä»ã¹Í¹Ò¤µ
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Group Lease Public Co., Ltd. ("GL") had been established for over 

20 years, with motorcycle hire-purchasing as the core business for 

more than 17 years.  We are ranked in the top 5 for the Bangkok 

Metropolitan and the neighboring provinces in terms of market 

share in this business.  

In 2007, A.P.F. Management Co., Ltd. became the new major 

shareholder, by purchasing approximately 83.03% of the paid-up 

capital of GL.  A.P.F. Management Co., Ltd. intends to 

complement GL strengths by providing a stable shareholding base 

which will improve GL's financial standing.  During 2007, GL also 

established relationships with other financial institutions and this 

has allowed GL to expand its business, this has led to an increase 

in the amount of business GL has been able to undertake, a 

corresponding increase in profitability and the dividend that we can 

pay to all GL shareholders.

We would also like to take this opportunity to thank our Clients, 

Suppliers, Manufacturers, Company Staff and all Shareholders 

who have supported us in the past, and we look forward to your 

continued support and well wishes in the future.
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ÊÒÃ¨Ò¡¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃ
Managing Director's Message

¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶  Ô̈ÃÐ´ÓÃ§
Mr. Samart  Chiradamrong 

¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃ 
Managing Director

»Õ 2550  ¶×Íà»ç¹ÍÕ¡ÃÍº»Õ·Õè ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ä´éãËé 

¤ÇÒÁÊÓ¤Ñ-µèÍ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡ÒÃã¹·Ø¡ æ ´éÒ¹   â´Âà©¾ÒÐ¡ÒÃà¾ÔèÁ 

ÈÑ¡ÂÀÒ¾ã¹¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔ§Ò¹ áÅÐ¡ÒÃºÃÔËÒÃ¡ÒÃà§Ô¹ãËéà»ç¹ä»ÍÂèÒ§ÁÕ 

»ÃÐÊÔ· Ô̧ÀÒ¾ µÅÍ´¨¹¡ÒÃãËéºÃÔ¡ÒÃ·Õè´ÕµèÍÅÙ¡¤éÒáÅÐ¼ÙéÃèÇÁ¤éÒ 

´Ñ§·Õè·Ø¡·èÒ¹·ÃÒº¡Ñ¹´ÕÀÒÇÐàÈÃÉ°¡Ô¨ã¹»Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ÁÕÍÑµÃÒ¡ÒÃàµÔºâµ 

·ÕèÅ´Å§ áµè¨Ò¡¡ÒÃºÃÔËÒÃ§Ò¹ÍÂèÒ§µÑé§ã¨´éÇÂ¤ÇÒÁÃÑ´¡ØÁ ÁØè§ËÇÑ§ 

»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾áÅÐ»ÃÐÊÔ·¸Ô¼ÅÊÙ§ÊØ´ Êè§¼ÅãËé ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ 

(ÁËÒª¹) ¢Í§àÃÒÊÒÁÒÃ¶ÃÑ¡ÉÒ¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹ã¹´éÒ¹µèÒ§ æ 

ãËéÁÕÍÑµÃÒàµÔºâµä´éÍÂèÒ§µèÍà¹×èÍ§

ÊÓËÃÑº»Õ 2551 ¹Õé àÃÒÂÑ§¤§ãËé¤ÇÒÁÊÓ¤Ñ-µèÍ¡ÒÃà¨ÃÔ-àµÔºâµ¢Í§ 

Í§¤ì¡ÃµÒÁ¡ÒÃ¢ÂÒÂµÑÇ¢Í§àÈÃÉ°¡Ô¨ä·Ââ´ÂÃÇÁ «Öè§ÁÒ¾ÃéÍÁ æ ¡Ñº 

¡ÒÃá¢è§¢Ñ¹·ÕèÊÙ§¢Öé¹ ·Ò§ºÃÔÉÑ·Ï ä´éµÃÐàµÃÕÂÁ¤ÇÒÁ¾ÃéÍÁà¾×èÍºÃÔËÒÃ 

¤ÇÒÁàÊÕèÂ§ã¹´éÒ¹¡ÒÃà§Ô¹ ¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔ§Ò¹áÅÐ¡ÒÃ¾Ñ²¹Ò»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ 

¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹ à¾×èÍÊÃéÒ§ÁÙÅ¤èÒÊÙ§ÊØ´ãËéá¡è¼Ùé¶×ÍËØé¹ ÀÒÂãµéËÅÑ¡¡ÒÃ¡Ó¡Ñº 

´ÙáÅ¡Ô¨¡ÒÃ·Õè´Õ

·éÒÂ·ÕèÊØ´¹Õé ¢éÒ¾à¨éÒ¢Í¢Íº¾ÃÐ¤Ø³·èÒ¹¼ÙéÃèÇÁ¤éÒ·Ø¡·èÒ¹·Õèä´éãËé¡ÒÃ 

Ê¹ÑºÊ¹Ø¹¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ´éÇÂ´ÕàÊÁÍÁÒ µèÍ¼ÙéºÃÔËÒÃ·Õèä´é·ØèÁà· 

¡ÓÅÑ§¤ÇÒÁÊÒÁÒÃ¶ÍÂèÒ§´ÕÂÔè§ µèÍ¾¹Ñ¡§Ò¹·Ø¡·èÒ¹ áÅÐµèÍ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

µÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ·Õèä´éãËé¡ÒÃ´ÙáÅ¡Ó¡Ñº    â´ÂÁØè§à¹é¹ 

ãËéà¡Ô´¤ÇÒÁâ»Ãè§ãÊ ¨Ö§ÁÑè¹ã¨ÇèÒ ºÃÔÉÑ·Ï ¨ÐÊÒÁÒÃ¶àµÔºâµµÒÁ 

à»éÒËÁÒÂä´éÍÂèÒ§ÁÑè¹¤§ ÍÑ¹¨Ð¹ÓÁÒ«Öè§»ÃÐâÂª¹ìÊÙ§ÊØ´ÍÂèÒ§ÂÑè§Â×¹µèÍ 

¼Ùé¶×ÍËØé¹µèÍä»  
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Year 2007 is another year which Group Lease Public Company 

Limited concentrate to every part of the business, especially the 

efficiency of operation and financial management and also provide 

a good service for the customer and our partner. As everyone 

know, economic growth had declining in the last year but from 

attention, careful management base on high efficiency and the 

best effective standard, that is the reason why our company can 

maintain business growth continuously.    

For this year 2008, we are still concern to the business growth rely 

on Thailand overall economic growth and high competition.  The 

company has prepared for the financial and operation risk 

management together with efficiency of the operation development 

in order to create value-added for the shareholder under the good 

corporate governance. 

Finally,  I would like to say thank you to our partner who always 

support our business, to the management team's best effort, to 

every employee, to the board of directors and independent 

directors who focus on the business transparency which assure 

the shareholders that the company will achieve the target with the 

sustainably growth for the highest advantage of all shareholders.     
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¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) »ÃÐ¡Íº é́ÇÂ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ 

¨Ó¹Ç¹ 3 ·èÒ¹ áµèÅÐ·èÒ¹äÁèä´éà»ç¹¾¹Ñ¡§Ò¹ ¢Í§ºÃÔÉÑ· ä é́á¡è ¹ÒÂ©ÑµÃªÑÂ âªµ¹Ò¡ÒÃ 

à»ç¹»ÃÐ¸Ò¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ ¹ÒÂÊÒ¸Ôµ  ÃÑ§¤ÊÔÃÔ áÅÐ ¹Ò§ÊÒÇ¨ÃÑ--Ò  áÊ§ÊØ¢´Õ 

à»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ

ã¹ÃÍº»Õ 2550 ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºä´éà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ¡Ñº½èÒÂºÃÔËÒÃ 

áÅÐ¼ÙéµÃÇ¨ÊÍºÀÒÂã¹¨Ó¹Ç¹ 6 ¤ÃÑé§ à¾×èÍ»ÃÐàÁÔ¹ ¤ÇÒÁ¾Íà¾ÕÂ§ ¢Í§ÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ 

ÀÒÂã¹ àÊÃÔÁÊÃéÒ§»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ áÅÐ¤ÇÒÁâ»Ãè§ãÊã¹¡ÒÃºÃÔËÒÃ§Ò¹µÅÍ´¨¹Êè§àÊÃÔÁ 

ãËéà¡Ô´¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡Ô¨¡ÒÃÀÒÂãµé¤ÇÒÁ¶Ù¡µéÍ§ ÀÒÂãµé ¡®ËÁÒÂ ¢éÍºÑ§¤Ñº áÅÐ¡®ÃÐàºÕÂº 

µèÒ§æ ·Õèà¡ÕèÂÇ¢éÍ§  

â´Âä´é¾Ô¨ÒÃ³ÒÊÍº·Ò¹§º¡ÒÃà§Ô¹ã¹áµèÅÐäµÃÁÒÊ áÅÐÃÒÂ»Õ ÃèÇÁ¡Ñº½èÒÂºÃÔËÒÃ 

áÅÐ¼ÙéÊÍººÑ-ªÕ à¾×èÍãËéÁÑè¹ã¨ÇèÒÃÒÂ§Ò¹·Ò§¡ÒÃà§Ô¹ ä´é¨Ñ´·íÒ¢Öé¹ÍÂèÒ§¶Ù¡µéÍ§µÒÁ·Õè¤ÇÃ 

µÒÁËÅÑ¡¡ÒÃºÑ-ªÕ·ÕèÃÑºÃÍ§â´Â·ÑèÇä» ¾ÃéÍÁ·Ñé§ãËé¢éÍÊÑ§à¡µ áÅÐ¢éÍàÊ¹Íá¹Ðá¹Ç·Ò§ 

¡ÒÃá¡éä¢ ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ à¾×èÍãËéà¡Ô´»ÃÐâÂª¹ìá¡èºÃÔÉÑ·Ï µèÍä»

¾Ô¨ÒÃ³Ò¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï  ãËéÁÕ¤ÇÒÁÊÁàËµØÊÁ¼ÅáÅÐà»ç¹¸ÃÃÁ 

·Ñé§à§×èÍ¹ä¢áÅÐÃÒ¤Ò à¾×èÍ»ÃÐâÂª¹ìÊÙ§ÊØ´¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï µÒÁà¡³±ì·ÕèµÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì 

áËè§»ÃÐà·Èä·Â¡íÒË¹´ â´Â¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºä´é¾Ô¨ÒÃ³ÒÃèÇÁ¡Ñ¹áÅéÇ 

ÁÕ¤ÇÒÁàËç¹ÇèÒ ÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à»ç¹ä»ÍÂèÒ§â»Ãè§ãÊ áÅÐäÁèÁÕ»ÃÐà´ç¹·Õè 

à»ç¹¢éÍÊ§ÊÑÂã´æ 

¾Ô¨ÒÃ³Òá¼¹¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºÀÒÂã¹ â´ÂÇèÒ¨éÒ§ãËéºÃÔÉÑ· á·ç¡«ì Êà»àªÕÂÅÅÔÊ·ì ¨Ó¡Ñ´ 

à»ç¹¼Ùé´íÒà¹Ô¹¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºÀÒÂã¹ â´Â¼ÙéµÃÇ¨ÊÍºÀÒÂã¹ä´éÁÕ¡ÒÃÃÒÂ§Ò¹µÃ§µèÍ 

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ¾ºÇèÒäÁèÁÕ»ÃÐà´ç¹·Õèà»ç¹¹ÑÂÊíÒ¤Ñ- ÍÕ¡·Ñé§ä´éÃÑº¤ÇÒÁÃèÇÁÁ×Í 

¨Ò¡·Ø¡Ë¹èÇÂ§Ò¹ã¹¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºà»ç¹ÍÂèÒ§´Õ ¾ÃéÍÁ·Ñ é§ÁÍºËÁÒÂãËé¼Ù éºÃÔËÒÃ 

¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï µÃÇ¨µÔ´µÒÁáÅÐ´íÒà¹Ô¹¡ÒÃ»ÃÑº»ÃØ§ ã¹»ÃÐà ḉ¹ËÑÇ¢éÍ·Õè¼ÙéµÃÇ¨ÊÍºÀÒÂã¹ 

á¹Ð¹íÒáÅÐÃÒÂ§Ò¹µÃ§µèÍ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ä´éÃèÇÁ¡Ñ¹¾Ô¨ÒÃ³ÒÊÍº¶ÒÁ¼Å¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹¤ÇÒÁà¾ÕÂ§¾Í¢Í§ 

ÃÐºº¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ·Õè¼èÒ¹¡ÒÃ¾Ô¨ÒÃ³ÒÃèÇÁ¡Ñ¹¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº 

¼ÙéºÃÔËÒÃáÅÐ¼ÙéµÃÇ¨ÊÍºÀÒÂã¹ áÅéÇàËç¹ªÍºâ´ÂÃÇÁÇèÒ ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ 

ÀÒÂã¹·Õè´Õà¾ÕÂ§¾Í áÅÐàËÁÒÐÊÁ¡ÑºÊÀÒ¾ Ø̧Ã¡Ô¨ ÁÕ¡ÒÃ¡íÒ¡Ñº´ÙáÅ¡Ô¨¡ÒÃ·ÕèÁÕ¤ÇÒÁâ»Ãè§ãÊ

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºä´é¾Ô¨ÒÃ³ÒáÅéÇ ÁÕ¤ÇÒÁàËç¹ÊÍ´¤ÅéÍ§¡Ñº¼ÙéÊÍººÑ-ªÕÇèÒ 

§º¡ÒÃà§Ô¹áÅÐ¡ÒÃà»Ô´à¼Â¢éÍÁÙÅ·Ò§¡ÒÃà§Ô¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ¶Ù¡µéÍ§µÒÁ·Õè¤ÇÃ áÅÐà»ç¹ä» 

µÒÁÁÒµÃ°Ò¹¡ÒÃºÑ-ªÕ·ÕèÃÑºÃÍ§·ÑèÇä» áÅÐÁÕ¤ÇÒÁàËç¹ÇèÒºÃÔÉÑ·Ï ÁÕÃÐºº¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹ 

·ÕèàËÁÒÐÊÁáÅÐÁÕ»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ â´Â»¯ÔºÑµÔÀÒÂãµé¡®ËÁÒÂ  ¡®ÃÐàºÕÂºáÅÐ¢éÍºÑ§¤Ñº 

·Õèà¡ÕèÂÇ¢éÍ§ÍÂèÒ§àËÁÒÐÊÁ

ÃÒÂ§Ò¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºÃÒÂ§Ò¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº
Report of the Audit CommitteeReport of the Audit Committee

¹ÒÂ©ÑµÃªÑÂ  âªµ¹Ò¡ÒÃ
Mr. Chatchai  Chotanakarn

»ÃÐ¸Ò¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº
President of Audit Committee
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The audit committee of Group Lease Public Company Limited comprises of three 

independent committees whose not the company's employee including Mr. 

Chatchai Chotanakarn, President of Audit Committee, Mr. Satit Rungkasiri and Ms. 

Jaranya Sangsukdee as the committee member.

In 2007, the Audit Committee had conducted the meetings with management and 

internal auditors amount 6 times to discuss and evaluate internal control system 

for appropriateness and effectiveness, and also advised management to conduct 

risk management and manage risks sufficiently. This is to enhance effective 

operation and support the company to operate under concerned principles, laws, 

and rules.

Considering the verification of quarterly and annually financial statements for 2007 

together with the management and the accounting auditors to ensure that the 

financial statements have been done correctly according to the general accounting 

principles. The audit committee also give advises and notice on the operation for 

the company's benefits.

The audit committee considered that the conditions and price of related 

transactions were reasonably, justifiably, and in a way consistent with the rule of 

the Stock Exchange of Thailand.

The audit committee considered internal control plan by hiring Tax Specialist Co., 

Ltd. to proceed the internal auditing. The internal auditor reported directly to the 

audit committee and found no significant issue. Moreover, with the good 

cooperation from all relevant departments and assigned the company's 

management to keep verifying and improving in the issue that the internal auditor 

suggested and reporting directly to the audit committee for good internal control.

The company's board of directors together with audit committee, management and 

internal auditors have considered the assessment of the internal control. The 

assessment showed that the company has good, sufficient internal control that is 

appropriate with the current business and has transparency. 

 

The Audit Committee agreed with the certified public accountant that the 

company's financial statements and the disclosure of relevant information were 

adequate and fairly presented in accordance with generally accepted accounting 

principles. The Audit Committee opined that the company had an appropriate and 

efficient internal control system, and had properly followed all necessary rules and 

regulations imposed by the related regulators.
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1.  ¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶  ¨ÔÃÐ´ÓÃ§  ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ

2.  ¹ÒÂÊØÃÈÑ¡´Ôì  à¢çÁ·Í§¤Ó    ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂÊÔ¹àª×èÍáÅÐ¡ÒÃµÅÒ´

3.  ¹ÒÂÇÑ¹ªÑÂ  ºØ-¸ÃÃÁ    ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂºÃÔ¡ÒÃàÃÕÂ¡à¡çº

4.  ¹Ò§ÊÒÇÇÑªÃÒÀÃ³ì  àÁÃØ·Í§    ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂºÑ-ªÕáÅÐ¡ÒÃà§Ô¹

5.  ¹ÒÂÊÁ¤Ô´  ¨ÒÃØä¾ºÙÅÂì¾Ñ¹¸ì    ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂºØ¤¤ÅáÅÐ Ø̧Ã¡ÒÃ 

6.  ¹ÒÂ·È¾Ã  àÅÔÈ¾Ñ¹¸ì    ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂà·¤â¹âÅÂÕÊÒÃÊ¹à·È

354 126

1.  Mr. Samart Chiradamrong   Managing Director

2.  Mr. Surasak  Khemthongkum   Marketing and Credit Manager

3.  Mr. Wanchai  Boontham    Collection Manager

4.  Ms. Watcharaporn Meruthong  Accounting and Finance Manager

5.  Mr. Somkid Jarupiboonpon   Personal and Administration Manager

6.  Mr. Thosaporn Lerdbhan    Information Technology Manager

¤ ³ Ð ¼Ùé º ÃÔ Ë Ò Ã
Management Team 
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 ¢éÍÁÙÅ·Ò§¡ÒÃà§Ô¹â´ÂÊÃØ»¢Í§ºÃÔÉÑ·
Summary of the Financial Position and Operating Results

ÍÑµÃÒÊèÇ¹áÊ´§¤ÇÒÁÊÒÁÒÃ¶ã¹¡ÒÃËÒ¡ÓäÃ

Profitability Ratio   

ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂÃÑº (%) 

Yield rate (%)      39.81 39.75 38.54  38.17

ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ è̈ÒÂ (%)

Interest rate (%)       6.92   7.58  5.56  6.06

ÊèÇ¹µèÒ§ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ (%)

Net Yield rate (%)      32.89 32.17 32.98 32.11

ÍÑµÃÒ¡ÓäÃÊØ· Ô̧ (%)

Net Profit rate (%)     19.81 18.24 20.66 18.97

ÍÑµÃÒ¼ÅµÍºá·¹¼Ùé¶×ÍËØé¹ (%)

Return on equity (%)     21.20 18.37 20.72 19.62

ÍÑµÃÒÊèÇ¹áÊ´§»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹

Efficiency Ratio   

ÍÑµÃÒ¼ÅµÍºá·¹¨Ò¡ÊÔ¹·ÃÑ¾Âì (%)

Return on total assets (%)      7.93 7.20  8.43  7.32

ÍÑµÃÒ¡ÒÃËÁØ¹¢Í§ÊÔ¹·ÃÑ¾Âì (à·èÒ) 

Total assets turnover ratio (times)     0.40 0.39  0.41  0.39

ÍÑµÃÒÊèÇ¹ÇÔà¤ÃÒÐËì¹âÂºÒÂ¡ÒÃà§Ô¹

Financial Policy Ratio   

ÍÑµÃÒÊèÇ¹Ë¹ÕéÊÔ¹µèÍÊèÇ¹¼Ùé¶×ÍËØé¹ (à·èÒ) 

Ratio of Liability to Equity (times)     1.86 1.45  1.66  1.22

ÍÑµÃÒÊèÇ¹à§Ô¹ãËé¡ÙéµèÍà§Ô¹¡Ùé (à·èÒ) 

Ratio of Total receivable to Loan from (times)  1.59 1.60  1.64  1.44

ÍÑµÃÒ¡ÒÃ¨èÒÂà§Ô¹»Ñ¹¼Å (%)*

 Dividend rate (%)*     75.41 N.A 65.74 42.52

ÍÑµÃÒÊèÇ¹¤Ø³ÀÒ¾ÊÔ¹·ÃÑ¾Âì 

Asset Quality Ratio    

ÍÑµÃÒÊèÇ¹¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-µèÍÊÔ¹àª×èÍÃÇÁ (%)

Ratio of Allowance for doubtful debt to

Total receivable (%)      5.22 7.81  5.91  5.11

ÍÑµÃÒÊèÇ¹Ë¹ÕéÊÙ-µèÍÊÔ¹àª×èÍÃÇÁ (%)

Ratio of Bad debt to Total receivable (%)    3.10 4.63  2.69  3.62

ÍÑµÃÒÊèÇ¹à§Ô¹ãËéÊÔ¹àª×èÍ·ÕèËÂØ´ÃÑºÃÙéÃÒÂä´éµèÍÊÔ¹àª×èÍÃÇÁ (%)

Ratio of Non performing loan to Total receivable (%)  3.03 5.38  4.59  5.50

2550 2549 2548 2547 

2007 2006 2005 2004
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¢éÍÁÙÅ·ÑèÇä» 

ª×èÍºÃÔÉÑ··ÕèÍÍ¡ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ("ºÃÔÉÑ·Ï")

·ÐàºÕÂ¹àÅ¢·Õè  0107537000327 (à´ÔÁàÅ¢·Õè ºÁ¨.279)

»ÃÐ¡Íº¸ØÃ¡Ô¨  ãËéºÃÔ¡ÒÃÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì 

µÑé§ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹ãË-è  63 «ÍÂ 1 ¶¹¹à·ÈºÒÅ¹ÔÁÔµÃãµé á¢Ç§ÅÒ´ÂÒÇ à¢µ¨µØ Ñ̈¡Ã ¡ÃØ§à·¾ÁËÒ¹¤Ã 10900

·Ø¹¨´·ÐàºÕÂ¹   225,000,000 ºÒ·

·Ø¹·ÕèÍÍ¡áÅÐªÓÃÐáÅéÇ 225,000,000 ºÒ·

ª¹Ô´¢Í§ËØé¹  ËØé¹ÊÒÁÑ-¨Ó¹Ç¹ 45,000,000 ËØé¹ ÁÙÅ¤èÒËØé¹·ÕèµÃÒäÇéËØé¹ÅÐ 5.00 ºÒ·

Home Page   www.grouplease.co.th   

E-mail    glpcl@grouplease.co.th

â·ÃÈÑ¾·ì     02 580 7555

â·ÃÊÒÃ   02 954 2902 ¶Ö§ 3

¢éÍÁÙÅ·ÑèÇä»
GENERAL INFORMATION

¹ÔµÔºØ¤¤Å·ÕèºÃÔÉÑ·Ï ¶×ÍËØé¹µÑé§áµèÃéÍÂÅÐ 10 ¢Öé¹ä»¢Í§¨Ó¹Ç¹ËØé¹·Õè¨ÓË¹èÒÂä´éáÅéÇ·Ñé§ËÁ´

 äÁèÁÕ

ºØ¤¤ÅÍéÒ§ÍÔ§Í×è¹æ 

»ÃÐàÀ·ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì  ËØé¹ÊÒÁÑ-

¹ÒÂ·ÐàºÕÂ¹ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì ºÃÔÉÑ· ÈÙ¹ÂìÃÑº½Ò¡ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì (»ÃÐà·Èä·Â) ¨Ó¡Ñ´

    62 ÍÒ¤ÒÃµÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáËè§»ÃÐà·Èä·Â ªÑé¹ 4, 6 áÅÐ 7

    ¶¹¹ÃÑª´ÒÀÔàÉ¡ á¢Ç§¤ÅÍ§àµÂ à¢µ¤ÅÍ§àµÂ ¡ÃØ§à·¾ÁËÒ¹¤Ã 10110

    â·Ã. 02 229 2800 ËÃ×Í 02 654 5599 â·ÃÊÒÃ. 02 359 1259

    Call center: 02 229 2888

   Website http://www.tsd.co.th

¼ÙéÊÍººÑ-ªÕ  ¹Ò§ÊÒÇ ÃØé§¹ÀÒ  àÅÔÈÊØÇÃÃ³¡ØÅ  ¼ÙéÊÍººÑ-ªÕÃÑºÍ¹Ø-Òµ àÅ¢·ÐàºÕÂ¹ 3516

   ºÃÔÉÑ· ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹ àÍÔ¹Êì· áÍ¹ ì́ ÂÑ§ ¨Ó¡Ñ´

   àÅ¢·Õè 193/ 136,137  ªÑé¹ 33  ÍÒ¤ÒÃàÅ¤ÃÑª´Ò ¶. ÃÑª´ÒÀÔàÉ¡ ¤ÅÍ§àµÂ ¡ÃØ§à·¾Ï 10110   

   â·ÃÈÑ¾·ì 02 264 0777 â·ÃÊÒÃ 02 661 9192

   Email Address  :  ernstyoung.thailand@th.ey.com

·Õè»ÃÖ¡ÉÒ·Ò§¡®ËÁÒÂ ¹ÒÂ¡Ñ»µÑ¹ ṎÃÐàÈÃÉ°

      63 «ÍÂ 1 ¶¹¹à·ÈºÒÅ¹ÔÁÔµÃãµé 

    á¢Ç§ÅÒ´ÂÒÇ à¢µ¨µØ Ñ̈¡Ã ¡ÃØ§à·¾ÁËÒ¹¤Ã 10900

    â·Ã. 02 580 7555 â·ÃÊÒÃ. 02 954 2902 ¶Ö§ 3

14



General Information

Company Name  Group Lease Public Company Limited.

Registration Number 0107537000327 (old number Bor Mor Jor. 279)

Core Business  Hire purchase financing of motorcycles. 

Location :     63 Soi 1 Thetsabannimitrtai Road, Ladyao, Chatuchak, Bangkok 10900.

Registered Capital  225,000,000 baht. 

Paid-up Capital  225,000,000 baht. 

Type of  Share  45,000.000 Ordinary shares at par value of 5.00 baht per share.

Home Page  www.grouplease.co.th   

E-mail   glpcl@grouplease.co.th

Tel .No.   0-2580-7555

Fax. No.   0-2954-2902-3

Corporations in which Group Lease PCL holds more than 10% of shares

- None -

References

Securities   Common Stock

Share Registrar  Thailand Securities Depository Co., Ltd.

       62 The Stock Exchange of Thailand Building 

       4,6-7th  Floor, Rachadapisek Road, 

       Klongtoey, Bangkok 10110.

      Tel  : 0-2229-2800 or 0-2654-5599 

      Fax : 0-2359-1259

     Call center : 0-2229-2888

   Website  http://www.tsd.co.th

Auditor   Miss Rungnapa  Lertsuwankul  Certified Public Account (Thailand) No. 3516

   Ernst & Young Office Limited

   33rd Floor, Lake Rajada Office Complex 193/136-137 Rajadapisek Road Klongtoey, Bangkok 10110   

   Tel.  0-2264-0777  Fax   0-2661-9192 

   Email Address  :  ernstyoung.thailand@th.ey.com

Legal Advisor  Mr. Kaptan Jeerasete

      63 Soi 1 Thetsabannimitrtai Road, 

      Ladyao, Chatuchak, Bangkok 10900.

      Tel. 0-2580-7555, Fax. 0-2954-2902-3

 ANNUAL REPORT 2007 : GROUPLEASE PUBLIC COMPANY LIMITED
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»ÃÐÇÑµÔ¤ÇÒÁà»ç¹ÁÒ

ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) àÃÔèÁ¨´·ÐàºÕÂ¹¨Ñ´µÑé§ºÃÔÉÑ·Ï àÁ×èÍÇÑ¹·Õè 

6 ¾ÄÉÀÒ¤Á 2529 ´éÇÂ·Ø¹¨´·ÐàºÕÂ¹ 1 ÅéÒ¹ºÒ· â´Â¡ÅØèÁ 

µÃÐ¡ÙÅàËÅ×Í§ÃÑ§ÉÕ ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨ãËéàªèÒ«×éÍÃ¶Â¹µì ã¹à¢µ¡ÃØ§à·¾Ï 

»ÃÔÁ³±Å áÅÐµèÒ§¨Ñ§ËÇÑ´µèÍÁÒã¹ªèÇ§»ÅÒÂ»Õ 2532 ¶Ö§ªèÇ§µé¹»Õ 

2533 ¡ÅØèÁ¤Ø³¢ÃÃ¤ìªÑÂ ºØ¹»Ò¹ áÅÐ¡ÅØèÁ¤Ø³Í¹ØÈÑ¡´Ôì ÍÔ¹·ÃÀÙÇÈÑ¡´Ôì 

ä´éà¢éÒÁÒ«×éÍ¡Ô¨¡ÒÃ¨Ò¡¼Ùé¶×ÍËØé¹à ỐÁ áÅÐä é́ªÑ¡¹Ó¤Ø³ÊÒÁÒÃ¶ Ô̈ÃÐ´ÓÃ§ 

«Öè§ÁÕ»ÃÐÊº¡ÒÃ³ì¨Ò¡ Ø̧Ã¡Ô¨àªèÒ«×éÍÁÒà»ç¹àÇÅÒ¹Ò¹ ÁÒ´ÓÃ§µÓáË¹è§ 

¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ ºÃÔÉÑ·Ïä é́¨´·ÐàºÕÂ¹à¾ÔèÁ·Ø¹¨Ò¡ 1 ÅéÒ¹ºÒ·à»ç¹ 

10, 20, 40, 100  áÅÐ 225 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ  2531, 2532, 2533, 2536 

áÅÐ 2547µÒÁÅÓ´Ñº

ã¹»Õ 2533 ¸ØÃ¡Ô¨ãËéàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì¢ÂÒÂµÑÇÍÂèÒ§ÃÇ´àÃçÇ 

áÅÐÁÕá¹Çâ¹éÁ¢ÂÒÂµÑÇÍÂèÒ§µèÍà¹×èÍ§ ºÃÔÉÑ·Ï ä´éÁÕºØ¤ÅÒ¡Ã·ÕèÁÕ¤ÇÒÁ 

¾ÃéÍÁ´éÇÂ¤ÇÒÁÃÙé¤ÇÒÁÊÒÁÒÃ¶ »ÃÐÊº¡ÒÃ³ì áÅÐ¤ÇÒÁªÓ¹Ò- 

ã¹´éÒ¹ ¡ÒÃãËéàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìÁÒ¡¡ÇèÒ 10 »Õ ºÃÔÉÑ·Ï àÃÔèÁ 

¢ÂÒÂ¸ØÃ¡Ô¨·Ò§´éÒ¹ãËéàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìàµçÁµÑÇ áÅÐªÐÅÍ¡ÒÃ 

ãËéàªèÒ«×éÍÃ¶Â¹µì ËÅÑ§¨Ò¡¹Ñé¹ ºÃÔÉÑ·Ï ä´é¢ÂÒÂ Ø̧Ã¡Ô¨ ÊÔ¹àª×èÍãËéàªèÒ«×éÍ 

ä´éá¡è Ã¶ºÃÃ·Ø¡ Ã¶à¤Ã×èÍ§ Ñ̈¡Ã¡Å áÅÐá·è¹¾ÔÁ¾ì ¨Ò¡¹Ñé¹ÂÑ§ä é́¢ÂÒÂ 

¸ØÃ¡Ô¨ÊÑ--ÒàªèÒ·Ò§¡ÒÃà§Ô¹ÊÑ--ÒâÍ¹ÊÔ·¸ÔàÃÕÂ¡ÃéÍ§ ÊÔ¹àª×èÍ¢ÒÂ¼èÍ¹ 

ªÓÃÐ áÅÐÊÔ¹àª×èÍà§Ô¹Ê´ÊèÇ¹ºØ¤¤Å ÀÒÂËÅÑ§µÑé§áµè»Õ 2547 à»ç¹µé¹ÁÒ 

ºÃÔÉÑ·Ï à¹é¹¡ÒÃãËéãËéºÃÔ¡ÒÃÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÃ¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µìÍÂèÒ§à´ÕÂÇ

µÑé§áµè»Õ 2547 à»ç¹µé¹ÁÒ ºÃÔÉÑ·Ï ä´éÁØè§à¹é¹¡ÒÃãËéºÃÔ¡ÒÃÊÔ¹àª×èÍ 

àªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìà¾ÕÂ§ÍÂèÒ§à ṌÂÇ

ã¹»Õ 2550 áÁéÇèÒâ´ÂÀÒ¾ÃÇÁµÅÒ´Ã¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µì ¨ÐÁÕÂÍ´¨ÓË¹èÒÂ 

Å´Å§ áµèºÃÔÉÑ·Ï ÂÑ§¤§ÁÕ¡ÒÃàµÔºâµä´éÍÂèÒ§µèÍà¹×èÍ§áÅÐ¨Ñ´à»ç¹ 

Ë¹Ö è§ã¹¼Ù éãËéºÃÔ¡ÒÃÊÔ¹àª× èÍàªèÒ«× éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìÃÒÂãË-èã¹à¢µ 

¡ÃØ§à·¾Ï áÅÐ»ÃÔÁ³±Å 

ªèÇ§»ÅÒÂ»Õ 2549 ¶Ö§µé¹»Õ 2550 ¡ÅØèÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹ÃÒÂãË-è ä´é·ÂÍÂ¢ÒÂ 

ËØé¹ãËé¡Ñº ºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿. àÁà¹¨àÁé¹·ì ¨Ó¡Ñ´ à»ç¹¨Ó¹Ç¹·Ñé§ÊÔé¹ 

37.86 ÅéÒ¹ËØé¹ à»ç¹¼ÅãËéºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿. àÁà¹¨àÁé¹·ì ¨Ó¡Ñ´ 

à»ç¹¼Ùé¶×ÍËØé¹ÃÒÂãË-è·ÕèÊØ´¢Í§ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) â´Â¶×Í 

ËØé¹¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 83.03 ¢Í§·Ø¹¨´·ÐàºÕÂ¹·Ñé§ËÁ´«Öè§ªÓÃÐáÅéÇ 

àµçÁ¨Ó¹Ç¹ 

 ÅÑ¡É³Ð¡ÒÃ»ÃÐ¡Íº Ø̧Ã¡Ô¨
Nature of the Business

Company Background

Group Lease Public Company Limited was established on May 

6, 1986 with registered capital of 1 million baht by the 

Luaengrungsi family, and started business in the hire purchase 

finance of motor cars in Bangkok and upcountry. During the 

year ending 1989 to the beginning of 1990, Mr. Khanchai 

Boonpan and Mr. Anurak Inthraphuvasak purchased the entity 

old shareholders, and invited Mr. Samart Chiradamrong, who 

had many years experience in hire purchase business, to run 

the business continuously in the position of Managing Director. 

The company increase capital from 1 million baht to 10 million 

baht,  to 20 million baht, to 40 million baht, to 100 million baht 

and to 225 million baht in the years 1988, 1989, 1990, 1993 and 

2004 respectively.

In 1990, the hire purchase finance of motorcycles continued to 

experience rapid growth. The company had completed 

personnel, capacity, experience, and skills in the business for 

more than 10 years. The company started to expand towards 

hire purchase finance of motorcycles and decreased focus on 

hire purchase finance of motor cars. It also expanded business 

interests to hire purchasing of trucks, machinery and printing 

presses, meanwhile also expanding the business to financial 

lease, factoring contracts, asset financing and personal loans.  

 Since 2004, the core business of the company has been only 

hire purchase finance of motorcycles.  In 2007, motorcycle sales 

had declining but the company has growth continuously and still 

one of the big motorcycle hire-purchase in Bangkok and vicinity 

area.

From the end of 2006 until the beginning of 2007, The group of 

major shareholders sold total 37.86 million shares to A. P. F. 

Management  Co., Ltd, after that A. P. F. Management Co., Ltd. 

has been the biggest shareholder of  Group Lease Public Co., 

Ltd., holding share equivalent to 83.03% of the total issued and 

paid-up capital.
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ÀÒ¾ÃÇÁ¡ÒÃ»ÃÐ¡Íº¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ· Ï

ã¹»Õ 2550 ¸ØÃ¡Ô¨ËÅÑ¡¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ¤×Í ãËéºÃÔ¡ÒÃÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÃ¶ 

¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìãËÁèà·èÒ¹Ñé¹ â´ÂÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì·ÕèºÃÔÉÑ·Ï ãËéÊÔ¹àª×èÍ 

àªèÒ«×éÍÊèÇ¹ãË-è¨Ðà»ç¹Ã¶-Õè»Øè¹à©ÅÕèÂÃÒ¤Ò¤Ñ¹ÅÐ»ÃÐÁÒ³ 45,000 ºÒ· 

áÅÐà»ç¹Ã¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì·ÕèÁÕÊÀÒ¾¤ÅèÍ§ã¹¡ÒÃ«×éÍ¢ÒÂÊÙ§ ä´éá¡è ÎÍ¹´éÒ 

ÂÒÁÒÎèÒ «Ù«Ù¡Ô áÅÐ¤ÒÇÒ«Ò¡Ô à»ç¹µé¹

ã¹»Ñ¨¨ØºÑ¹Ã¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì·ÕèºÃÔÉÑ·ÏãËéºÃÔ¡ÒÃÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍ ¨ÐÁÕÃÒ¤Ò 

ÊÙ§ÊØ´ äÁèà¡Ô¹¤Ñ¹ÅÐ 83,000 ºÒ· ¹Í¡¨Ò¡¡ÒÃãËéºÃÔ¡ÒÃÊÔ¹àª×èÍ 

àªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìáÅéÇ ºÃÔÉÑ·Ï ÂÑ§ÁÕ¡ÒÃãËéºÃÔ¡ÒÃËÅÑ§¡ÒÃ¢ÒÂ 

â´Â¡ÒÃãËéºÃÔ¡ÒÃÃÑºµèÍÀÒÉÕ·ÐàºÕÂ¹Ã¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì ¡ÃÁ¸ÃÃÁì»ÃÐ 

¡Ñ¹ÀÑÂ áÅÐ ¾.Ã.º. «Öè§à»ç¹¡ÒÃÍÓ¹ÇÂ¤ÇÒÁÊÐ´Ç¡ ãËéá¡èÅÙ¡¤éÒ 

ÍÕ¡·Ñé§ÂÑ§à»ç¹¡ÒÃàÊÃÔÁÃÒÂä´éãËé¡ÑººÃÔÉÑ·Ï ÍÕ¡·Ò§Ë¹Öè§µÅÍ´¨¹ 

à»ç¹¡ÒÃ¤ØéÁ¤ÃÍ§áÅÐ»éÍ§¡Ñ¹¤ÇÒÁàÊÕèÂ§·ÕèÍÒ¨¨Ðà¡Ô´¢Öé¹¡Ñº·ÃÑ¾ÂìÊÔ¹ 

«Öè§à»ç¹ËÅÑ¡»ÃÐ¡Ñ¹ã¹¡ÒÃãËéÊÔ¹àª×èÍ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ä´é

Overview of the Company's Business

In 2006, the hire purchase financing of new motorcycle was 

the main business of the company. The motorcycle price for 

financing is about 45,000 baht each, with the well known 

brands such as Honda, Yamaha, Suzuki and Kawasaki. The 

highest financing price of motorcycles is no more than 83,000 

baht each. Due to being unsuccessful in personal loans and 

asset financing  the company has ceased to offer that serviced 

for new clients. 

 Besides services in hire purchase financing of motorcycles, 

the company offers other services after sales, such as service 

of yearly taxation and insurance, to add more channels to  the 

company's revenues and to protect assets from loss.

 ������ �����	 
���  ���������� ������ ������� ����	��
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Structure of the Company's Revenue

ÀÒÇÐ¡ÒÃá¢è§¢Ñ¹ 

Competition Situation

         2550   2549        2548 

         2007   2006       2005

ÃÒÂä´é¢Í§ºÃÔÉÑ· Ï   ¾Ñ¹ºÒ· ÃéÍÂÅÐ       ¾Ñ¹ºÒ·   ÃéÍÂÅÐ             ¾Ñ¹ºÒ·  ÃéÍÂÅÐ

The company's revenues            ('000 Baht)  %     ('000 Baht)    %            ('000 Baht) %

ÃÒÂä´é¨Ò¡¡ÒÃãËéàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ

Hire Purchase and Asset Financing 492,816  90.91     401,293    90.65             336,332    84.60

ÃÒÂä´é´Í¡àºÕéÂ¨Ò¡ÊÔ¹àª×èÍà§Ô¹Ê´ 

Personal Loans                 0.73     0.00    44       0.01    

ÃÒÂä´éÍ×è¹

Other Incomes     49,260     9.09       41,379    9.35             61,187    15.39

ÃÇÁ

Total    542,076  100.00       442,67   100.00            397,563   100.00

source : Department of Land Transport 

units

year
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Ã¶¨ Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìÂ Ñ§¤§à» ç¹ÂÒ¹¾ÒË¹Ð· Õ è ãË é¤ÇÒÁÊÐ´Ç¡ÊºÒÂ 

áÅÐÃÇ´àÃçÇ ÀÒÂãµéÀÒÇÐ¡ÒÃ¨ÃÒ¨Ã·ÕèË¹Òá¹è¹ã¹à¢µ¡ÃØ§à·¾ÁËÒ¹¤Ã 

áÅÐ»ÃÔÁ³±Åâ´Â·ÕèÃÐºº¢¹Êè§ÁÇÅª¹µèÒ§æ ÂÑ§äÁèÊÒÁÒÃ¶Ê¹Í§µÍº 

µÒÁ¤ÇÒÁµéÍ§¡ÒÃ¢Í§»ÃÐªÒª¹ä´é ·ÓãËéÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìÂÑ§¤§à»ç¹ 

·Ò§àÅ×Í¡Ë¹Öè§·Õèãªéã¹¡ÒÃà´Ô¹·Ò§ ËÃ×Í´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨»ÃÐ¡Íº¡ÑººÃÔÉÑ· 

¼Ù é¼ÅÔµÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìä´éãªéà·¤â¹âÅÂÕªÑ é¹ÊÙ§ ã¹¡ÒÃÍÍ¡áººÃ¶ 

Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µìãËéÊÇÂ§ÒÁ ·Ñ¹ÊÁÑÂ áÅÐÊÐ´Ç¡ÊºÒÂÁÒ¡¢Öé¹ µÑÇÍÂèÒ§àªè¹ 

Ã¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì·Õ èãªéÃÐººà¡ÕÂÃìÍÍâµàÁµÔ¡ «Ö è§¼Ù éºÃÔâÀ¤¡çÁÕ¡ÒÃ 

µÍºÊ¹Í§à»ç¹ÍÂèÒ§ Ṍ áÅÐÁÕá¹Çâ¹éÁà¾ÔèÁ¢Öé¹ÍÂèÒ§µèÍà¹×èÍ§  ·ÓãËé¸ØÃ¡Ô¨ 

àªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìà»ç¹·Õè¹èÒÊ¹ã¨ã¹¡ÒÃÅ§·Ø¹ ¨ÐàËç¹ä´é¨Ò¡ 

ÁÕ¼Ùé»ÃÐ¡Íº ¡ÒÃÃÒÂãËÁèà¢éÒÁÒ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨ãËéàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì 

à¾Ô èÁ¢Ö é¹ËÅÒÂÃÒÂ Êè§¼ÅãËéÀÒÇÐ¡ÒÃá¢è§¢Ñ¹ã¹¸ØÃ¡Ô¨àªèÒ«× éÍ 

Ã¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µìÁÕ¡ÒÃá¢è§¢Ñ¹¡Ñ¹à¾ÔèÁ¢Öé¹àªè¹¡Ñ¹

ã¹»Õ 2550  ÁÕËÅÒÂ»Ñ¨¨ÑÂ·ÕèÁÕ¼Å¡ÃÐ·ºµèÍÂÍ´¨ÓË¹èÒÂÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì 

ã¹·Ò§Åº àªè¹ Ê¶Ò¹Ð¡ÒÃ³ì·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§·ÕèäÁèá¹è¹Í¹ ¡ÒÃá¢ç§¤èÒ¢Í§ 

à§Ô¹ºÒ· áÅÐ ÃÒ¤Ò¹éÓÁÑ¹ «Öè§à»ç¹¼ÅãËéÂÍ´¨ÓË¹èÒÂ Ã¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì 

ã¹à¢µ¡ÃØ§à·¾Ï áÅÐ»ÃÔÁ³±ÅÅ´Å§ ¨Ò¡¡ÒÃ¢ÂÒÂµÑÇÃéÍÂÅÐ 5.32 ã¹»Õ 

2549  à»ç¹Ë´µÑÇÃéÍÂÅÐ 13.27 ã¹»Õ 2550

ÊÓËÃÑº»Õ 2551 ¹Õéá¹Çâ¹éÁÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂÂÑ§ÁÕ¤ÇÒÁäÁèá¹è¹Í¹ÊÙ§ ÍÒ¨¨Ð 

·Ã§µÑÇËÃ×ÍÅ´Å§ä´éºéÒ§  µÒÁ¹âÂºÒÂ¢Í§¡ÃÐ·ÃÇ§¡ÒÃ¤ÅÑ§à¾×èÍ¤Çº¤ØÁ 

»ÃÔÁÒ³ à§Ô¹äËÅà¢éÒ¨Ò¡µèÒ§»ÃÐà·È áÅÐÊÍ´¤ÅéÍ§¡ÑºÍÑµÃÒà§Ô¹à¿éÍ 

·ÕèÊÙ§¢Öé¹ ÍÂèÒ§äÃ¡çµÒÁ »Ñ¨¨ÑÂÊÓ¤Ñ-¤×Í Ê¶Ò¹¡ÒÃ³ì·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§ 

¨Ò¡¡ÒÃ¨Ñ´µÑé§ÃÑ°ºÒÅãËÁè «Öè§¨ÐÊè§¼Å¡ÃÐ·ºµèÍ¤ÇÒÁàª×èÍÁÑè¹ã¹¡ÒÃ 

ãªé¨èÒÂ ¢Í§ ¼ÙéºÃÔâÀ¤ ¨Ö§¤Ò´ÇèÒÂÍ´¡ÒÃ¨ÓË¹èÒÂÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì 

ã¹à¢µ¡ÃØ§à·¾Ï áÅÐ»ÃÔÁ³±Å ÁÕá¹Çâ¹éÁ¨Ð·Ã§µÑÇËÃ×Íà¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡»Õ 

¡èÍ¹àÅç¡¹éÍÂ

In Bangkok and the vicinity, the heavy traffic situation means a 

motorcycle is still the vehicle that can deliver convenience and 

speed. As long as the Mass Transit Organization System is 

unable to serve citizen's need, using a motorcycle is certain a 

good choice for traveling or running businesses. By using a 

high technology, modern and beautiful designs, and compatible 

and convenience of motorcycle, such as automatic gear, could 

get a good response from consumers. Those aspects increase 

a trend of using motorcycle and make the motorcycle leasing 

industry more attractive for investment. It's noticeable that new 

entrepreneurs coming into this industry are rising. It also 

results in higher competition.

In 2007, many negative factors impact sales volumes of 

motorcycles, for example instability in politics, oil prices and 

increasing of THB currency value which effect to the cost of 

living. Growth rates of sales volumes of motorcycles in the 

Bangkok and a boundary was reduced from 5.32% in 2006 to -

13.27% in 2007.

For the coming year of 2008, trend of interest rates will be 

stable or a little bit decrease with the Ministry of Finance's 

policy to control the supply in money market and effect from 

the inflation. But one more important factor in uncertainly of 

new Government will impact consumer's spending decisions. 

 ������ �����	 
���  ���������� ������ ������� ����	��
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»Ñ¨¨ÑÂ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§·Õè¨ÐÁÕ¼Å¡ÃÐ·ºµèÍ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ´Ñ§¹Õé

¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡áËÅè§à§Ô¹·Ø¹ÀÒÂ¹Í¡

ã¹»Õ 2550 ¹ÕéÁÕ¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹á»Å§áËÅè§à§Ô¹¡ÙéËÅÑ¡¨Ò¡à´ÔÁ¤×Í ¸¹Ò¤ÒÃ 

¡ÃØ§ÈÃÕÍÂØ¸ÂÒ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ÁÒà»ç¹¸¹Ò¤ÒÃ¡ÊÔ¡Ãä·Â ¨Ó¡Ñ´ 

(ÁËÒª¹) ·ÓãËé»Ñ¨¨ØºÑ¹ºÃÔÉÑ·Ï äÁèÁÕÀÒÃÐË¹ÕéÊÔ¹ã´æ ¤§¤éÒ§¡Ñº¸¹Ò¤ÒÃ 

¡ÃØ§ÈÃÕÍÂØ¸ÂÒ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) áËÅè§à§Ô¹·Ø¹ÀÒÂ¹Í¡ ËÅÑ¡¨Ö§ä´éá¡è 

à§Ô¹àºÔ¡à¡Ô¹ºÑ-ªÕáÅÐà§Ô¹¡ÙéÂ×Á¨Ò¡¸¹Ò¤ÒÃ¡ÊÔ¡Ãä·Â ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

ã¹Ç§à§Ô¹¡Ùé  1,180 ÅéÒ¹ºÒ· ÁÒ¨Ò¡à§Ô¹àºÔ¡à¡Ô¹ºÑ-ªÕ¸¹Ò¤ÒÃ 

áÅÐµÑëÇÊÑ--Òãªéà§Ô¹ ¨Ó¹Ç¹ 80 ÅéÒ¹ºÒ· áÅÐà§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÂÒÇ¨Ó¹Ç¹  

1,100 ÅéÒ¹ºÒ· ³.ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕÇ§à§Ô¹¡ÙéÂ×Á 

ÃÐÂÐÂÒÇµÒÁÊÑ--Òà§Ô¹¡Ùé·ÕèÂÑ§ÁÔä é́àºÔ¡ãªé¨Ó¹Ç¹ 165 ÅéÒ¹ºÒ·

ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂà§Ô¹¡ÙéÃÐÂÐÂÒÇµèÍ»Õà·èÒ¡Ñº MLR ¢Í§¸¹Ò¤ÒÃ¡ÊÔ¡Ãä·Â  

à¾×èÍ»éÍ§¡Ñ¹¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ ºÃÔÉÑ·Ïä´é·ÓÊÑ--ÒáÅ¡ 

à»ÅÕèÂ¹ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ¢Í§à§Ô¹¡ÙéÂ×Á´Ñ§¡ÅèÒÇà¾×èÍáÅ¡à»ÅÕèÂ¹ ÍÑµÃÒ 

´Í¡àºÕéÂÅÍÂµÑÇà»ç¹ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ¤§·ÕèÃéÍÂÅÐ 6.60 µèÍ»Õ

ÍÂèÒ§äÃ¡ç´Õà¾×èÍÅ´¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡¡ÒÃÁÕáËÅè§à§Ô¹·Ø¹ÀÒÂ¹Í¡ à¾ÕÂ§ 

áËÅè§à´ÕÂÇáÅÐà¾×èÍãËéà»ç¹ä»µÒÁà§×èÍ¹ä¢ã¹¡ÒÃ¡ÙéÂ×Áà§Ô¹ ¨Ò¡¸¹Ò¤ÒÃ 

¡ÊÔ¡Ãä·Â ºÃÔÉÑ·Ï ¨Ö§ÂÑ§¤§ÃÑ¡ÉÒÂÍ´Ë¹ÕéÊÔ¹¨Ò¡¡ÒÃÍÍ¡µÑëÇáÅ¡à§Ô¹ 

¨Ó¹Ç¹ 100 ÅéÒ¹ºÒ· ¨ÓË¹èÒÂãËé¡ÑººÃÔÉÑ·ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì ÂÙä¹àµç´ ¨Ó¡Ñ´ 

(ÁËÒª¹) «Öè§ ³. 30 ¡Ñ¹ÂÒÂ¹ 2550 ÂÑ§¤§ÁÕÂÍ´¤§àËÅ×Í¨Ó¹Ç¹ 100 

ÅéÒ¹ºÒ· «Öè§¨Ð¤Ãº¡ÓË¹´ªÓÃÐã¹»Õ 2551

¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ

ÃÒÂä´éËÅÑ¡¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÁÒ¨Ò¡ÃÒÂä´éàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì ´Ñ§¹Ñé¹ 

ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂà§Ô¹¡Ùé·ÕèÊÙ§¢Öé¹¨ÐÁÕ¼Å¡ÃÐ·ºâ´ÂµÃ§µèÍ¡ÓäÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

ã¹»Õ 2550 ÍÑµÃÒÊèÇ¹µèÒ§´Í¡àºÕéÂ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à·èÒ¡ÑºÃéÍÂÅÐ 32.89 

¶éÒÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂà§Ô¹¡ÙéÊÙ§¢Öé¹ µé¹·Ø¹¢Í§à§Ô¹·Ø¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÂèÍÁÊÙ§¢Öé¹ 

µÒÁ ã¹¢³Ð·ÕèÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂãËéàªèÒ«×éÍ¤§·ÕèµÒÁÃÐÂÐàÇÅÒ·Õè¡ÓË¹´ 

ã¹ÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍ ºÃÔÉÑ·Ï äÁèÊÒÁÒÃ¶¼ÅÑ¡ÀÒÃÐµé¹·Ø¹´Í¡àºÕéÂ·ÕèÊÙ§¢Öé¹ 

ãËé¡ÑºÅÙ¡¤éÒä´é

»Ñ¨ Ñ̈Â¤ÇÒÁàÊÕèÂ§
Risk Factors

Risk factors that can affect the company's operation are as 

follows

Risks of external sources of funding

In year 2007 the major source of fund has been changed from 

Bank of Ayudhya to be Kasikornthai Bank so in the present day 

there is no debt left in Bank of Ayudhya, the major external 

source of fund is bank over draft and loan from Kasikornthai Bank 

with the credit limit of 1,180 million baht comprises a bank 

overdraft and on call promissory notes 80 million baht, long term 

loans of 1,100 million baht.  As at 31st December 2007 the 

company have 165 million baht under this credit limit which still 

does not use.

The interest rates of long term loan is MLR of Kasikornthai Bank 

per annum.   To protect the risk from interest rate, the company 

has signed the interest rate swap contract which changed the 

floating rate to be fixed rate at 6.6% per annum. 

However, to reduce the risk from single external source of fund 

and in order to keep the condition as in the facility agreement with 

Kasikornthai Bank, the company still maintain the outstanding 

balance of Bills of Exchange issued to United Securities Public 

Company Limited amount 100 million baht which will expire in 

2008. 

Risks of interest rates

The majority of the company's revenue comes from hire purchase 

financing for motorcycles. Higher interest loan rates will directly 

affect the company's profits. In 2007, the company's interest 

margin was about 32.89%. If the interest loan rates rise, the costs 

of funding will be increased. While hire purchase interest rates 

are fixed for the period of hire purchase contract, the company 

cannot forward those higher interest expenses to its customers.
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¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡¤ÇÒÁäÁèÊÍ´¤ÅéÍ§¡Ñ¹ÃÐËÇèÒ§áËÅè§à§Ô¹¡Ùé¡ÑºÃÐÂÐ 

àÇÅÒãËéàªèÒ«×éÍÃ¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µì

à¹×èÍ§¨Ò¡ÃÐÂÐàÇÅÒªÓÃÐà§Ô¹§Ç´¢Í§ÅÙ¡¤éÒµÒÁÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍâ´Âà©ÅÕèÂÍÂÙè·Õè 

27 à ×́Í¹  ºÃÔÉÑ·Ï Ö̈§ÁÕ¹âÂºÒÂã¹¡ÒÃ¡ÓË¹´ÃÐÂÐàÇÅÒ¡ÒÃªÓÃÐ¤×¹ à§Ô¹¡Ùé 

Â×ÁÃÐÂÐÂÒÇ ¨Ò¡Ê¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹«Öè§à»ç¹áËÅè§à§Ô¹·Ø¹ÀÒÂ¹Í¡ ãËéÁÕ¤ÇÒÁ 

ÊÍ´¤ÅéÍ§¡ÑºÃÐÂÐàÇÅÒªÓÃÐà§Ô¹¤×¹µÒÁÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍ´Ñ§¡ÅèÒÇ à¾×èÍãËé 

à¡Ô´ÊÀÒ¾¤ÅèÍ§ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡Ô¨¡ÒÃ

ÍÂèÒ§äÃ¡ç´ÕáÁéÇèÒÊÑ--Ò¡ÙéÂ×Á à§Ô¹ÃÐÂÐÂÒÇ ³. »Ñ¨¨ØºÑ¹ ¨ÐÁÕÃÐÂÐàÇÅÒ 

ªÓÃÐ¤×¹ã¡Åéà¤ÕÂ§¡Ñº¡ÒÃªÓÃÐà§Ô¹ §Ç´¢Í§ÅÙ¡¤éÒµÒÁÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍáÅéÇ 

áµèºÃÔÉÑ·Ï ÂÑ§¤§ÁÕ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡¡ÒÃ ¡ÓË¹´à§×èÍ¹ä¢ã¹¡ÒÃªÓÃÐà§Ô¹¡Ùé 

ËÒ¡µéÍ§ÁÕ¡ÒÃ¢ÍÍ¹ØÁÑµÔÇ§à§Ô¹ÊÔ¹àª×èÍ ¤ÃÑé§µèÍæ ä» «Öè§¢Öé¹ÍÂÙè¡Ñº¡ÒÃà¨Ã¨Ò 

ÃÐËÇèÒ§ºÃÔÉÑ·Ï ¡ÑºÊ¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹ 

¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡¡®¢éÍºÑ§¤Ñº¢Í§ÀÒ¤ÃÑ° 

»Ñ¨¨ØºÑ¹¸ØÃ¡Ô¨ãËéàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µ ìÂÑ§äÁèÁÕ¡®ÃÐàºÕÂºÁÒ¤Çº¤ØÁ¨Ò¡ 

¸¹Ò¤ÒÃáËè§»ÃÐà·Èä·Â Â¡àÇé¹ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¤Ø éÁ¤ÃÍ§ 

¼ÙéºÃÔâÀ¤ ÊÓ¹Ñ¡¹ÒÂ¡ÃÑ°Á¹µÃÕ ä´éÍÍ¡¡®ÃÐàºÕÂºà¾×èÍ¤ØéÁ¤ÃÍ§¼ÙéºÃÔâÀ¤ 

â´Â¡ÓË¹´ãËéÊÑ--ÒàªèÒ«× éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìà»ç¹ÊÑ--Ò·Õ è¶Ù¡¤Çº¤ØÁ 

µÑÇÍÂèÒ§àªè¹ ¨Ó¡Ñ´ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ¼Ô´¹Ñ´ªÓÃÐ¢Í§¼ÙéºÃÔâÀ¤àÃÕÂ¡à¡çº 

ä´éäÁèà¡Ô¹ÍÑµÃÒ MOR + ÃéÍÂÅÐ 10 µèÍ»Õ ¢Í§¸¹Ò¤ÒÃ¡ÃØ§ä·Â à»ç¹µé¹

àÁ×èÍäÃ¡çµÒÁ·ÕèÃÑ°ºÒÅÍÍ¡¡®ÃÐàºÕÂºÍÍ¡ÁÒ¤Çº¤ØÁ¸ØÃ¡Ô¨ãËéàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡Ã

ÂÒ¹Â¹µì ÂèÍÁÊè§¼Å¡ÃÐ·ºµèÍ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ã¹Í¹Ò¤µ 

µÑÇÍÂèÒ§àªè¹ ¨Ó¡Ñ´ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂ¹µìËÃ×Í¡ÓË¹´à§Ô¹´ÒÇ¹ì 

¢Ñé¹µèÓ à»ç¹µé¹ 

Risks on the mismatch between sources of funding and the 

period of the hire purchase contract

Because the average installment period as in the hire-purchase 

contract is 27 months so the company has policy to determine 

the repayment period for long term facility agreement from 

financial institute to match the installment period for liquidity of 

business operation.

 Although the present facility agreement had fixed the repayment 

period close to the installment period of the hire-purchase 

contract but the company still have risk which depends on the 

conditions in the new facility agreement if the company need to 

ask for the next credit limit. 

 Risk on Government regulations.

At present there are no rules or regulations from the Bank of 

Thailand to control the hire purchase of motorcycle, except 

regulations from the Office of Consumer Protection Board, 

Ministry of Commerce regulations to protect consumers in hire 

purchase motorcycle contracts - such as to limit interest rate for 

default customers. These charges cannot be more than MOR 

plus 10% per annum of the Krung Thai Bank, etc.

Whenever the Government issues regulations to control the hire 

purchase motorcycle business, it will affect the operation of the 

business in the future. For example, to limit interest rates of hire 

purchase motorcycle contracts or limit down payments, etc.

 ������ �����	 
���  ���������� ������ ������� ����	��
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¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹·Õè¡èÍãËéà¡Ô´ÊÔ¹àª×èÍ·ÕèäÁè¡èÍãËé 

à¡Ô´ÃÒÂä´é

»Ñ¨¨ØºÑ¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨¡ÒÃãËéÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì¹Ñé¹äÁèÁÕ

¢éÍ¨Ó¡Ñ´¨Ò¡Ë¹èÇÂ§Ò¹ã´ æ ¢Í§ÀÒ¤ÃÑ° áÅÐà»ç¹¸ØÃ¡Ô¨·ÕèäÁèÍÂÙè 

ÀÒÂãµé¡®ËÁÒÂ¾ÔàÈÉ ´Ñ§¹Ñé¹ã¹¡ÒÃ¢ÂÒÂ¸ØÃ¡Ô¨¢Í§¼Ùé»ÃÐ¡Íº¡ÒÃ 

·Ø¡ÃÒÂ ã¹¸ØÃ¡Ô¨ÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÃ¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µì Ö̈§ÊÒÁÒÃ¶ ·Óä´éÍÂèÒ§ 

àµçÁ·ÕèµÒÁÈÑ¡ÂÀÒ¾¢Í§ºÃÔÉÑ·àÍ§ ¸ØÃ¡Ô¨¹Õé¨Ö§ÁÕ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡ÊÔ¹àª×èÍ 

·ÕèäÁè¡èÍãËéà¡Ô´ÃÒÂä´éËÒ¡¢Ò´¤ÇÒÁÃÐÁÑ´ÃÐÇÑ§ã¹¡ÒÃ¾Ô¨ÒÃ³ÒÍ¹ØÁÑµÔ

¡ÒÃãËéÊÔ¹àª×èÍ áÅÐ¡ÒÃ¢Ò´ÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹·Õè´Õ

áµè¨Ò¡¡ÒÃ·Õè ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ°Ò¹¢éÍÁÙÅ¢Í§ÅÙ¡¤éÒÁÒ¡¡ÇèÒ 400,000 ÃÒÂ 

¹Í¡¨Ò¡¹Ñé¹ÂÑ§à»ç¹ÊÁÒªÔ¡¢Í§ºÃÔÉÑ· ¢éÍÁÙÅà¤Ã´ÔµáËè§ªÒµÔ ¨Ó¡Ñ´ 

áÅÐ à»ç¹ÊÁÒªÔ¡¢Í§ÊÁÒ¤ÁàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìáËè§»ÃÐà·Èä·Â 

·ÓãËé¡ÒÃ¡ÅÑè¹¡ÃÍ§¤Ø³ÀÒ¾ÅÙ¡Ë¹Õé¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à»ç¹ä»ÍÂèÒ§ÁÕ 

»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾´éÇÂ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃªÓÃÐË¹Õé ¨Ò¡°Ò¹¢éÍÁÙÅ 

·Ñé§ÊÒÁáËÅè§ ºÃÔÉÑ·Ï ¨Ö§ÊÒÁÒÃ¶Å´ÍÑµÃÒ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¢Í§¡ÒÃà¡Ô´ 

ÊÔ¹àª×èÍ·ÕèäÁè¡èÍãËéà¡Ô´ÃÒÂä´éä´éà»ç¹ÍÂèÒ§ÁÒ¡

¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡¼Å¢Ò´·Ø¹¡ÒÃ¢ÒÂÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì·ÕèÂ×´¤×¹ÁÒ 

äÁè¤ØéÁÁÙÅË¹Õé

Ã¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì·Õ èÂÖ´¤×¹ÁÒä´é ÁÒ¨Ò¡¡ÒÃ·ÕèÅÙ¡¤éÒ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

ÁÕ¡ÒÃ¼Ô´¹Ñ´ªÓÃÐ¤èÒ§Ç´µÒÁÊÑ--Ò·Õèµ¡Å§¡Ñ¹äÇé ÍÂèÒ§äÃ¡çµÒÁ 

Ã¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì·ÕèºÃÔÉÑ·Ï ÂÖ´¤×¹ÁÒ¹Ñé¹¨Ð¶Ù¡¹ÓÁÒ¢ÒÂ·Í´µÅÒ´ 

ËÅÑ§¨Ò¡¹Ñé¹ÍÕ¡»ÃÐÁÒ³ 10 ÇÑ¹ â´ÂÇÔ¸Õ¡ÒÃ»ÃÐÁÙÅãËéá¡è¾èÍ¤éÒ 

¢ÒÂÃ¶Á×ÍÊÍ§«Öè§ÊèÇ¹ãË-è¨Ðà»ç¹¾Ñ¹¸ÁÔµÃ·Ò§¸ØÃ¡Ô¨·ÕèµÔ´µèÍ¡Ñ¹ÁÒ¹Ò

¹¡ÇèÒ 10 »Õ â´Âà»ç¹ÃéÒ¹¤éÒã¹à¢µ¡ÃØ§à·¾Ï »ÃÔÁ³±ÅáÅÐ 

µèÒ§¨Ñ§ËÇÑ´ ÊÓËÃÑºÃÒ¤Ò·Õè·Ó¡ÒÃ«×éÍ¢ÒÂ¡Ñ¹¨Ð¢Öé¹ÍÂÙè¡Ñº¤Ø³ÀÒ¾ 

ÍÒÂØ¡ÒÃãªé§Ò¹ áÅÐ¤ÇÒÁ¹ÔÂÁ¢Í§Ã¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µì´Ñ§¡ÅèÒÇ 

ÍÂèÒ§äÃ¡ç´Õà¹×èÍ§¨Ò¡ÁÙÅË¹Õé¤§¤éÒ§¢Í§ÅÙ¡Ë¹ÕéáµèÅÐÃÒÂ â´Â·ÑèÇä» 

¨ÐÊÙ§¡ÇèÒÁÙÅ¤èÒÃ¶ÂÖ´·Õè¨ÓË¹èÒÂä´é  ´Ñ§¹Ñé¹ËÒ¡äÁèÊÒÁÒÃ¶àÃÕÂ¡ÃéÍ§ 

ÊèÇ¹µèÒ§·Õ èÃÒÂä´é¨Ò¡¡ÒÃ¨ÓË¹èÒÂäÁè¤ÃÍº¤ÅØÁ ¨Ò¡ÅÙ¡Ë¹Õ é 

ËÃ×Í¼Ùé¤éÓ»ÃÐ¡Ñ¹ ºÃÔÉÑ·Ï ¨ÐÁÕ¼Å¢Ò´·Ø¹¨Ò¡¡ÒÃ¨ÓË¹èÒÂÃ¶ÂÖ´¤×¹ 

Risks on non performing loans

At present the hire purchase of motorcycles is not limited by 

rules or special laws from the Government. Therefore, 

companies in the hire purchase of motorcycles business can 

expand their business, limited only by their own capacity. 

However, the risk will occur in the credit approval process if 

there is not good internal control systems and a high level of 

inaccuracy.

Anyway from the company's customer base more than 

40,000 persons and as in a member of The National Credit 

Bureau Company Limited and also as a member of 

Motorcycle Hire-Purchase Association, so the company has 

enough database to screen the customer credit effectively 

which can reduce the risk from the non performing loans.

Risks on losses on sales of repossessed motorcycles

Repossessed motorcycles from non performing loan or 

doubtful accounts are sold by auction within 10 days to used 

motorcycles' dealers. The major used motorcycle' dealers 

come from Bangkok, surrounding provinces and other parts 

of Thailand. These dealers have a close relationship with 

the company and have continually attended auctions with 

the company for more than 10 years. The price of 

repossessed motorcycles is dependent on quality, age and 

favor of the used motorcycle.

In the case of the auction price not covering the debt, the 

company can reclaim the loss from the debtor or guarantors. 

For other cases, and if the company cannot received money 

from the customer or guarantors, it will record a loss on the 

sale of repossessed motorcycles
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¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡¡ÒÃ·Õè¼Ù é¶×ÍËØé¹ÃÒÂãË-èÁÕÍÔ·¸Ô¾ÅµèÍ¡ÒÃºÃÔËÒÃ 

¨Ñ´¡ÒÃ

¼Ùé¶×ÍËØé¹ÃÒÂãË-è¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ä´éá¡è ºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿ àÁà¹¨àÁé¹·ì 

¨Ó¡Ñ´  «Öè§¶×ÍËØé¹ ³. ÇÑ¹·Õè 31 Ņ̃¹ÇÒ¤Á 2550 à»ç¹¨Ó¹Ç¹ 37,363,190 

ËØé¹ ¤Ô´à»ç¹ÊÑ´ÊèÇ¹¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·Ï ÃéÍÂÅÐ 83.03 ¢Í§·Ø¹ 

¨´·ÐàºÕÂ¹ áÅÐàÃÕÂ¡ªÓÃÐáÅéÇ 45 ÅéÒ¹ËØé¹ ¡ÒÃ¶×ÍËØé¹¨Ó¹Ç¹ Ñ́§¡ÅèÒÇ 

«Öè§ÁÕà¡Ô¹¡ÇèÒÃéÍÂÅÐ 75 ·ÓãËé¼Ùé¶×ÍËØé¹·ÕèàËÅ×ÍäÁèÊÒÁÒÃ¶´Óà¹Ô¹¡ÒÃ 

¤Ñ´¤éÒ¹ÁµÔ·Õè»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹¡Ã³ÕÊÓ¤Ñ-·ÕèµéÍ§ä´éÃÑºàÊÕÂ§ 3 ã¹ 4 ¨Ò¡ 

·Õè»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹

à¾×èÍà»ç¹¡ÒÃ¶èÇ§´ØÅÍÓ¹Ò¨ã¹¡ÒÃºÃÔËÒÃ ºÃÔÉÑ·Ï ä´é¨Ñ´ãËéÁÕ¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

ÍÔÊÃÐ 3 ¤¹ ¨Ò¡¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Ñé§ËÁ´¨Ó¹Ç¹ 7 ¤¹ «Öè§¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 42.86 

¢Í§¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Ñé§ËÁ´

¤ÇÒÁàÊÕèÂ§´éÒ¹¡ÒÃá¢è§¢Ñ¹áÅÐ¤Ùèá¢è§¢Ñ¹ÃÒÂãËÁèà¢éÒÁÒã¹ÍØµÊÒË

¡ÃÃÁÊÔ¹àª×èÍãËéàªèÒ«×éÍÃ¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µì

¸ØÃ¡Ô¨¡ÒÃãËéÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìà»ç¹¸ØÃ¡Ô¨·ÕèäÁè¨Óà»ç¹µéÍ§ 

ÁÕ¡ÒÃÅ§·Ø¹ã¹à¤Ã×èÍ§Á×Í áÅÐÍØ»¡Ã³ìÊÓËÃÑº¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹à»ç¹¨Ó¹Ç¹ 

ÁÒ¡ ºÃÔÉÑ·Ï à¾ÕÂ§¨Ñ´ËÒáËÅè§à§Ô¹·Ø¹¢¹Ò´ãË-è ÊÓËÃÑº¡ÒÃ»ÅèÍÂ 

ÊÔ¹àª×èÍà·èÒ¹Ñé¹ ¨Ö§à»ç¹¡ÒÃ§èÒÂ·Õè¤Ùèá¢è§¢Ñ¹ÃÒÂãËÁè¨Ðà¢éÒ áÅÐÍÍ¡ 

¨Ò¡ Ø̧Ã¡Ô¨ ËÒ¡äÁè»ÃÐÊº¼ÅÊÓàÃç¨

¡ÒÃãªéºÃÔ¡ÒÃÊÔ¹àª×èÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì¹Ñé¹ ¼Ùé¨ÓË¹èÒÂÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì 

(Dealers) ÁÕÊèÇ¹ÊÓ¤Ñ-ã¹¡ÒÃá¹Ð¹ÓÅÙ¡¤éÒ·Õ è¢ÍÊÔ¹àª× èÍàªèÒ«× éÍ 

Ã¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì à¾×èÍàÅ×Í¡¼ÙéãËéºÃÔ¡ÒÃÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì 

´Ñ§¹Ñé¹ºÃÔÉÑ·Ï Ö̈§ÁÕ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§·Õèà¡Ô´¨Ò¡¡ÒÃ·Õè¼Ùé¨ÓË¹èÒÂÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì 

äÁèá¹Ð¹ÓÅÙ¡¤éÒãËéÁÒãªéºÃÔ¡ÒÃ¡ÒÃãËéÊÔ¹àª×èÍ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï

¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ¨Ö§µéÍ§ÁÕÃÐºº¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº¢éÍÁÙÅ¡ÒÃãËé 

ÊÔ¹àª× èÍ·Õ èÃÇ´àÃçÇ»ÃÐ¡Íºä»´éÇÂÃÐººÊÒÃÊ¹à·È·Õ è¤ÃÍº¤ÅØÁ¡ÒÃ 

´Óà¹Ô¹§Ò¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï áÅÐºØ¤ÅÒ¡Ã·Õ èÁÕ¤ÇÒÁÃÙ é¤ÇÒÁÊÒÁÒÃ¶ 

»ÃÐÊº¡ÒÃ³ì ÃÇÁ¶Ö§¤ÇÒÁªÓ¹Ò-à©¾ÒÐ´éÒ¹ ·ÓãËéºÃÔÉÑ·Ï 

ÊÒÁÒÃ¶´Óà¹Ô¹¡ÒÃÍ¹ØÁÑµÔÊÔ¹àª×èÍä´éÀÒÂã¹ 1 ªÑèÇâÁ§ ¹Ñºà»ç¹¡ÒÃÊÃéÒ§ 

¤ÇÒÁ¾Íã¨ãËéá¡è¼Ùé¨ÓË¹èÒÂÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìà»ç¹ÍÂèÒ§ÁÒ¡ ¹Í¡¨Ò¡¹Õé 

´éÇÂÃÐººÊÒÃÊ¹à·È·ÕèºÃÔÉÑ·Ïä´é¾Ñ²¹Ò¢Öé¹àÍ§à¾×èÍãËéÊÍ´¤ÅéÍ§àËÁÒÐÊ

Á¡Ñº¸ØÃ¡Ô¨áÅÐ¤ÇÒÁªÓ¹Ò-à©¾ÒÐ¢Í§ºØ¤ÅÒ¡Ã ºÃÔÉÑ·Ï ÊÒÁÒÃ¶ãËé 

ºÃÔ¡ÒÃÅÙ¡¤éÒáÅÐÃéÒ¹¤éÒ ´éÒ¹¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºÂÍ´»Ô´ºÑ-ªÕä´éÀÒÂã¹ 

àÇÅÒÍÑ¹ÃÇ´àÃçÇ

Risks on the influence of the major shareholder

A.P.F Management, the company's major shareholder as at 

December 31st, 2007 holding of 37,363,190 shares or 83.03% 

of registered capital and completely paid-up of 45 million 

shares which over 75% of total shares so the left shareholder 

cannot object the resolution in case of some agendas which 

significant votes must be three of four votes from the 

shareholders' meeting.

To balance the administrations power, the company was 

managed by three of 7 directors from independent directors, 

which equals 42.86 percent of all directors.

Risks on new entrants and competition in the hire purchase 

finance of motorcycles

To operate the hire purchase motorcycles business, it is not 

necessary to use many materials or tools. It is easy to enter 

the business because hire purchase motorcycles business can 

be established and expanded with large amounts of capital. 

The difficulty is to succeed and continue business. 

Dealers are important advisors to induce clients to use our 

services. Therefore, there is a risk if dealers do not suggest our 

services to customers.

With the fast operation, complete information system, 

experience and specialization in the business, the company 

can approve credit within an hour, which satisfy dealers' needs. 

The dealer can develop information systems with the company 

to support business, and allow the company to rapidly check 

and answer any questions, and to enable customers to clear 

outstanding balances.

 ������ �����	 
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¼Ùé¶×ÍËØé¹ 

Shareholders

ÃÒÂª×èÍ¼Ùé¶×ÍËØé¹ãË-è 10 ÃÒÂáÃ¡ ³ ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 

Top ten of shareholders as at December 31, 2007

ÅÓ´Ñº·Õè   ÃÒÂª×èÍ¼Ùé¶×ÍËØé¹            ¨Ó¹Ç¹ËØé¹·Õè¶×Í (ËØé¹)     ¤Ô´à»ç¹ÊÑ´ÊèÇ¹ (ÃéÍÂÅÐ)

  no.          Shareholder's Name          Amount of Shares      Percent of Share

  1 ºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿.áÁà¹¨àÁé¹·ì ¨Ó¡Ñ´  37,363,190  83.03

 A.P.F. Management Company Limited

  2 ¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶  ¨ÔÃÐ´ÓÃ§     4,173,900    9.28 

 Mr. Samart  Chiradamrong

  3   ¹Ò§ÇÔÃØ³ÈÃÕ  ãµé¿éÒÂ§ÇÔ Ô̈µÃ       1,500,000   3.33 

 Mrs. Viroonsri  Taifayongvichit

  4  ¹ÒÂªÅÔ¹·Ãì  ¨ÔÃÐ´ÓÃ§       400,000   0.89 

 Mr. Charin  Chiradamrong

  5  ¹ÒÂ¾ÔªÔµ ºÙÃ¾Ç§Èì        200,000   0.44

 Mr. Pichit  Burapawong

  6  DBS VICKERS SECURITIES (SINGAPORE) PTE LTD 150,000   0.33 

  7  ¹ÒÂàªÒÇÅÔµ  ª¹ÒÃÑµ¹ì       142,600    0.32

 Mr. Chaowarit  Chanarat

  8  ¹ÒÂÇÔàªÕÂÃ  à¨ÕÂ¡à¨ÔÁ        100,000    0.22 

 Mr. Vichien  Jieakcherm

  9  ¹Ò§áÁÃÕè  àÅÒ         90,100    0.20

 Mrs. Marry  Lao

 10  ¹Ò§ÇÃÃ³Ò  äËÅà¨ÃÔ-Ç§Èì        77,700   0.17

 Mrs. Wanna  Laicharoenwong

  ÃÇÁ    44,199,790   98.21

  Total

â¤Ã§ÊÃéÒ§¼Ùé¶×ÍËØé¹áÅÐ¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ
Structure of Capital and Management
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¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ  Management 

â¤Ã§ÊÃéÒ§¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ  Management Structure 

    

      ¼Ñ§â¤Ã§ÊÃéÒ§Í§¤ì¡Ã  Organization Chart
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The Company's Board of Directors

Audit Committee

Internal Audit  Bureau 

Managing Director

Credit & Marketing Department Collection Department Financial &

Accounting Dept.

Administration &  

Personnel Dept. Information Technology  

Department

Operation Department

Marketing Division Credit Division
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â¤Ã§ÊÃéÒ§¡ÒÃ Ñ̈´¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ÁÕ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃáÅÐ¼ÙéºÃÔËÒÃ â´Â»ÃÐ¡Íº é́ÇÂ¡ÃÃÁ¡ÒÃ 2 ªØ´ ä´éá¡è 

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï áÅÐ ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·

ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï »ÃÐ¡Íº´éÇÂ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¨Ó¹Ç¹ 7 ¤¹ Ñ́§¹Õé 

       ÃÒÂª×èÍ¡ÃÃÁ¡ÒÃ  µÓáË¹è§

1.  ¹ÒÂÁÔ·«Ö Ô̈  â¤â¹ªÔµÐ  »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ

2.  ¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶  ¨ÔÃÐ´ÓÃ§   ÃÍ§»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ áÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ

3.  ¹ÒÂÊØÃÈÑ¡´Ôì  à¢çÁ·Í§¤Ó  ¡ÃÃÁ¡ÒÃ

4.  ¹ÒÂ Ṍ¾§Èì ÊËÐªÒµÔÈÔÃÔ  ¡ÃÃÁ¡ÒÃ

5.  ¹ÒÂ©ÑµÃªÑÂ âªµ¹Ò¡ÒÃ   »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ

6.  ¹ÒÂÊÒ Ô̧µ ÃÑ§¤ÊÔÃÔ    ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ

7.  ¹Ò§ÊÒÇ¨ÃÑ--Ò áÊ§ÊØ¢´Õ   ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ

ÁÕàÅ¢Ò¹Ø¡ÒÃ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï  2 ¤¹ ´Ñ§¹Õé

1.  ¹Ò§ÇÃÃ³ÒäËÅ  à¨ÃÔ-Ç§Èì  àÅ¢Ò¹Ø¡ÒÃ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï áÅÐàÅ¢Ò¹Ø¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï

2.  ¹Ò§ÊÒÇÇÑªÃÒÀÃ³ì  àÁÃØ·Í§  ¼ÙéªèÇÂàÅ¢Ò¹Ø¡ÒÃ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï

¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼ÙéÁÕÍÓ¹Ò¨Å§¹ÒÁ

¡ÃÃÁ¡ÒÃ«Öè§ÁÕÍÓ¹Ò¨Å§ÅÒÂÁ×Íª×èÍá·¹ºÃÔÉÑ·Ï  ¤×Í ¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶ Ô̈ÃÐ´ÓÃ§ ËÃ×Í ¹ÒÂ Ṍ¾§Èì ÊËÐªÒµÔÈÔÃÔ ËÃ×Í ¹ÒÂÊØÃÈÑ¡´Ôì  à¢çÁ·Í§¤Ó 

ÊÍ§ã¹ÊÒÁ¤¹Å§ÅÒÂÁ×Íª×èÍÃèÇÁ¡Ñ¹áÅÐ»ÃÐ·ÑºµÃÒÊÓ¤Ñ-¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

ÊÓËÃÑºÍÓ¹Ò¨ã¹¡ÒÃ¿éÍ§ÃéÍ§´Óà¹Ô¹¤´Õ ºÑ§¤Ñº¤´Õ ¡ÒÃµèÍÊÙé¤´Õ áÅÐ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ¡ÃÐºÇ¹¡ÒÃ¾Ô¨ÒÃ³Ò·Ñé§ËÁ´ ·Ñé§·Ò§á¾è§áÅÐ 

·Ò§ÍÒ-Ò ËÃ×Í¤´ÕÍ×è¹ã´ ¡ÒÃá¨é§¤ÇÒÁÃéÍ§·Ø¡¢ì ¡ÒÃ¶Í¹¤ÓÃéÍ§·Ø¡¢ì ¡ÒÃÂ×è¹¤Ó¢ÍÃÑºªÓÃÐË¹Õé  áÅÐ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡ÃÐºÇ¹¾Ô¨ÒÃ³Ò 

ã¹¤´ÕÅéÁÅÐÅÒÂ·Ñé§ËÁ´    µÅÍ´¨¹¡ÒÃ¢ÍÃÑº¤×¹ ¢Í¤×¹ à¢éÒ¤ÃÍº¤ÃÍ§«Öè§·ÃÑ¾ÂìÊÔ¹µèÒ§ æ ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï  ËÃ×Íà§Ô¹ã´ æ ¨Ò¡¾¹Ñ¡§Ò¹ 

à¨éÒË¹éÒ·Õè¨Ò¡ÈÒÅËÃ×ÍºØ¤¤Åã´ æ ã¹¹ÒÁ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ¹Ñé¹ ÁÍºÍÓ¹Ò¨ãËé ¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶ ¨ÔÃÐ´ÓÃ§ ÃÍ§»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

áÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ ËÃ×Í¹ÒÂ´Õ¾§Èì ÊËÐªÒµÔÈÔÃÔ ¡ÃÃÁ¡ÒÃ ËÃ×Í ¹ÒÂÇÑ¹ªÑÂ  ºØ-¸ÃÃÁ ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂºÃÔ¡ÒÃàÃÕÂ¡à¡çº Å§ÅÒÂÁ×Íª×èÍ 

áÅÐ»ÃÐ·ÑºµÃÒÊÓ¤Ñ-¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 
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Group Lease Public Company Limited management's structure consists of two directors' group; the company's Board of 

Directors and  the Audit committee.

The management structure consists of  two groups of committee which are the Directors committee and the Audit 

committee. 

Company's Board of Directors' structure 

As at 31st December 2007, the company's Board of Directors of 7 directors was as follows 

 Directors' Name     Position

1.  Mr. Mitsuji  Konoshita   Chairman of the Board of Directors

2.  Mr. Samart  Chiradamrong   Vice Chairman of the Board of Directors and Managing Director

3.  Mr. Surasak  Khemthongkum   Director

4.  Mr. Deepong  Sahachartsiri   Director

5.  Mr. Chatchai  Chotanakarn   Chairman of the Audit committee and Independent Director

6.  Mr. Satit  Rungkasiri    Audit Committee and Independent Director

7.  Miss Jaranya  Sangsukdee   Audit Committee and Independent Director

Secretaries to the Board of Directors are 

1.  Mrs. Wanna Laicharoenwong  Secretary of the Board of Directors and the company's secretary

2.  Miss Watcharaporn Meruthong  Assistant secretary of the Board of Directors 

Authorized directors

The directors who have authority to sign in the name of the company are Mr. Samart Chiradamrong or Mr. Deepong  

Sahachartsiri or Mr. Surasak  Khemthongkum, two of these three signature together with the company's logo.

The authority of legal accuse, to force, to against the law, to proceed in any civil suit/criminal case, to report/cancel 

adversity to police, to file a suit in proceed the bankrupt cases. Furthermore that authority which include calling back, 

confiscating the company's asset, and cash from debtors, personnel, appoint Mr. Samart Chiradamrong as Vice Chairman 

of the Board of Directors and Managing Director or Mr. Deepong  Sahachartsiri as Director or Mr. Wanchai Boontham 

together with the company's logo to sign.  

 ������ �����	 
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¢Íºà¢µÍÓ¹Ò¨Ë¹éÒ·Õè¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï 

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÁÕÍÓ¹Ò¨Ë¹éÒ·Õèã¹¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ãËéà»ç¹ä»µÒÁ¡®ËÁÒÂ ÇÑµ¶Ø»ÃÐÊ§¤ì áÅÐ¢éÍºÑ§¤Ñº¢Í§ºÃÔÉÑ·ÏµÅÍ´¨¹ÁµÔ¢Í§·Õè 

»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹·ÕèªÍº´éÇÂ¡®ËÁÒÂ´éÇÂ¤ÇÒÁ«×èÍÊÑµÂìÊØ¨ÃÔµ áÅÐÃÐÁÑ´ÃÐÇÑ§ÃÑ¡ÉÒ¼Å»ÃÐâÂª¹ì¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï â´ÂÊÃØ»ÍÓ¹Ò¨Ë¹éÒ·Õè 

·ÕèÊÓ¤Ñ- ä´é´Ñ§¹Õé 

1. ¨Ñ´ãËéÁÕ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹à»ç¹¡ÒÃ»ÃÐªØÁÊÒÁÑ-»ÃÐ¨Ó»Õ ÀÒÂã¹ 4 à´×Í¹¹ÑºáµèÇÑ¹ÊÔé¹ÊǾ ÃÍºÃÐÂÐàÇÅÒºÑ-ªÕ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

2. ¨Ñ´ãËéÁÕ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÂèÒ§¹éÍÂ 3 à´×Í¹µèÍ¤ÃÑé§

3. ¨Ñ´ãËéÁÕ¡ÒÃ·Ó§º´ØÅáÅÐ§º¡ÓäÃ¢Ò´·Ø¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï   ³ ÇÑ¹ÊÔé¹ÊØ´ÃÍºÃÐÂÐàÇÅÒºÑ-ªÕ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï «Öè§¼ÙéÊÍººÑ-ªÕµÃÇ¨ÊÍºáÅéÇ 

áÅÐ¹ÓàÊ¹ÍµèÍ·Õè»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹à¾×èÍ¾Ô¨ÒÃ³ÒÍ¹ØÁÑµÔ

4.¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ÍÒ¨áµè§µÑé§¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ ËÃ×ÍÁÍºÍÓ¹Ò¨ãËéºØ¤¤ÅÍ×è¹ã´ãËé´Óà¹Ô¹¡Ô¨¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÀÒÂãµé¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ 

¢Í¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ ËÃ×ÍÍÒ¨ÁÍºÍÓ¹Ò¨à¾× èÍãËéºØ¤¤Å´Ñ§¡ÅèÒÇÁÕÍÓ¹Ò¨µÒÁ·Õ è¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃàËç¹ÊÁ¤ÇÃáÅÐÀÒÂã¹àÇÅÒ 

·Õè¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃàËç¹ÊÁ¤ÇÃ áÅÐ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÒ¨Â¡àÅÔ¡ à¾Ô¡¶Í¹ à»ÅÕèÂ¹á»Å§ ËÃ×Íá¡éä¢ÍÓ¹Ò¨´Ñ§¡ÅèÒÇä´é ã¹¡Ã³Õ·Õè 

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ä´éÁÍºÍÓ¹Ò¨ãËé¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃËÃ×ÍºØ¤¤ÅÍ×è¹·ÓË¹éÒ·Õèá·¹ã¹àÃ×èÍ§à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹µÒÁ»¡µÔ¸ØÃ¡Ô¨ 

¡ÒÃÁÍºÍÓ¹Ò¨´Ñ§¡ÅèÒÇµéÍ§à»ç¹ä»µÒÁÁµÔ¢Í§·Õè»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ·ÕèÁÕ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐËÃ×Í ¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Õèà»ç¹ 

¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ áÅÐËÒ¡¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐËÃ×Í¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Õèà»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº¤Ñ´¤éÒ¹¡ÒÃÁÍºÍÓ¹Ò¨¹Ñé¹ 

µéÍ§ºÑ¹·Ö¡¤ÇÒÁàËç¹¢Í§¡ÃÃÁ¡ÒÃ Ñ́§¡ÅèÒÇã¹ÃÒÂ§Ò¹¡ÒÃ»ÃÐªØÁãËéªÑ´à¨¹

5. ¡ÓË¹´à»éÒËÁÒÂ á¹Ç·Ò§ ¹âÂºÒÂ á¼¹§Ò¹áÅÐ§º»ÃÐÁÒ³¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ¤Çº¤ØÁ¡Ó¡Ñº´ÙáÅ¡ÒÃºÃÔËÒÃáÅÐ¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ 

¢Í§¤³Ð¼ÙéºÃÔËÒÃãËéà»ç¹ä»µÒÁ¹âÂºÒÂ·Õèä´éÃÑºÁÍºËÁÒÂ àÇé¹áµèã¹àÃ× èÍ§´Ñ§µèÍä»¹Õé ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµéÍ§ä´éÃÑºÁµÔÍ¹ØÁÑµÔ 

¨Ò¡·Õè»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹¡èÍ¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ ÍÑ¹ä´éá¡è àÃ×èÍ§·Õè¡®ËÁÒÂ¡ÓË¹´ãËéµéÍ§ä´éÃÑºÁµÔÍ¹ØÁÑµÔ¨Ò¡·Õè»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹ àªè¹ 

¡ÒÃà¾ÔèÁ·Ø¹ ¡ÒÃÅ´·Ø¹ ¡ÒÃ¢ÒÂËÃ×ÍâÍ¹¡Ô¨¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ·Ñé§ËÁ´ËÃ×ÍºÒ§ÊèÇ¹·ÕèÊÓ¤Ñ-ãËéá¡èºØ¤¤ÅÍ×è¹ ËÃ×Í¡ÒÃ«×éÍËÃ×ÍÃÑºâÍ¹ 

¡Ô¨¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Í×è¹ÁÒà»ç¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ¡ÒÃá¡éä¢Ë¹Ñ§Ê×ÍºÃÔ¤³ËìÊ¹¸ÔËÃ×Í¢éÍºÑ§¤Ñº à»ç¹µé¹ 

6. ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÂÑ§ÁÕ¢Íºà¢µË¹éÒ·Õèã¹¡ÒÃ¡Ó¡Ñº´ÙáÅãËéºÃÔÉÑ·Ï »¯ÔºÑµÔµÒÁ¡®ËÁÒÂÇèÒ´éÇÂËÅÑ¡·ÃÑ¾ ìáÅÐµÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì  

¢éÍ¡ÓË¹´¢Í§µÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì  ÍÒ·Ôàªè¹ ¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃ·Õèà¡ÕèÂÇâÂ§¡Ñ¹áÅÐ¡ÒÃ«×éÍËÃ×Í¢ÒÂ·ÃÑ¾ÂìÊÔ¹·ÕèÊÓ¤Ñ- µÒÁ¡®à¡³±ì¢Í§µÅÒ´ 

ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáËè§»ÃÐà·Èä·Â ËÃ×Í¡®ËÁÒÂ·Õèà¡ÕèÂÇ¢éÍ§¡Ñº Ø̧Ã¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 
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Responsibilities of Directors 

Directors take responsibility in managing the company's operation according to legal, company objectives, its regulations 

and resolutions of shareholders' minutes with loyalty and carefulness , which can be concluded as following 

1. To arrange the shareholder meeting within four months after closing the accounting period. 

2. To arrange the Board of Directors meeting quarterly. 

3. To present financial statements, both balance sheets and income statements, which have already been examined by 

external auditor to shareholders for approval. 

4. To appoint a proxy Managing Director who manages under the Board of Directors' control. The Board of Directors to 

appoint a proxy to function, or to have specific authorization under Board of Directors' agreement at specific of period.   

However the Board of Directors can cancel, withdraw, or change the given authorization.  Appointing a proxy, who must 

manage instead of Board of Directors, should be agreed by the Board of Directors' minutes. Furthermore there should 

have independence directors and Audit committee involved in those minutes. If any director contradicts  a proxy, the 

minutes should clearly recorded that incident. 

5. To set up the targets, direction, policy, plan, and the company's budget, and to control and supervise management 

systems to reach the policy. Except the subjects which need the approval of shareholders, such as legal regulations 

increasing or decreasing capital,  sale/purchase or transferring entity,  and correcting the company's prospectus.  

6. Furthermore, directors have responsibility to control the company operate under the Securities and Exchange Act. 

and the Stock Exchange of Thailand's rules such as transactions concerning related companies and the sale or 

purchase of relevant assets.

 ������ �����	 
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7. ¾Ô¨ÒÃ³Òâ¤Ã§ÊÃéÒ§¡ÒÃºÃÔËÒÃ§Ò¹áµè§µÑé§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔËÒÃ ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃ ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃ·ÑèÇä» áÅÐ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÍ×è¹µÒÁ 

¤ÇÒÁàËÁÒÐÊÁ

8. µÔ´µÒÁ¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹ãËéà»ç¹ä»µÒÁá¼¹§Ò¹áÅÐ§º»ÃÐÁÒ³ÍÂèÒ§µèÍà¹×èÍ§

9. ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¨ÐµéÍ§äÁè»ÃÐ¡Íº¡Ô¨¡ÒÃÍÑ¹ÁÕÊÀÒ¾ÍÂèÒ§à´ÕÂÇ¡Ñ¹ áÅÐà»ç¹¡ÒÃá¢è§¢Ñ¹¡Ñº¡Ô¨¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ËÃ×Íà¢éÒà»ç¹ ËØé¹ÊèÇ¹ã¹ 

ËéÒ§ËØé¹ÊèÇ¹ÊÒÁÑ- ËÃ×Íà»ç¹ËØé¹ÊèÇ¹äÁè¨Ó¡Ñ´¤ÇÒÁÃÑº¼Ô´ã¹ËéÒ§ËØé¹ÊèÇ¹¨Ó¡Ñ´ ËÃ×Íà»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·àÍ¡ª¹ ËÃ×ÍºÃÔÉÑ·Í×è¹·Õè 

»ÃÐ¡Íº¡Ô¨¡ÒÃÍÑ¹ÁÕÊÀÒ¾ÍÂèÒ§à´ÕÂÇ¡Ñ¹ áÅÐà»ç¹¡ÒÃá¢è§¢Ñ¹¡Ñº¡Ô¨¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ· äÁèÇèÒ¨Ð·Óà¾×èÍ»ÃÐâÂª¹ìµ¹ ËÃ×Íà¾×èÍ»ÃÐâÂª¹ì¼ÙéÍ×è¹  

àÇé¹áµè¨Ðä´éá é̈§ãËé·Õè»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹·ÃÒº¡èÍ¹·Õè¨ÐÁÕÁµÔáµè§µÑé§

10. ¡ÃÃÁ¡ÒÃµéÍ§á¨é§ãËéºÃÔÉÑ·Ï ·ÃÒºâ´ÂäÁèªÑ¡ªéÒ ËÒ¡ÁÕÊèÇ¹ä´éàÊÕÂäÁèÇèÒâ´ÂµÃ§ËÃ×Íâ´ÂÍéÍÁã¹ÊÑ--Ò·ÕèºÃÔÉÑ·Ï ·Ó¢Öé¹ËÃ×Í 

¶×ÍËØé¹ËÃ×ÍËØé¹¡Ùéà¾ÔèÁ¢Öé¹ËÃ×ÍÅ´Å§ã¹ºÃÔÉÑ·Ï 

·Ñé§¹Õé¡ÒÃÁÍºÍÓ¹Ò¨Ë¹éÒ·Õè´Ñ§¡ÅèÒÇ¢éÒ§µé¹ãËéá¡è¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ ¨ÐäÁèÃÇÁ¶Ö§¡ÒÃÁÍºÍÓ¹Ò¨ ·Õè·ÓãËé¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ ËÃ×Í ¼ÙéÃÑºÁÍº 

ÍÓ¹Ò¨¨Ò¡¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÊÒÁÒÃ¶Í¹ØÁÑµÔÃÒÂ¡ÒÃ·Õ èµ¹ËÃ×ÍºØ¤¤Å·Õ èÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§ ÁÕÊèÇ¹ä´éàÊÕÂËÃ×ÍÁÕ¼Å»ÃÐâÂª¹ì 

ã¹ÅÑ¡É³ÐÍ× è¹ã´·Õ è¢Ñ´áÂé§¡ÑººÃÔÉÑ·ËÃ×ÍºÃÔÉÑ·ÂèÍÂ ËÃ×ÍÅÑ¡É³ÐÍ× è¹ã´·Õ èà»ç¹ä»µÒÁ·Õè¡ÓË¹´ µÒÁ¡®à¡³±ì¢Í§µÅÒ´ 

ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáËè§»ÃÐà·Èä·Â «Öè§¡ÒÃÍ¹ØÁÑµÔÃÒÂ¡ÒÃã¹ÅÑ¡É³Ð´Ñ§¡ÅèÒÇ¨ÐµéÍ§àÊ¹ÍµèÍ·Õè»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ· áÅÐ /ËÃ×Í·Õè»ÃÐªØÁ 

¼Ùé¶×ÍËØé¹ à¾×èÍ¾Ô¨ÒÃ³ÒáÅÐÍ¹ØÁÑµÔÃÒÂ¡ÒÃ´Ñ§¡ÅèÒÇµÒÁ·Õè¢éÍºÑ§¤Ñº¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ËÃ×Í¡®ËÁÒÂ·Õèà¡ÕèÂÇ¢éÍ§¡ÓË¹´
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7. To generate management structure such as appointing a  management committee, Managing Director, general 

managers and other committee appropriately.

8. To follow the performance of operation, and whether it complies with plan and budgeting.

9. Directors cannot operate or be partner in any business which is in the same business of the company, or that business 

is the company's competitor whether that benefit is belong to himself or others. The exception is when that action is 

informed in a shareholders' meeting before appointment.

10. Directors have to inform the company promptly if he is involved directly or indirectly in any benefit  which comes from 

the company's contract, including increasing and decreasing of capital/debenture of a director.

However that above authorization doesn't include the authorization in approving the transactions which cause conflict of 

interest to the company's advantage. This limitation complies to the Stock Exchange of Thailand's rules, the approval of 

such transactions has to be resolved in Board of Directors of shareholder, according to the company's regulation or related 

law.

 ������ �����	 
���  ���������� ������ ������� ����	��

31



¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº

³ ÇÑ¹·Õè 31 Ņ̃¹ÇÒ¤Á 2550 ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº»ÃÐ¡Íº´éÇÂ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ 3 ¤¹ ´Ñ§¹Õé 

 ÃÒÂª×èÍ    µÓáË¹è§

1. ¹ÒÂ©ÑµÃªÑÂ âªµ¹Ò¡ÒÃ   »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ

2. ¹ÒÂÊÒ Ô̧µ ÃÑ§¤ÊÔÃÔ    ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ

3. ¹Ò§ÊÒÇ¨ÃÑ--Ò áÊ§ÊØ¢´Õ   ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ

¢Íºà¢µÍÓ¹Ò¨Ë¹éÒ·Õè¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºÁÕ¢Íºà¢µË¹éÒ·Õè µÒÁ·Õèä´éÃÑºÁÍºËÁÒÂ¨Ò¡¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ ÃÇÁ·Ñé§¡ÒÃÃÒÂ§Ò¹µèÍ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ Ñ́§µèÍä»¹Õé

1. ÊÍº·Ò¹ãËéºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¡ÒÃÃÒÂ§Ò¹·Ò§¡ÒÃà§Ô¹ÍÂèÒ§¶Ù¡µéÍ§áÅÐà¾ÕÂ§¾Í â´Â»ÃÐÊÒ¹§Ò¹¡Ñº¼ÙéÊÍººÑ-ªÕáÅÐ¼ÙéºÃÔËÒÃ·ÕèÃÑº¼Ô´ªÍº 

¨Ñ´·ÓÃÒÂ§Ò¹·Ò§¡ÒÃà§Ô¹·Ñé§ÃÒÂäµÃÁÒÊáÅÐ»ÃÐ¨Ó»Õ ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºÍÒ¨àÊ¹Íá¹ÐãËé¼ÙéÊÍººÑ-ªÕÊÍº·Ò¹ ËÃ×ÍµÃÇ¨ÊÍº 

ÃÒÂ¡ÒÃã´ æ ·ÕèàËç¹ÇèÒ¨Óà»ç¹áÅÐà»ç¹àÃ×èÍ§ÊÓ¤Ñ-ã¹ÃÐËÇèÒ§¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍººÑ-ªÕ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ä´é

2. ÊÍº·Ò¹ãËéºÃÔÉÑ·Ï ÁÕÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹ (Internal Control) áÅÐ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºÀÒÂã¹ (Internal Audit) ·ÕèàËÁÒÐÊÁáÅÐ 

ÁÕ»ÃÐÊÔ· Ô̧ÀÒ¾ â´ÂÊÍº·Ò¹ÃèÇÁ¡Ñº¼ÙéÊÍººÑ-ªÕ áÅÐ¼ÙéµÃÇ¨ÊÍºÀÒÂã¹

3. ÊÍº·Ò¹ãËéºÃÔÉÑ·Ï »¯ÔºÑµÔµÒÁ¡®ËÁÒÂÇèÒ´éÇÂËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáÅÐµÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì ¢éÍ¡ÓË¹´ ¢Í§µÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìËÃ×Í¡®ËÁÒÂ·Õè 

à¡ÕèÂÇ¢éÍ§¡Ñº¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

4. ¾Ô¨ÒÃ³Ò¤Ñ´àÅ×Í¡ àÊ¹Íáµè§µÑé§ áÅÐàÊ¹Í¤èÒµÍºá·¹¼ÙéÊÍººÑ-ªÕ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï â´Â¤Ó¹Ö§¶Ö§¤ÇÒÁ¹èÒàª×èÍ¶×Í ¤ÇÒÁà¾ÕÂ§¾Í¢Í§ 

·ÃÑ¾ÂÒ¡ÃáÅÐ»ÃÔÁÒ³§Ò¹µÃÇ¨ÊÍº¢Í§ºÃÔÉÑ·¼ÙéÊÍººÑ-ªÕ¹Ñé¹ ÃÇÁ¶Ö§»ÃÐÊº¡ÒÃ³ì¢Í§ºØ¤ÅÒ¡Ã·Õèä´éÃÑºÁÍºËÁÒÂãËé·Ó¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº 

ºÑ-ªÕ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

5. ¾Ô¨ÒÃ³Ò¡ÒÃà»Ô´à¼Â¢éÍÁÙÅ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ã¹¡Ã³Õ·Õèà¡Ô´ÃÒÂ¡ÒÃ·Õèà¡ÕèÂÇâÂ§¡Ñ¹ ËÃ×ÍÃÒÂ¡ÒÃ·ÕèÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§·Ò§¼Å»ÃÐâÂª¹ì 

ãËéÁÕ¤ÇÒÁ¶Ù¡µéÍ§áÅÐ¤Ãº¶éÇ¹

6. »¯ÔºÑµÔ¡ÒÃÍ×è¹ã´µÒÁ·Õè¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÁÍºËÁÒÂáÅÐ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºàËç¹ªÍº´éÇÂ àªè¹ ·º·Ç¹¹âÂºÒÂ¡ÒÃºÃÔËÒÃ 

·Ò§¡ÒÃà§Ô¹áÅÐ¡ÒÃºÃÔËÒÃ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§ ·º·Ç¹¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔµÒÁ¨ÃÃÂÒºÃÃ³·Ò§¸ØÃ¡Ô¨¢Í§¼ÙéºÃÔËÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ã¹ÃÒÂ§Ò¹ÊÓ¤Ñ- æ 

·ÕèµéÍ§àÊ¹ÍÊÒ¸ÒÃ³ª¹µÒÁ¡®ËÁÒÂ¡ÓË¹´  ä é́á¡è º·ÃÒÂ§Ò¹áÅÐ¡ÒÃÇÔà¤ÃÒÐËì¢Í§½èÒÂºÃÔËÒÃ à»ç¹µé¹

7. ¨Ñ´·ÓÃÒÂ§Ò¹¡ÒÃÊÍº·Ò¹¡Ô¨¡ÃÃÁ¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºâ´Âà»Ô´à¼ÂäÇéã¹ÃÒÂ§Ò¹»ÃÐ¨Ó»Õ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï «Öè§ÃÒÂ§Ò¹´Ñ§ 

¡ÅèÒÇµéÍ§Å§¹ÒÁâ´Â»ÃÐ¸Ò¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ÃÇÁ·Ñé§ãËé¤ÇÒÁàËç¹à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÃÐºÇ¹¡ÒÃ¨Ñ´·ÓáÅÐ¡ÒÃà»Ô´à¼Â¢éÍÁÙÅ 

ã¹ÃÒÂ§Ò¹·Ò§¡ÒÃà§Ô¹¶Ö§¤ÇÒÁ¶Ù¡µéÍ§¤Ãº¶éÇ¹áÅÐàª×èÍ¶×Íä´é áÅÐ¤ÇÒÁàËç¹à¡ÕèÂÇ¡Ñº¤ÇÒÁà¾ÕÂ§¾Í¢Í§ÃÐºº¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹ 

¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï Å§¹ÒÁâ´Â»ÃÐ¸Ò¹áÅÐ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº

8.  ÃÒÂ§Ò¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºãËé¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ·ÃÒºà»ç¹»ÃÐ¨Ó ÍÂèÒ§¹éÍÂäµÃÁÒÊÅÐË¹Öè§¤ÃÑé§

9.  ÃèÇÁãËé¤ÇÒÁàËç¹ã¹¡ÒÃ¾Ô¨ÒÃ³Ò¼Å§Ò¹ ¡ÒÃáµè§µÑé§  ¡ÒÃ¶Í´¶Í¹ áÅÐ¡ÓË¹´¤èÒµÍºá·¹¢Í§¼ÙéµÃÇ¨ÊÍºÀÒÂã¹ áÅÐ·Õè»ÃÖ¡ÉÒ 

µÃÇ¨ÊÍºÀÒÂã¹
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Audit Committee

As of December 31, 2006 there were three independent directors in the Audit committee as follows

  Name      Position

1. Mr. Chatchai  Chotanakarn   Chairman of the Audit committee and Independent Director

2. Mr. Satit  Rungkasiri    Audit Committee and Independent Director

3. Miss Jaranya Sangsukdee    Audit Committee and Independent Director

Responsibility of the Audit Committee

The Audit committee takes responsibity, subject to Board of Directors, and reports directly to the Board of Directors as 

follows

1. To review the sufficiency and accuracy of financial reports by communicating with external auditors and responsible 

management who have to provide financial statements quarterly and yearly. The Audit committee can propose the external 

auditor verify any specific transaction which is relevant between auditing periods. 

  

2. To review with external auditors and internal auditors for sufficiency and effectiveness of internal control systems and 

internal audits. 

3. To review compliance with the Securities and Exchange Act, the Stock Exchange of Thailand's rules, and related law. 

4. To appoint external auditors and its' fee by taking truthfulness, sufficiency of resource, workload, and experiences of 

external auditors into account. 

5. To consider the sufficiency's disclosure of related transactions, whether there is conflict of interest to the company's 

advantage. 

 

6. To perform the duty according to Board of Directors' and Audit committee's assignments, such as reviewing financial 

management, risk management, and business ethics of management in relevant reports presented to public compliance 

with the Public Company Limited Act. Those reports include management reports and analysis reports made by 

management. 

 

7. To provide reports which present reviews of internal control systems by Audit committee in annual reports. Audit 

committee's reports have to be signed by the Chairman of Audit committee and those reports have to represent the 

opinion of providing reporting systems and representing information system in accuracy and reliability. Sufficiency of 

internal control systems have to present in those reports with the signature of Chairman of Audit Committee and its 

members. 

8. To report the activity of Audit Committee to Board of Directors quarterly. 

9. To be involved in appointing, its fee, and cancelling of  internal auditor and its' consultant 

 ������ �����	 
���  ���������� ������ ������� ����	��
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¼ÙéºÃÔËÒÃ 

³ ÇÑ¹·Õè 31 Ņ̃¹ÇÒ¤Á 2550 ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¼ÙéºÃÔËÒÃ¨Ó¹Ç¹ 6 ¤¹´Ñ§¹Õé 

 ÃÒÂª×èÍ       µÓáË¹è§

1.  ¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶  ¨ÔÃÐ´ÓÃ§   ÃÍ§»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ/ ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ

2.  ¹ÒÂÊØÃÈÑ¡´Ôì  à¢çÁ·Í§¤Ó  ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂÊÔ¹àª×èÍàÅÐ¡ÒÃµÅÒ´

3.  ¹ÒÂÇÑ¹ªÑÂ  ºØ-¸ÃÃÁ  ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂºÃÔ¡ÒÃàÃÕÂ¡à¡çº

4.  ¹.Ê.ÇÑªÃÒÀÃ³ì  àÁÃØ·Í§  ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂºÑ-ªÕáÅÐ¡ÒÃà§Ô¹

5.  ¹ÒÂÊÁ¤Ô´  ¨ÒÃØä¾ºÙÅÂì¾Ñ¹¸ì  ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂºØ¤¤ÅáÅÐ¸ØÃ¡ÒÃ

6.  ¹ÒÂ·È¾Ã  àÅÔÈ¾Ñ¹¸ì  ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂà·¤â¹âÅÂÕÊÒÃÊ¹à·È

¢Íºà¢µáÅÐÍÓ¹Ò¨Ë¹éÒ·Õè¢Í§¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃ

1. ´Óà¹Ô¹¡ÒÃáÅÐºÃÔËÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨»¡µÔ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

2. µÔ´µÒÁáÅÐ´Óà¹Ô¹§Ò¹ãËéà»ç¹ä»µÒÁá¼¹§Ò¹áÅÐ¹âÂºÒÂ·Õè¡ÓË¹´â´Â¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï 

3. Í¹ØÁÑµÔ¡ÒÃãªé è̈ÒÂã¹Ç§à§Ô¹ËÃ×Í§º»ÃÐÁÒ³ÃÒÂ è̈ÒÂ»ÃÐ¨Ó»Õ·Õè¼èÒ¹¡ÒÃÍ¹ØÁÑµÔ¨Ò¡¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï 

4. ¾Ô¨ÒÃ³Ò¡ÒÃÇèÒ é̈Ò§áÅÐºÃÃ¨Øã¹µÓáË¹è§ ¡ÒÃáµè§µÑé§ âÂ¡ÂéÒÂ ¡ÒÃ¾é¹¨Ò¡¡ÒÃà»ç¹¾¹Ñ¡§Ò¹áÅÐ¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹á»Å§¤èÒ é̈Ò§¾¹Ñ¡§Ò¹

5. à»ç¹¼ÙéÃÑºÁÍºÍÓ¹Ò¨ºÃÔÉÑ·Ï ã¹¡ÒÃºÃÔËÒÃ§Ò¹ãËéà»ç¹ä»µÒÁÇÑµ¶Ø»ÃÐÊ§¤ì ¢éÍºÑ§¤Ñº ¢éÍ¡ÓË¹´ ¤ÓÊÑè§

6. ´Óà¹Ô¹¡ÒÃµ¡Å§¼Ù¡¾Ñ¹ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨»¡µÔ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï â´ÂÊÒÁÒÃ¶¾Ô¨ÒÃ³ÒÍ¹ØÁÑµÔ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹µèÒ§ æ ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

ã¹Ç§à§Ô¹äÁèà¡Ô¹·Õè¡ÓË¹´ã¹ÍÓ¹Ò¨´Óà¹Ô¹¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï «Öè§¼èÒ¹¡ÒÃÍ¹ØÁÑµÔ¨Ò¡¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï áÅéÇÁÍºÍÓ¹Ò¨ËÃ×Í 

ÁÍºËÁÒÂ ãËéºØ¤¤ÅÍ×è¹ã´·Õè¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃàËç¹ÊÁ¤ÇÃ·ÓË¹éÒ·Õèá·¹ã¹àÃ× èÍ§·Õè¨Óà»ç¹áÅÐÊÁ¤ÇÃ â´ÂãËéÍÂÙèã¹´ØÅ¾Ô¹Ô¨ 

¢Í§¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ ·Ñé§¹Õé¡ÒÃÁÍºÍÓ¹Ò¨ Ñ́§¡ÅèÒÇµéÍ§ÍÂÙèÀÒÂãµéËÅÑ¡à¡³±ì¢Í§¡®ËÁÒÂáÅÐ¡®ÃÐàºÕÂº¢éÍºÑ§¤Ñº¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

·Ñé§¹Õé ¡ÒÃÁÍºÍÓ¹Ò¨Ë¹éÒ·Õè´Ñ§¡ÅèÒÇ¢éÒ§µé¹ãËéá¡è¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃ ¨ÐäÁèÃÇÁ¶Ö§¡ÒÃÁÍºÍÓ¹Ò¨·Õè·ÓãËé¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃËÃ×Í 

¼Ù éÃÑºÁÍºÍÓ¹Ò¨¨Ò¡¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ù é¨Ñ´¡ÒÃÊÒÁÒÃ¶Í¹ØÁÑµÔÃÒÂ¡ÒÃ·Õèµ¹ËÃ×ÍºØ¤¤Å·ÕèÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§ ÁÕÊèÇ¹ä´éàÊÕÂËÃ×ÍÁÕ¼Å 

»ÃÐâÂª¹ìã¹ÅÑ¡É³ÐÍ×è¹ã´·Õè¢Ñ´áÂé§¡ÑººÃÔÉÑ·ËÃ×ÍºÃÔÉÑ·ÂèÍÂ  ËÃ×ÍÅÑ¡É³ÐÍ×è¹ã´·Õèà»ç¹ä»µÒÁ·Õè¡ÓË¹´ µÒÁ¡®à¡³±ì¢Í§ 

µÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáËè§»ÃÐà·Èä·Â «Öè§¡ÒÃÍ¹ØÁÑµÔÃÒÂ¡ÒÃã¹ÅÑ¡É³Ð´Ñ§¡ÅèÒÇ¨ÐµéÍ§àÊ¹ÍµèÍ·Õè»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ· áÅÐ 

ËÃ×Í·Õè»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹à¾×èÍ¾Ô¨ÒÃ³ÒáÅÐÍ¹ØÁÑµÔÃÒÂ¡ÒÃ´Ñ§¡ÅèÒÇµÒÁ·Õè¢éÍºÑ§¤Ñº¢Í§ºÃÔÉÑ·ËÃ×Í¡®ËÁÒÂ·Õèà¡ÕèÂÇ¢éÍ§¡ÓË¹´
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Management

As of December 31, 2007 there were 6 members of management as follows 

   Name     Position

1.  Mr. Samart Chiradamrong   Vice Chairman of the Board of Directors/ Managing Director

2.  Mr. Surasak Khemthongkum   Credit and Marketing Manager 

3.  Mr. Wanchai Boontham    Collection Manager

4.  Miss. Watcharaporn Meruthong   Accounting and Finance Manager

5.  Mr. Somkid Charupaiboonphan   Administration and Personnel Manager

6.  Mr. Thosaporn Lerdbhan   Information Technology Manager

Authority and scope of the Managing Director

1. To operate and manage the company's normal business. 

2. To operate and follow-up the company's operation within the business plan and the company's policy which was set up 

by the Board of Directors. 

3. To approve the company's expenses within the yearly budget which was approved by the Board of Directors. 

4. To consider employment, promotion, transfer, resignation and set up wages and salary of employees.  

5. To be the proxies in administering the company's operation compliance with its objectives, regulations, discipline, and 

command. 

6. To make agreements and decisions according to the normal operation of the company. To make approval in the 

company's operation compliance with level of authorization which is appointed by Board of Directors. The Managing 

Director can also appoint a proxy to act or do the duties which are necessary and appropriate.  That appointing should be 

done under the Government's regulations and the company's discipline. 

However such appointing does not include the authority which provides the Managing Director or any proxy to approve the 

transactions or contracts that he is involved directly or indirectly in advantage/disadvantage, and when that involvement 

causes a conflict of interest to the company or any related transaction which referred by the Stock Exchange of Thailand's 

regulations. However such appointing can be done by the approval of Board of Directors and shareholders compliance 

with related law and the company's regulations. 

 ������ �����	 
���  ���������� ������ ������� ����	��
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ÃÒÂÅÐàÍÕÂ´à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÃÃÁ¡ÒÃ ¼ÙéºÃÔËÒÃ áÅÐ¼ÙéÁÕÍÓ¹Ò¨¤Çº¤ØÁ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

 ³ 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ÁÕ´Ñ§µèÍä»¹Õé

¹ÒÂÁÔ·«Ö¨Ô  â¤â¹ªÔµÐ  ÍÒÂØ 40  »Õ

¤Ø³ÇØ²Ô·Ò§¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ   »ÃÔ--Òâ· áÅÐ»ÃÔ--ÒµÃÕ (ÊÒ¢Ò¡®ËÁÒÂ) Osaka University »ÃÐà·È-Õè»Øè¹ 

¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·   äÁèÁÕ    

    (´ÓàÃ§µÓáË¹è§»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿ àÁà¹¨àÁé¹·ì ¨Ó¡Ñ´ 

    «Öè§³. ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ¶×ÍËØé¹ÊÒÁÑ-¨Ó¹Ç¹ 37,363,190 ËØé¹ ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 83.03)

¡ÒÃà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·    ã¹»Õ 2550 à¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ·Ñé§ÊÔé¹ 5/14 ¤ÃÑé§ 

»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ¶Ö§»Ñ¨¨ØºÑ¹ 

»Õ 2550 ¶Ö§ »Ñ¨ Ø̈ºÑ¹    ¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿. ÎÍÊ¾Ô·ÍÅÅÔµÕé ¨Ó¡Ñ´

»Õ 2550 ¶Ö§ »Ñ̈ Ø̈ºÑ¹    »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

»Õ 2549 ¶Ö§ »Ñ¨ Ø̈ºÑ¹    ¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿. àÁà¹¨àÁé¹·ì ¨Ó¡Ñ´ 

»Õ 2549 ¶Ö§ »Ñ¨ Ø̈ºÑ¹    »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ  ºÃÔÉÑ· ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì ÂÙä¹àµç´ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

»Õ 2548 ¶Ö§ »Ñ¨ Ø̈ºÑ¹    ¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· àÍ.¾Õ.àÍ¿. âÎÅ Ốé§Êì ¨Ó¡Ñ´

»Õ 2543 ¶Ö§ »Ñ¨ Ø̈ºÑ¹    ¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· «Ñ¹ÇÒ àÇÔÅì´ à«ÍÃìÇÔÊ ¨Ó¡Ñ´

¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶  Ô̈ÃÐ´ÓÃ§  ÍÒÂØ 55  »Õ

¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ   Master of Science in Management Engineering Saint Louis University Philippines.  

    Five Month Computer Science Course.

    ËÅÑ¡ÊÙµÃ Directors Accreditation Program (DAP) ÇÑ¹·Õè 18 ¾.¤. 47 

¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·     ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ¨Ó¹Ç¹ËØé¹ÊÒÁÑ- 4,139,900 ËØé¹ ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 9.20

¡ÒÃà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·    ã¹»Õ 2550 à¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ·Ñé§ÊÔé¹ 14/14 ¤ÃÑé§

»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ¶Ö§»Ñ¨¨ØºÑ¹

»Õ 2550 ¶Ö§ »Ñ¨ Ø̈ºÑ¹    ÃÍ§»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ áÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

»Õ 2548 ¶Ö§ 2550   »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

»Õ 2533 ¶Ö§ 2548    ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

¹ÒÂÊØÃÈÑ¡ Ốì   à¢çÁ·Í§¤Ó  ÍÒÂØ 42  »Õ

¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ   »ÃÔ--ÒµÃÕ (ÃÑ°ÈÒÊµÃì) ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÒÁ¤ÓáË§

    Mini M.B.A. ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÑ§ÊÔµ 

    ËÅÑ¡ÊÙµÃ Directors Accreditation Program (DAP) ÇÑ¹·Õè 15 ÁÔ.Â. 50 

¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·     ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ¨Ó¹Ç¹ËØé¹ÊÒÁÑ- 40,000 ËØé¹ ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 0.09

¡ÒÃà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·    ã¹»Õ 2550 à¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ·Ñé§ÊÔé¹ 9/9 ¤ÃÑé§ (àÃÔèÁà»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ 26 àÁÉÒÂ¹ 2550)

»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ¶Ö§»Ñ¨¨ØºÑ¹

»Õ 2550 ¶Ö§ »Ñ¨ Ø̈ºÑ¹    ¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

»Õ 2548 ¶Ö§ »Ñ¨ Ø̈ºÑ¹   ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂÊÔ¹àª×èÍàÅÐ¡ÒÃµÅÒ´  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

»Õ 2533 ¶Ö§ 2548    ËÑÇË¹éÒÊèÇ¹ÊÔ¹àª×èÍ  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)
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Board of Directors, Management and Authorized persons' information
as of December 31,2006 

Mr. Mitsuji  Konoshita  Age 40  Years

Education      Master and Bachelor of Law, Osaka University, Japan 

Shareholding    as of December 31, 2007  :   - none - 

(position as Chairman of the Board of APF Management Co., Ltd. which hold 37,363,190 ordinary shares or 83.03%)  

The number of attendance the Board of Directors' meeting in 2007  :   5/14

Working Experienced   

2007-  Present      Director, A.P.F. Hospitality Co., Ltd.

2007 - Present       Chairman of the Board of  Directors,  Group Lease Public Co., Ltd.

2006 - Present      Director, A.P.F. Management Co., Ltd.

2006 - Present      Chairman of the Board of  Directors, United Securities Public Co., Ltd.

2005 - Present      Director, A.P.F Holdings Co., Ltd. 

2000 - Present      Director, Sanwa World Services Co., Ltd

Mr. Samart  Chiradamrong   Age 55  Years 

Education    Master of science in Management  Engineering, Saint Louis University, Philippines.  

    Five Month Computer  Science Course.

    Directors Accreditation  Program (DAP) May 18th, 2004 

Shareholding    as of December 31, 2007  :  4,139,900 ordinary shares  or  9.20%

The number of attendance the Board of Directors' meeting in 2007  : 14/14

Work Experiences 

2007 - Present       Vice Chairman of the Board of Directors and Managing Director, Group Lease Public Co., Ltd. 

2005 - 2007   Chairman of the Board of Directors, Group Lease Public Co., Ltd. 

1990 - 2005    Managing Director, Group Lease Public Co., Ltd. 

Mr. Surasak  Khemthongkum  Age 42  Years    

Education    Bachelor of Politycal Science , Ramkhamhaeng University

    Mini M.B.A., Rungsit University (RMMII) 

    Directors Accreditation  Program (DAP) June 15th, 2007

Shareholding    as of December 31, 2007  :  40,000 ordinary shares or 0.09%

The number of attendance the Board of Directors' meeting in 2007  :  9/9 (positioned as director from April 26, 2007)

Working Experienced  

2007 - Present       Director, Group Lease Public Co., Ltd. 

2005 - Present   Marketing and Credit Manager, Group Lease Public Co., Ltd.

1990 - 2005   Head of Credit Division, Group Lease Public Co., Ltd.
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¹ÒÂ Ṍ¾§Èì  ÊËÐªÒµÔÈÔÃÔ  ÍÒÂØ 35 »Õ

¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ   »ÃÔ--Òâ· (ºÃÔËÒÃ¸ØÃ¡Ô¨) ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ¸ÃÃÁÈÒÊµÃì      

    »ÃÔ--ÒµÃÕ (Ê¶Ò»ÑµÂ¡ÃÃÁÈÒÊµÃì) ¾ÃÐ¨ÍÁà¡ÅéÒÏ ÅÒ´¡ÃÐºÑ§    

    ËÅÑ¡ÊÙµÃ Directors Accreditation Program (DAP) ÇÑ¹·Õè 27 àÁÂ. 50 

¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·     äÁèÁÕ

¡ÒÃà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·    ã¹»Õ 2550 à¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ·Ñé§ÊÔé¹ 10/10 ¤ÃÑé§ (àÃÔèÁà»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ 7 ÁÕ¹Ò¤Á 2550)

»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ¶Ö§»Ñ¨ Ø̈ºÑ¹

»Õ 2550 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹   ¡ÃÃÁ¡ÒÃ  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

»Õ 2548 ¶Ö§ 2550    ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ¼ÅÔµÀÑ³±ì ºÃÔÉÑ· ÁË¾Ñ¹¸ìì ä¿àºÍÃì «ÕàÁ¹µì ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

»Õ 2546 ¶Ö§ 2548   ¼ÙéªèÇÂ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂ¡ÒÃµÅÒ´ ºÃÔÉÑ· «Ñ¹ÇÙé´ ÍÔ¹´ÑÊµÃÕÊì ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

 

¹ÒÂ©ÑµÃªÑÂ  âªµ¹Ò¡ÒÃ  ÍÒÂØ 55 »Õ

¤Ø³ÇØ²Ô·Ò§¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ   »ÃÔ--Òâ· (ÇÔ·ÂÒÈÒÊµÃì¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì) Florida Institute of Technology    

    »ÃÐà·ÈÊËÃÑ°ÍàÁÃÔ¡Ò

    »ÃÔ--Òâ· (ÇÔ·ÂÒÈÒÊµÃìºÑ³±Ôµ) àÈÃÉ°ÈÒÊµÃìà¡ÉµÃ ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂà¡ÉµÃÈÒÊµÃì

    ËÅÑ¡ÊÙµÃ Directors Accreditation Program (DAP) ÇÑ¹·Õè 27 àÁÂ. 50

¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·     äÁèÁÕ

¡ÒÃà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·    ã¹»Õ 2550 à¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ·Ñé§ÊÔé¹ 10/10 ¤ÃÑé§ (àÃÔèÁà»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ 7 ÁÕ¹Ò¤Á 2550)

»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ¶Ö§»Ñ¨ Ø̈ºÑ¹

»Õ 2550 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹    »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

»Õ 2544 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹    ¼ÙéÍÓ¹ÇÂ¡ÒÃÍÒÇØâÊÃÊÒÂà·¤â¹âÅÂÕÊÒÃÊ¹à·È ºÃÔÉÑ· ¡ÃØ§à·¾»ÃÐ¡Ñ¹ªÕÇÔµ ¨Ó¡Ñ´ 

»Õ 2541 ¶Ö§ 2544     ¼ÙéÍÓ¹ÇÂá¼¹¡½èÒÂà·¤â¹âÅÂÕÊÒÃÊ¹à·È Í§¤ì¡ÒÃ»¯ÔÃÙ»ÃÐººÊ¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹ (»ÃÊ.)

»Õ 2537 ¶Ö§ 2541    ¼ÙéÍÓ¹ÇÂ¡ÒÃ½èÒÂ» Ô̄ºÑµÔ¡ÒÃáÅÐ¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì ºÃÔÉÑ· à«¿â¡é âÎÅà«ÅÅì ¨Ó¡Ñ´

»Õ 2530 ¶Ö§ 2537     ËÑÇË¹éÒâ¤Ã§¡ÒÃ ¸¹Ò¤ÒÃáËè§»ÃÐà·Èä·Â

¹Ò§ÊÒÇ¨ÃÑ--Ò áÊ§ÊØ¢ Ṍ  ÍÒÂØ 44 »Õ

¤Ø³ÇØ²Ô·Ò§¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ   »ÃÔ--ÒµÃÕ (¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ) ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÊØâ¢·ÑÂ¸ÃÃÁÒ¸ÔÃÒª

    ËÅÑ¡ÊÙµÃâ¤Ã§¡ÒÃ¾Ñ²¹Ò¼ÙéºÃÔËÒÃÃÐ´ÑºÊÙ§ Ê¶ÒºÑ¹¾Ñ²¹ÐºÃÔËÒÃÈÒÊµÃì (NIDA) 

    ËÅÑ¡ÊÙµÃ Directors Accreditation Program (DAP) ÃØè¹·Õè 62/2007, àÁÉÒÂ¹ 2550 

     ËÅÑ¡ÊÙµÃ Directors Certification Program (DCP) ÃØè¹·Õè 96/2007, Ņ̃¹ÇÒ¤Á 2550 

¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·     äÁèÁÕ

¡ÒÃà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·    ã¹»Õ 2550 à¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ·Ñé§ÊÔé¹ 5/10 ¤ÃÑé§ (àÃÔèÁà»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ 7 ÁÕ¹Ò¤Á 2550)

»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ¶Ö§»Ñ¨ Ø̈ºÑ¹

»Õ 2550 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹   ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

»Õ 2550 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹   ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· á·ê¡«ìÊà»àªÕÂÅÅÔÊ·ì ¨Ó¡Ñ´

»Õ 2550 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹   ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· ºÒ§¡Í¡ à·Ã¹¹Ôè§ à«ç¹àµÍÃì ¨Ó¡Ñ´ 

»Õ 2549 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹     ·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã   ¡ÒÃä¿¿éÒÊèÇ¹ÀÙÁÔÀÒ¤ 

»Õ 2546 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹    ·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã  ºÃÔÉÑ· »µ·. (¡êÒ«) ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

»Õ 2549 ¶Ö§ 2550     ·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã   ¡ÒÃ»ÃÐ»Ò¹¤ÃËÅÇ§

»Õ 2547 ¶Ö§ 2548          ·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã  ¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃáËè§»ÃÐà·Èä·Â      

»Õ 2545 ¶Ö§ 2547       ·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã  ºÃÔÉÑ· ·Õ âÍ ·Õ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

»Õ 2545 ¶Ö§ 2546     ·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÉÕÍÒ¡Ã  ¡ÒÃ·èÒÍÒ¡ÒÈÂÒ¹áËè§»ÃÐà·Èä·Â 
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Mr. Deepong Sahachartsiri   Age 35 Years

Education    Master of Business Administration, Thammasart University

    Bachelor of Architecture, Kingmonkut Institute of Technology, Ladkrabang 

    Directors Accreditation  Program (DAP) April 27th, 2007 

Shareholding    none

The number of attendance the Board of Directors' meeting in 2007 : 10/10  (positioned as director from March 7, 2007) 

Working Experienced 

2007 - Present    Director, Group Lease Public Co., Ltd.    

2005 - 2007   Product Manager, Mahaphant Fibre Cement (Public) Co., Ltd.  

2003 - 2005    Assistant Marketing Manager, Sun Wood Industries (Public) Co., Ltd.

Mr. Chatchai  Chotanakarn   Age 55 Years

Education    M.S. (Computer Science) Florida Institute of Technology, U.S.A.

    M.S. (Agricultural Economics) Kasetsart University 

    Directors Accreditation  Program (DAP) April 27th, 2007

Shareholding    none

The number of attendance the Board of Directors' meeting in 2007 : 10/10  (positioned as director from March 7, 2007) 

Working Experienced 

2007 - Present       Chairman of the Audit Committee and Independent Director, Group Lease Public Co., Ltd.

2001 - Present      IT Senior Vice President, Bangkok Life Assurance Ltd. 

1998 - 2001       IT Director, Financial Sector Restructuring Authority  Organization

1994 - 1998      IT Director, Savco Wholesale Co., Ltd.

1987 - 1994      Project Manager, Bank of Thailand 

Ms. Jaranya  Sansukdee   Age 44 Years

Education    BA (Management) Sukhothai Thammathirat Open University

    Mini Master of Management Program, NIDA 

    Directors  Accreditation  Program (DAP) class 62/2007, April 2007. 

    Directors Certification  Program (DCP) class 96/2007, December 2007

Shareholding    none

The number of attendance the Board of Directors' meeting in 2007 :  5/10  (positioned as director from March 7, 2007)

Working Experienced

2007 - Present    Audit Committee and Independence Director, Group Lease Public Co., Ltd.

2007 - Present    Managing Director, Tax Specialist Co., Ltd.

2007 - Present   Managing Director, Bangkok Training Center Co., Ltd.

2006 - Present     Tax Advisor Provincial Electricity Authority 

2003 - Present      Tax Advisor PTT Gas) Public Co., Ltd. 

2006 - 2007     Tax Advisor Metropolitan Waterworks Authority 

2004 - 2005          Tax Advisor CAT Telecom Public Co., Ltd. 

2002 - 2004        Tax Advisor TOT  Public Company Limited 

2002 - 2003      Tax Advisor Airports of Thailand Public Co., LTd.
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¹ÒÂÊÒ¸Ôµ  ÃÑ§¤ÊÔÃÔ   ÍÒÂØ 48 »Õ 

¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ   MA in Economics Atlanta University U.S.A.

    ÍºÃÁáÅÐ´Ù§Ò¹´éÒ¹ÀÒÉÕÍÒ¡Ã ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ Canberra áÅÐÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ New South Wales, Australia  

    ÍºÃÁ¹Ñ¡ºÃÔËÒÃÃÐ´ÑºÊÙ§ ÃØè¹ 39 ¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¢éÒÃÒª¡ÒÃ¾ÅàÃ×Í¹

    ËÅÑ¡ÊÙµÃ Directors Accreditation Program (DAP) ÇÑ¹·Õè 22-23 Ê.¤.46

¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·     ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ¨Ó¹Ç¹ËØé¹ÊÒÁÑ- 40,000 ËØé¹ ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 0.09

¡ÒÃà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·   ã¹»Õ 2550 à¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ·Ñé§ÊÔé¹ 12/14 ¤ÃÑé§

»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ¶Ö§»Ñ¨ Ø̈ºÑ¹

»Õ 2547 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹   ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

»Õ 2545 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹   ¡ÃÃÁ¡ÒÃáÅÐ»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ºÃÔÉÑ· ä·ÂÇÒ¿Ù´â»Ã´Ñ¡Êì ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

»Õ 2545 ¶Ö§ 2547    ·Õè»ÃÖ¡ÉÒ¡ÔµµÔÁÈÑ¡´Ôì »ÃÐ¨Ó¤³Ð¡ÃÃÁÁÒ Ô̧¡ÒÃàÈÃÉ°¡Ô¨ ¡ÒÃ¾Ò³ÔªÂìáÅÐÍØµÊÒË¡ÃÃÁ ÇØ²ÔÊÀÒ

»Õ 2527 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹     ÍÒ¨ÒÃÂì¾ÔàÈÉ é́Ò¹¡®ËÁÒÂáÅÐºÑ-ªÕÀÒÉÕÍÒ¡ÃÃÐ´Ñº»ÃÔ--Òâ· Ê¶ÒºÑ¹ Ø̈ÌÒÅ§¡Ã³ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ   

    ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ¸ÃÃÁÈÒÊµÃì ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂËÍ¡ÒÃ¤éÒáÅÐÍ×è¹ æ

¹ÒÂÇÑ¹ªÑÂ  ºØ-¸ÃÃÁ  ÍÒÂØ 49 »Õ

¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ     Mini M.B.A. ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÑ§ÊÔµ

    »ÃÔ--ÒµÃÕ ¹ÔµÔÈÒÊµÃì ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÒÁ¤ÓáË§

¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·     ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ¨Ó¹Ç¹ËØé¹ÊÒÁÑ- 40,000 ËØé¹ ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 0.09

»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ¶Ö§»Ñ¨ Ø̈ºÑ¹

»Õ 2546 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹   ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂºÃÔ¡ÒÃàÃÕÂ¡à¡çº ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

»Õ 2541 ¶Ö§ 2545    ËÑÇË¹éÒÊèÇ¹ºÃÔ¡ÒÃàÃÕÂ¡à¡çº, ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

¹Ò§ÊÒÇÇÑªÃÒÀÃ³ì  àÁÃØ·Í§  ÍÒÂØ 39 »Õ 

¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ      »ÃÔ--ÒµÃÕ ¡ÒÃºÑ-ªÕ, ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂà¡ÃÔ¡

    »ÃÔ--ÒµÃÕ ¡ÒÃ Ñ̈´¡ÒÃ·ÑèÇä», Ê¶ÒºÑ¹ÃÒªÀÑ®¨Ñ¹·Ãà¡ÉÁ

    Micro MBA., ¨ØÌÒÅ§¡Ã³ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ 

¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·     ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ¨Ó¹Ç¹ËØé¹ÊÒÁÑ- 40,000 ËØé¹ ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 0.09

»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ¶Ö§»Ñ¨ Ø̈ºÑ¹

»Õ 2547 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹   ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂºÑ-ªÕáÅÐ¡ÒÃà§Ô¹, ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

»Õ 2534 ¶Ö§ 2546    ÊÁØËìºÑ-ªÕ, ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)
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Mr. Satit  Rungkasiri    Age 48 Years

Education    MA  in Economics, Atlanta University, U.S.A. 

    Certificates in Taxation from The University of  Canberra  and  

    The University of  New South Wales, Australia 

    The Civil Service Executive Development Program 1, Class of 39

    Directors Accreditation Program (DAP) August 22-23th, 2003 

Shareholding    as of December 31, 2007  :  40,000 ordinary shares  or  0.09%

The number of attendance the Board of Directors' meeting in 2007  :  12/14

Work Experiences 

2004 - Present    Audit Committee and Independence Director, Group Lease Public Co., Ltd.

2002 - Present    Director and Chairman of the Audit Committee, Thai Wah Food Products Public Co., Ltd.

2002 - 2004     Honorary advisor to Economic, Commercial and Industrial Scnate Committee

1984 - Present    Visiting lecturer in Tax Law and Accounting Graduate courses, Chulalongkorn, Thammasart,

    Chamber of commerce Universities and others.

Mr. Wanchai  Boontham    Age 49 Years

Education    Mini M.B.A., Rungsit University ,Thailand. (RMM II)

        B.A. Law Ramkhamhaeng University, Thailand.

Shareholding    as of December 31, 2007  :  40,000 ordinary shares  or  0.09%

Work Experience: 

2003 - Present      Collection Manager, Group Lease Public Co., Ltd. 

1998 - 2002      Head of Collection Division, Group Lease Public Co., Ltd.

Ms. Watcharaporn Meruthong  Age 39 Years 

Education    B.B.A. (Accounting)  Institute of  Social Technology, Bangkok, Thailand

       Bachelor Degree of  Business Administration,  Major in General Management, 

        Chandrakasem University, Thailand

        Micro MBA., Chulalongkorn University, Thailand

Shareholding    as of December 31, 2007: 40,000 ordinary shares  or  0.09%

Work Experience: 

2004 - Present      Accounting and Finance Manager,  Group Lease Public Co., Ltd. 

1991 - 2003       Chief Accountant,  Group Lease Public Co., Ltd. 
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¹ÒÂÊÁ¤Ô´  ¨ÒÃØä¾ºÙÅÂì¾Ñ¹¸ì  ÍÒÂØ 45 »Õ

¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒÊÙ§ÊØ´     »ÃÔ--ÒµÃÕ  ÊÒ¢ÒÀÒÉÒáÅÐÇÃÃ³¤ Ṍä·Â, ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÈÃÕ¹¤ÃÔ¹·ÃÇÔâÃ² ºÒ§áÊ¹ ªÅºØÃÕ

¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·     ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ¨Ó¹Ç¹ËØé¹ÊÒÁÑ- 40,000 ËØé¹ ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 0.09

»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ¶Ö§»Ñ¨ Ø̈ºÑ¹

»Õ 2539 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹   ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂºØ¤¤ÅáÅÐ¸ØÃ¡ÒÃ, ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

¹ÒÂ·È¾Ã  àÅÔÈ¾Ñ¹¸ì  ÍÒÂØ 40 »Õ

¤Ø³ÇØ²Ô¡ÒÃÈÖ¡ÉÒÊÙ§ÊØ´     »ÃÔ--ÒµÃÕ ¡ÒÃºÑ-ªÕ, ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂà¡ÃÔ¡

¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·     ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ¨Ó¹Ç¹ËØé¹ÊÒÁÑ- 40,000 ËØé¹ ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 0.09

»ÃÐÇÑµÔ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 5 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ¶Ö§»Ñ¨ Ø̈ºÑ¹

»Õ 2547 ¶Ö§ »Ñ¨¨ØºÑ¹   ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ½èÒÂà·¤â¹âÅÂÕÊÒÃÊ¹à·È  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

»Õ 2539 ¶Ö§ 2546    ËÑÇË¹éÒá¼¹¡¾Ñ²¹ÒÃÐºº§Ò¹  ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 
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Mr. Somkid  Jarupiboonpan   Age 45 years

Education    Bachelor of Arts (B.A) Major Subject Thai Language and Literature, 

        Minor Subject Psychology, Srinakharinwirot University, Bangsaen, Chonburi, Thailand

Shareholding    as of December 31, 2007  :  40,000 ordinary shares  or  0.09%

Work Experience: 

1996 - Present      Personnel and Administration Manager,  Group Lease Public Co., Ltd.

 

Mr. Thosaporn  Lerdbhan    Age 40 years

Education    B.B.A. (Accounting)  Institute of  Social Technology, Bangkok, Thailand

Shareholding    as of December 31, 2007  :  40,000 ordinary shares  or  0.09%

Work Experience: 

2004 - Present      Information Technology Manager,  Group Lease Public Co., Ltd. 

1996 - 2003       Head of System Development Division,  Group Lease Public Co., Ltd.

 ������ �����	 
���  ���������� ������ ������� ����	��
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¡ÒÃÊÃÃËÒ¡ÃÃÁ¡ÒÃ

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ

ºÃÔÉÑ·ÏäÁèÁÕ¡ÒÃ Ñ̈´µÑé§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÊÃÃËÒ (Nominating Committee) ã¹¡ÒÃ¤Ñ´àÅ×Í¡ºØ¤¤Å·Õè¨Ðáµè§µÑé§à»ç¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï 

«Öè§ã¹¡ÒÃáµè§µÑé§¡ÃÃÁ¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï  ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¨Ð¾Ô¨ÒÃ³Ò¨Ò¡¤ÇÒÁÊÒÁÒÃ¶ »ÃÐÊº¡ÒÃ³ì ÇÔÊÑÂ·ÑÈ¹ì áÅÐ¤ÇÒÁ¹èÒàª×èÍ¶×Í 

áÅÐ¹ÓàÊ¹ÍµèÍ¼Ùé¶×ÍËØé¹¾Ô¨ÒÃ³ÒÍ¹ØÁÑµÔ

ã¹¡ÒÃ»ÃÐªØÁÊÒÁÑ-»ÃÐ¨Ó»Õ·Ø¡¤ÃÑé§ ¢éÍºÑ§¤Ñº¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï  ¡ÓË¹´ãËé¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÍ¡¨Ò¡µÓáË¹è§à»ç¹¨Ó¹Ç¹Ë¹Öè§ã¹ÊÒÁ (1/3) 

à»ç¹ÍÑµÃÒ ¶éÒ¨Ó¹Ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Õè¨Ðáºè§ÍÍ¡ãËéµÃ§à»ç¹ÊÒÁÊèÇ¹äÁèä´é ¡çãËéÍÍ¡â´Â¨Ó¹Ç¹ã¡Åé·ÕèÊØ´¡ÑºÊèÇ¹Ë¹Öè§ã¹ÊÒÁ 

1/3)¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Õè¨ÐµéÍ§ÍÍ¡¨Ò¡µÓáË¹è§ã¹»ÕáÃ¡áÅÐ»Õ·ÕèÊÍ§ÀÒÂËÅÑ§¨´·ÐàºÕÂ¹ºÃÔÉÑ·Ï ¹Ñé¹ãËé Ñ̈º©ÅÒ¡¡Ñ¹ÇèÒ¼Ùéã´¨ÐÍÍ¡  

ÊèÇ¹»ÕËÅÑ§µèÍ æ ä» ãËé¡ÃÃÁ¡ÒÃ¤¹·ÕèÍÂÙèã¹µÓáË¹è§¹Ò¹·ÕèÊØ´¹Ñé¹à»ç¹¼ÙéÍÍ¡¨Ò¡µÓáË¹è§  

¡ÃÃÁ¡ÒÃ·ÕèÍÍ¡µÒÁÇÒÃÐ¹Ñé¹ÍÒ¨¶Ù¡àÅ×Í¡à¢éÒÁÒ´ÓÃ§µÓáË¹è§ãËÁè¡çä´é

¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹à¾×èÍàÅ×Í¡µÑé§¡ÃÃÁ¡ÒÃ ¨Ðà»ç¹ä»µÒÁËÅÑ¡à¡³±ìáÅÐÇÔ¸Õ¡ÒÃ´Ñ§µèÍä»¹Õé

1. ã¹¡ÒÃÅ§¤Ðá¹¹àÊÕÂ§àÅ×Í¡µÑé§¡ÃÃÁ¡ÒÃãËéãªéàÊÕÂ§¢éÒ§ÁÒ¡ â´ÂãËé¶×ÍÇèÒ¼Ùé¶×ÍËØé¹áµèÅÐ¤¹ÁÕ¤Ðá¹¹àÊÕÂ§à·èÒ¡ÑºË¹Öè§ËØé¹µèÍË¹Öè§àÊÕÂ§

 

2. ãËé¼Ùé¶×ÍËØé¹Å§¤Ðá¹¹àÊÕÂ§àÅ×Í¡ºØ¤¤Å¤¹à´ÕÂÇËÃ×ÍËÅÒÂ¤¹à»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ¡çä´é 

áµè¨Ðáºè§¤Ðá¹¹àÊÕÂ§ãËéá¡è¼Ùéã´ÁÒ¡¹éÍÂà¾ÕÂ§ã´äÁèä´é

3. ºØ¤¤Å«Öè§ä é́ÃÑº¤Ðá¹¹àÊÕÂ§ÊÙ§ÊØ´µÒÁÅÓ Ñ́ºÅ§ÁÒà»ç¹¼Ùéä´éÃÑº¡ÒÃàÅ×Í¡µÑé§à»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃà·èÒ¨Ó¹Ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Õè¾Ö§ÁÕËÃ×Í 

¨Ð¾Ö§àÅ×Í¡µÑé§ã¹¤ÃÑé§¹Ñé¹ ã¹¡Ã³Õ·ÕèºØ¤¤Å«Öè§ä é́ÃÑºàÅ×Í¡µÑé§ã¹ÅÓ´Ñº¶Ñ´Å§ÁÒÁÕ¤Ðá¹¹àÊÕÂ§à·èÒ¡Ñ¹à¡Ô¹¨Ó¹Ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Õè¨Ð¾Ö§ÁÕËÃ×Í 

¨Ð¾Ö§àÅ×Í¡µÑé§ã¹¤ÃÑé§¹Ñé¹ ãËé»ÃÐ¸Ò¹·Õè»ÃÐªØÁÍÍ¡àÊÕÂ§ä´éà¾ÔèÁ¢Öé¹ÍÕ¡Ë¹Öè§àÊÕÂ§ à»ç¹àÊÕÂ§ªÕé¢Ò´

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï à»ç¹¼Ùé¾Ô¨ÒÃ³Òáµè§µÑé§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐÁÕÇÒÃÐ¡ÒÃ´ÓÃ§µÓáË¹è§¤ÃÒÇÅÐ 2 »Õ
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Nominating Directors and  the management

Board of Directors

 The company hasn't established a Nominating Committee, however abilities, experiences, vision, and credit are factors to 

consider when nominating directors and proposing the list to shareholders to appoint.

The company's regulations state that in each of annual general meeting, one of three of directors or nearest amount (1/3) 

must resign. In the first and second years after registering the entity, there would be tickets for picking out the resigning 

directors. In later years there will be ranking in resignation. However, resigned directors can be re-nominated.

Principle and voting methods for nominating directors are:

1. Each shareholder shall have a number of votes equal to the number of shared held. 

2. Each shareholder must exercise all the votes he has according to number of shares held (as in item 1). He may 

nominate one or several persons as directors. If several persons be nominated, he may not shares his voting rights with 

others.

3. The candidates shall be ranked in descending order from the highest number of votes received to the lowest, and shall 

be elected as directors equivalent to the number of directors who are elected by the meeting of shareholders. In the event 

that there is a tie in the last to be elected, and this exceeds the said number of directors that the meeting of shareholders 

is required to appoint, the presiding Chairman shall have the deciding vote. 

The Audit committee

The Boarding of Directors to appoint the Audit committee's members, and the term for holding office is two years.

 ������ �����	 
���  ���������� ������ ������� ����	��
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¤èÒµÍºá·¹¡ÃÃÁ¡ÒÃáÅÐ¼ÙéºÃÔËÒÃ

¤èÒµÍºá·¹·Õèà»ç¹µÑÇà§Ô¹ 

¨Ó¹Ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃáÅÐ¤èÒµÍºá·¹  »Õ 2550

 1.  ¹ÒÂÁÔ·«Ö Ô̈  â¤â¹ªÔµÐ 130,000  ºÒ·

 2.  ¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶  Ô̈ÃÐ´ÓÃ§ 210,000  ºÒ·

 3.  ¹ÒÂÊØÃÈÑ¡´Ôì  à¢çÁ·Í§¤Ó 180,000  ºÒ·

 4.  ¹ÒÂ Ṍ¾§Èì  ÊËÐªÒµÔÈÔÃÔ 190,000  ºÒ·

 5.  ¹ÒÂ©ÑµÃªÑÂ âªµ¹Ò¡ÒÃ 240,000  ºÒ·

 6.  ¹ÒÂÊÒ Ô̧µ  ÃÑ§¤ÊÔÃÔ  250,000  ºÒ·

 7.  ¹Ò§ÊÒÇ¨ÃÑ--Ò  áÊ§ÊØ¢´Õ 180,000  ºÒ·

  ÃÇÁ            1,130,000  ºÒ·

ËÁÒÂàËµØ  :  

o ¹ÒÂ´Õ¾§Èì  ÊËÐªÒµÔÈÔÃÔ, ¹ÒÂ©ÑµÃªÑÂ  âªµ¹Ò¡ÒÃ áÅÐ¹Ò§ÊÒÇ¨ÃÑ--Ò  áÊ§ÊØ¢´Õ àÃÔèÁà»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ ³. ÇÑ¹·Õè 7 ÁÕ¹Ò¤Á 2550 

o ¹ÒÂÊØÃÈÑ¡´Ôì  à¢çÁ·Í§¤Ó  àÃÔèÁà»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ ³. ÇÑ¹·Õè 26 àÁÉÒÂ¹ 2550

o ¤èÒµÍºá·¹¡ÃÃÁ¡ÒÃà»ç¹àºÕéÂ»ÃÐªØÁ áÅÐâº¹ÑÊ

¨Ó¹Ç¹¼ÙéºÃÔËÒÃáÅÐ¤èÒµÍºá·¹ »Õ 2550

  

 ¨Ó¹Ç¹¼ÙéºÃÔËÒÃ 6 ¤¹

   à§Ô¹à ×́Í¹ âº¹ÑÊ à§Ô¹¡Í§·Ø¹ÊÓÃÍ§àÅÕéÂ§ªÕ¾ áÅÐ¤èÒµÍºá·¹Í×è¹  9.36 ÅéÒ¹ºÒ·
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Remuneration of Directors and the management

Remuneration in terms of money  (Unit : Baht)

Number of director and their remuneration 2007 

 1. Mr. Mitsuji  Konoshita   130,000

 2. Mr. Samart  Chiradamrong  210,000

 3. Mr. Surasak  Khemthongkum  180,000

 4. Mr. Deepong  Sahachartsiri  190,000

 5. Mr. Chatchai  Chotanakarn  240,000

 6. Mr. Satit  Rangkasiri  250,000

 7. Ms. Jaranya  Sangsukdee   180,000

  Total              1,130,000

Remarks :

o Mr. Deepong  Sahachartsiri,  Mr. Chatchai  Chotanakarn and Ms. Jaranya  Sangsukdee positioned as director on March 7, 2007 

o Mr. Surasak  Khemthongkum positioned as director on April 26, 2007

o Remuneration are accounts for attendance allowance and Bonus

Number of Management and their remuneration  2007 

 Number of Management (person) 6

 Salary, Bonus, Provident fund, and other remuneration (million Baht) 9.36

 ������ �����	 
���  ���������� ������ ������� ����	��
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¡ÒÃ¡Ó¡Ñº´ÙáÅ¡Ô¨¡ÒÃ
¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï µÃÐË¹Ñ¡¶Ö§¤ÇÒÁÊÓ¤Ñ-¢Í§¡ÒÃ¡Ó¡Ñº´ÙáÅ¡Ô¨¡ÒÃãËéà»ç¹ä»µÒÁÃÐàºÕÂº¢éÍºÑ§¤Ñº¢Í§ºÃÔÉÑ·¨´·ÐàºÕÂ¹ 

µÒÁá¹Ç·Ò§¢Í§µÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáËè§»ÃÐà·Èä·Â â´Â¨Ñ´ãËéÁÕ¡ÃÐºÇ¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ à¾×èÍãËéà¡Ô´¤ÇÒÁâ»Ãè§ãÊã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨ 

áÅÐÊÃéÒ§ ¤ÇÒÁÊÒÁÒÃ¶ã¹¡ÒÃá¢è§¢Ñ¹à¾×èÍÃÑ¡ÉÒà§Ô¹·Ø¹áÅÐà¾ÔèÁÁÙÅ¤èÒºÃÔÉÑ·Ï à¾×èÍ»ÃÐâÂª¹ì¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹ã¹ÃÐÂÐÂÒÇ ÀÒÂãµé¡ÃÍº 

¨ÃÔÂ¸ÃÃÁÍÑ¹´Õ â´Â¤Ó¹Ö§¶Ö§¼ÙéÁÕÊèÇ¹ä´éàÊÕÂ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï áÅÐÊÑ§¤Áâ´ÂÃÇÁ ¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔáÅÐ¼Å¨Ò¡¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔµÒÁá¹Ç·Ò§ 

´Ñ§¡ÅèÒÇã¹»Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ÁÕÃÒÂÅÐàÍÕÂ´µÒÁËÑÇ¢éÍµèÒ§æ ´Ñ§¹Õé

ÊÔ·¸Ô¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹
¹âÂºÒÂ CG ·Õèà¡ÕèÂÇ¡ÑºÊÔ·¸Ô¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹

·Õè»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ¤ÃÑé§·Õè 12/2550 àÁ×èÍÇÑ¹·Õè 25 µØÅÒ¤Á 2550 «Öè§»ÃÐ¡Íº´éÇÂ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ 

ä´é»ÃÑº»ÃØ§ ¹âÂºÒÂ¡ÒÃ¡Ó¡Ñº´ÙáÅ¡Ô¨¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï áÅÐ¡ÓË¹´à»ç¹ËÅÑ¡¡ÒÃ¡ÇéÒ§æ »ÃÐ¡ÒÈäÇéã¹ website ¢Í§ºÃÔÉÑ· ÍÂèÒ§äÃ¡ç´Õ 

ÃÒÂÅÐàÍÕÂ´ ã¹·Ò§»¯ÔºÑµÔ ºÃÔÉÑ·Ï ãªé "ËÅÑ¡¡ÒÃ¡Ó¡Ñº´ÙáÅ¡Ô¨¡ÒÃ·Õè´Õ ÊÓËÃÑººÃÔÉÑ·¨´·ÐàºÕÂ¹ »Õ 2549" â´ÂµÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì 

à»ç¹á¹Ç·Ò§ áµè´éÇÂ»Ñ¨¨ÑÂºÒ§»ÃÐ¡ÒÃ àªè¹ ¨Ó¹Ç¹¼Ùé¶×ÍËØé¹ ¨Ó¹Ç¹¾¹Ñ¡§Ò¹áÅÐ¢¹Ò´¢Í§ºÃÔÉÑ·  ·ÓãËéá¹Ç»¯ÔºÑµÔºÒ§»ÃÐ¡ÒÃ 

ÍÒ¨ÂÑ§äÁèÁÕ¤ÇÒÁ¨Óà»ç¹ àªè¹ ¡ÒÃáµè§µÑé§¡ÃÃÁ¡ÒÃªØ´ÂèÍÂà¾×èÍ´ÙáÅ´éÒ¹¡ÒÃÊÃÃËÒ à»ç¹µé¹  (´ÙÃÒÂÅÐàÍÕÂ´¹âÂºÒÂã¹ website 

¢Í§ºÃÔÉÑ·) 

ÊÔ·¸ÔáÅÐ¤ÇÒÁà·èÒà·ÕÂÁ¡Ñ¹¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹

ºÃÔÉÑ·Ï »¯ÔºÑµÔµèÍ¼Ùé¶×ÍËØé¹·Ø¡ÃÒÂÍÂèÒ§à·èÒà·ÕÂÁ¡Ñ¹ äÁèÇèÒ¨Ðà»ç¹¡ÒÃãËé¢éÍÁÙÅà¡ÕèÂÇ¡ÑººÃÔÉÑ·Ï ¡ÒÃ¨Ñ´»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹ ËÃ×Í 

¡ÒÃãËéÊÔ·¸Ôã¹ ¡ÒÃÍÍ¡àÊÕÂ§Å§¤Ðá¹¹  ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ºÃÔÉÑ·Ï ÂÑ§ÍÓ¹ÇÂ¤ÇÒÁÊÐ´Ç¡ãËéá¡è¼Ùé¶×ÍËØé¹·Ø¡ÃÒÂÍÂèÒ§à·èÒà·ÕÂÁ¡Ñ¹ 

ã¹¡ÒÃà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹ áÅÐà»Ô´à¼ÂÊÒÃÊ¹à·È·ÕèÊÓ¤Ñ-à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃ»ÃÐªØÁ â´ÂÃÐºØÊ¶Ò¹·Õè ÇÑ¹ àÇÅÒ ÃÐàºÕÂºÇÒÃÐ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ 

áÅÐàÃ×èÍ§·Õè¨Ð¹ÓàÊ¹Í µèÍ·Õè»ÃÐªØÁ«Öè§ÁÕÃÒÂÅÐàÍÕÂ´µÒÁÊÁ¤ÇÃ áÅÐ¨Ñ´Êè§ãËéá¡è¼Ùé¶×ÍËØé¹äÁè¹éÍÂ¡ÇèÒ 7 ÇÑ¹¡èÍ¹ÇÑ¹»ÃÐªØÁ (ËÃ×Í 14 

ÇÑ¹ÅèÇ§Ë¹éÒÊÓËÃÑº ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ«Öè§ÁÕÇÒÃÐÊÓ¤Ñ-) 

¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹

ã¹»Õ 2550 ºÃÔÉÑ·Ï ¨Ñ´»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹ÊÒÁÑ- 1 ¤ÃÑé§ ã¹ÇÑ¹·Õè 26 àÁÉÒÂ¹ 2550 â´ÂÁÕÊ¶Ò¹·Õè¨Ñ´»ÃÐªØÁÍÂÙèã¹¡ÃØ§à·¾ÁËÒ¹¤Ã 

ã¹ºÃÔàÇ³ã¡Åéà¤ÕÂ§¡ÑºÊ¶Ò¹·ÕèµÑé§ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹ãË-è ã¹¡ÒÃ¨Ñ´»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹ ºÃÔÉÑ·Ï ´Óà¹Ô¹¡ÒÃá¨é§¼Ùé¶×ÍËØé¹ãËéä´é·ÃÒºÇÑ¹ àÇÅÒ 

áÅÐÊ¶Ò¹·Õè µÅÍ´¨¹ÃÒÂÅÐàÍÕÂ´ÇÒÃÐ¡ÒÃ»ÃÐªØÁÍÂèÒ§à¾ÕÂ§¾Í ÃÇÁ¶Ö§à¼Âá¾Ãè¢éÍÁÙÅ´Ñ§¡ÅèÒÇäÇéã¹ website ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÅèÇ§Ë¹éÒ 

¹Í¡¨Ò¡¹Õé ÂÑ§¨Ñ´ãËéÁÕàÇÅÒ¡ÒÃ»ÃÐªØÁÍÂèÒ§àËÁÒÐÊÁ·Õèà¾ÕÂ§¾Í ãËéâÍ¡ÒÊ¼Ùé¶×ÍËØé¹¼Ùé¶×ÍËØé¹ÊÍº¶ÒÁ áÊ´§¤ÇÒÁàËç¹ áÅÐ¢éÍàÊ¹Íá¹Ð 

µèÒ§ æ ãËéá¡è¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä é́ÍÂèÒ§àµçÁ·Õè 

¡ÒÃ» Ô̄ºÑµÔµèÍ¼Ùé¶×ÍËØé¹ÍÂèÒ§à·èÒà·ÕÂÁ¡Ñ¹
¡ÒÃ» Ô̄ºÑµÔµèÍ¼Ùé¶×ÍËØé¹ÊèÇ¹¹éÍÂ

o  ºÃÔÉÑ·Ï à»Ô´âÍ¡ÒÊãËé¼Ùé¶×ÍËØé¹ÊèÇ¹¹éÍÂàÊ¹ÍÇÒÃÐ»ÃÐªØÁ áÅÐÃÒÂª×èÍ¡ÃÃÁ¡ÒÃÅèÇ§Ë¹éÒà»ç¹àÇÅÒ 2 à´×Í¹ ã¹ÃÐËÇèÒ§ 27 µØÅÒ¤Á ¶Ö§ 

31 Ņ̃¹ÇÒ¤Á 2550 â´Â»ÃÐ¡ÒÈãËé·ÃÒº¼èÒ¹·Ò§ website ¢Í§ ºÃÔÉÑ·Ï áÅÐ ÃÐºº¡ÒÃ¹ÓàÊ¹Í¢èÒÇ¢Í§µÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì â´Â 

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä é́ÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´à¡³±ì·ÕèàËÁÒÐÊÁà¾×èÍ·Ó¡ÒÃ¤Ñ´àÅ×Í¡ áÅÐ¹ÓàÊ¹Íã¹·Õè»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹µèÍä»

o  ã¹¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹ ºÃÔÉÑ·Ï ãªéË¹Ñ§Ê×ÍÁÍº©Ñ¹·Ð«Öè§ÃÐºØª×èÍ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ 2 ËÃ×Í 3 ·èÒ¹ à¾×èÍÊÐ´Ç¡ã¹¡ÒÃÁÍº©Ñ¹·ÐáÅÐ 

à»ç¹¸ÃÃÁ µèÍ¼Ùé¶×ÍËØé¹ áÅÐºÃÔÉÑ·Ï ¡ÓË¹´ÇÔ¸Õ¡ÒÃÅ§¤Ðá¹¹àÊÕÂ§ã¹·Ø¡ÇÒÃÐâ´ÂãªéºÑµÃÅ§¤Ðá¹¹à¾×èÍ¤ÇÒÁâ»Ãè§ãÊ áÅÐµÃÇ¨ÊÍºä é́ 

o  ºÃÔÉÑ·Ï äÁèÁÕ¡ÒÃà¾ÔèÁÇÒÃÐ»ÃÐªØÁ·ÕèäÁèä é́á é̈§ÅèÇ§Ë¹éÒâ´ÂäÁè¨Óà»ç¹

o  ã¹ÇÒÃÐàÅ×Í¡µÑé§¡ÃÃÁ¡ÒÃ ¼Ùé¶×ÍËØé¹ÊÒÁÒÃ¶ãªéÊÔ· Ô̧àÅ×Í¡ä´éà»ç¹ÃÒÂºØ¤¤Å

o  ËÅÑ§¡ÒÃ»ÃÐªØÁ ºÃÔÉÑ·Ï ä´é Ñ̈´à¡çºÃÒÂ§Ò¹¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹·Õè¼èÒ¹¡ÒÃÃÑºÃÍ§¨Ò¡·Õè»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹äÇéÍÂèÒ§à»ç¹ÃÐàºÕÂº áÅÐ 

»ÅÍ´ÀÑÂ §èÒÂµèÍ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº 
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Corporate Governance
 The Board of Directors to realize the relevance of corporate governance to comply with the company's regulations and 

Public Company Acts by the Stock Exchange of Thailand. The company has a clear policy and procedures to ensure 

transparency, control, and to protect the long term interests of shareholder by considering corporate ethics, including 

stakeholders and society.  The implementation of the policy and result for the last year are as follows : 

Rights of Shareholders
The corporate governance policy concerning the rights of shareholders

  From the Board of Directors' meeting no. 12/2007 which was held at October 25, 2007 involving the directors and 

members from the Audit committee, the company has improved the good corporate governance policy, determine the 

frameworks and post on the company website.  However for the practical details, the company use "The Principles of 

Good Corporate Governance for Listed Companies 2006"  as the guide line.

Rights and equitable treatment of shareholders

The company treats each shareholder fairly, such as informing about company's information, informing about the annual 

general meeting, rights in voting, etc. Furthermore, the company provides  convenience for shareholders in participating 

in the annual general meeting, such as providing necessary documents, and also informing the date, time and the 

minutes not less than 7 days before the meeting. (or 14 days prior for the meeting which have important agenda) 

Shareholders meeting

The company will inform the date, time, place, and the details of each agenda adequately to Shareholders and also post 

on the company website in advance. The period of the meeting will be arranged appropriately and open for shareholders 

to inquire and suggest to the Board of directors.

Rights and equitable treatment of shareholders
Minority shareholders treatment

" The company facilitate minority shareholders to propose, 2 months in advance of the agenda and the candidates to be 

nominated as director for consideration on AGM 2008, declaration was on the company website and SET information 

system from October 27 - December 31, 2007.  The board of directors have a pre-determined criteria on screening the 

issues proposed,  anyway no shareholder proposed both agenda and candidate names for this year.

" For Shareholders' meeting the company use the proxy form which specify 2-3 independent directors' name for 

shareholder to appoint an independent director as their proxy and for the transparency and future reference, the 

company use voting card for every agenda.

" The company did not add any agenda items without notifying other shareholders in advance.

" Directors election should utilize a process in which shareholders are able to vote on individual nominees.

" After the shareholders' meeting, The minutes of meeting are filed and kept in a secure place for auditing. 
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º·ºÒ·¢Í§¼ÙéÁÕÊèÇ¹ä é́àÊÕÂ
¡ÅØèÁ¼ÙéÁÕÊèÇ¹ä é́àÊÕÂ

ºÃÔÉÑ·Ï ãËé¤ÇÒÁÊÓ¤Ñ-¡Ñº¡ÅØèÁ¼ÙéÁÕÊèÇ¹ä é́àÊÕÂ·Õèà¡ÕèÂÇ¢éÍ§¡Ñº¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à¾×èÍÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ãËéà¡Ô´¤ÇÒÁÃèÇÁÁ×Í¡Ñ¹ 

ÃÐËÇèÒ§ºÃÔÉÑ·Ï áÅÐ¼ÙéÁÕÊèÇ¹ä é́àÊÕÂã¹¡ÒÃÊÃéÒ§¤ÇÒÁÁÑè¹¤§ ÊÃéÒ§§Ò¹ áÅÐÊÃéÒ§¡Ô¨¡ÒÃãËéÁÕ°Ò¹Ð¡ÒÃà§Ô¹·ÕèÁÑè¹¤§ â´Âä´éáÂ¡á¹Ç·Ò§ 

ã¹¡ÒÃ» Ô̄ºÑµÔ¡Ñº¼ÙéÁÕÊèÇ¹ä é́àÊÕÂáµèÅÐ¡ÅØèÁ Ñ́§¹Õé

o ¡ÅØèÁ¼ÙéºÃÔËÒÃáÅÐ¾¹Ñ¡§Ò¹ ºÃÔÉÑ·Ï »¯ÔºÑµÔµèÍ¼ÙéºÃÔËÒÃáÅÐ¾¹Ñ¡§Ò¹ÍÂèÒ§à·èÒà·ÕÂÁ¡Ñ¹ à»ç¹¸ÃÃÁ áÅÐãËé¼ÅµÍºá·¹·ÕèàËÁÒÐÊÁ

o ¡ÅØèÁ¤Ùè¤éÒ ºÃÔÉÑ·Ï »¯ÔºÑµÔµèÍ¤Ùè¤éÒµÒÁà§×èÍ¹ä¢·Ò§¡ÒÃáÅÐ/ËÃ×ÍÊÑ--Ò·Õèä´éÁÕ¡ÒÃÅ§¹ÒÁ¡Ñ¹ÍÂèÒ§à»ç¹¸ÃÃÁ

o ¡ÅØèÁÅÙ¡¤éÒ ºÃÔÉÑ·Ï ãËé¤ÇÒÁàÍÒã¨ãÊèáÅÐÊ¹Í§µÍº¤ÇÒÁµéÍ§¡ÒÃ¢Í§ÅÙ¡¤éÒ 

â´Âà¹é¹¡ÒÃãËé¤ÇÒÁÊÓ¤Ñ-¢Í§¤Ø³ÀÒ¾¢Í§ºÃÔ¡ÒÃã¹ÃÒ¤Ò·ÕèàËÁÒÐÊÁ

o ¡ÅØèÁºÃÔÉÑ··Õè´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨áººà´ÕÂÇ¡Ñ¹ ºÃÔÉÑ·Ï ãËé¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔµèÍºÃÔÉÑ·µèÒ§ æ ·Õè´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨áººà´ÕÂÇ¡Ñ¹ÍÂèÒ§à»ç¹¸ÃÃÁ 

à¹×èÍ§¨Ò¡¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÁÑ¡¨ÐÁÕ¡ÒÃãËé¤ÇÒÁªèÇÂàËÅ×Íã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹ÃèÇÁ¡Ñ¹à»ç¹¤ÃÑé§¤ÃÒÇ

o ÊÑ§¤ÁáÅÐªØÁª¹ ¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à»ç¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ·ÕèäÁè¡ÃÐ·ºµèÍÊÔè§áÇ´ÅéÍÁ¢Í§ªØÁª¹áÅÐÊÑ§¤Á

¡ÒÃá¨é§àºÒÐáÊ

ºÃÔÉÑ·Ï  ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃà»Ô´âÍ¡ÒÊãËé¼ÙéÁÕÊèÇ¹ä´éàÊÕÂ ÊÒÁÒÃ¶á¨é§àºÒÐáÊµèÍ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃã¹»ÃÐà´ç¹µèÒ§æ ·Õèà¡ÕèÂÇ¢éÍ§¡Ñº 

¡ÒÃÃÑ¡ÉÒ¼Å»ÃÐâÂª¹ì¢Í§·Ø¡¡ÅØèÁ äÁèÇèÒ¨Ðà»ç¹»ÃÐà´ç¹à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃ·Ó¼Ô´¡®ËÁÒÂ ¤ÇÒÁ¶Ù¡µéÍ§¢Í§ÃÒÂ§Ò¹·Ò§¡ÒÃà§Ô¹ 

ÃÐºº¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹ ËÃ×Í¡ÒÃ¼Ô´¨ÃÃÂÒºÃÃ³  ¹Í¡¨Ò¡¹Ñé¹ÂÑ§ãËé¤ÇÒÁÊÓ¤Ñ-¡Ñº¡ÒÃ¤ØéÁ¤ÃÍ§ÊÔ·¸Ô¢Í§¼Ùéá¨é§àºÒÐáÊ à¾×èÍãËéà¡Ô´ 

¤ÇÒÁ»ÅÍ´ÀÑÂáÅÐà»ç¹¸ÃÃÁ â´ÂÊÒÁÒÃ¶á¨é§àºÒÐáÊ¼èÒ¹·Ò§ email  µÒÁ»ÃÐ¡ÒÈ·ÕèË¹éÒ website «Öè§¨ÐÊè§µÃ§ä»ÂÑ§ 

µÑÇá·¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

¹âÂºÒÂã¹¡ÒÃ Ù́áÅÊÔè§áÇ´ÅéÍÁáÅÐÊÑ§¤Á

¡ÒÃ»ÃÐ¡Íº¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï äÁèÁÕ¼Å¡ÃÐ·ºã´æ µèÍÊÔè§áÇ´ÅéÍÁ ã¹´éÒ¹ÊÑ§¤ÁºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¹âÂºÒÂ«Öè§ÁØè§à¹é¹¡ÒÃÊè§àÊÃÔÁ 

áÅÐ¾Ñ²¹Ò¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ â´Âã¹»Õ 2550 ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ºÃÔÉÑ·Ï ä´éãËé¡ÒÃÊ¹ÑºÊ¹Ø¹´éÒ¹¡ÒÃÈÖ¡ÉÒã¹ËÅÒÂæ â¤Ã§¡ÒÃ àªè¹ 

â¤Ã§¡ÒÃ»ÃÑº»ÃØ§ÍÒ¤ÒÃàÃÕÂ¹ áÅÐÊè§àÊÃÔÁÊØ¢Í¹ÒÁÑÂ¹Ñ¡àÃÕÂ¹ âÃ§àÃÕÂ¹ºéÒ¹âÊÁ§  ¨Ñ§ËÇÑ´µÒ¡ ¹Í¡¨Ò¡¹Ñé¹ÂÑ§ä´é¨Ñ´¡Ô¨¡ÃÃÁ 

à¾× èÍÊÑ§¤ÁÍÂèÒ§ÊÁèÓàÊÁÍ àªè¹ ¡ÒÃ¨Ñ´¡Ô¨¡ÃÃÁºÃÔ¨Ò¤âÅËÔµà»ç¹»ÃÐ¨Ó·Ø¡»Õã¹ÇÑ¹¤ÃºÃÍº¡èÍµÑ é§ºÃÔÉÑ· ºÃÔ¨Ò¤à§Ô¹ 

ÊÔè§¢Í§áÅÐÍØ»¡Ã³ì¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ ã¹â¤Ã§¡ÒÃ 60 ËéÍ§ÊÁØ´©ºÑº¡ÃÐà»ëÒÊÒ¹ã¨àÃÒÊÙè 60 âÃ§àÃÕÂ¹ ³. âÃ§àÃÕÂ¹ºéÒ¹´Í¹§ÒÁ  

¨Ñ§ËÇÑ´ÊØÃÒÉ®Ãì¸Ò¹Õ ºÃÔ¨Ò¤à§Ô¹à¾×èÍªèÇÂàËÅ×Íà´ç¡¼Ùé´éÍÂâÍ¡ÒÊãËéá¡èÍ§¤ì¡ÒÃÂÙ¹Ôà«¿ áÅÐ ºÃÔ¨Ò¤à¾×èÍÊ¹ÑºÊ¹Ø¹¢Í§¢ÇÑ-à´ç¡ ³. 

ÈÙ¹ÂìàÂÒÇª¹ µÅÍ´¨¹Ë¹èÇÂ§Ò¹µèÒ§æ à»ç¹µé¹ 
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Role of Stakeholders
Stakeholders

The company realizes the relevance of stakeholders who are  concerned in the company's operation. To support co-

operation between the company and stakeholders for creating maximum economic value to the company. The company 

sets rules to each group of stakeholders clearly as follows:  

o Management and personnel - The company treats the management and personnel fairly and gives appropriated 

remuneration.

o Dealers - The company treats the dealers fairly regarding the contracts made between the company and dealers. 

o Customers - The company realizes the quality of services with appropriate price by concentrating and satisfying the 

customers' need.    

o Competitors - The company treats the competitors fairly and also co-operates at an appropriated time.

o Social and public - With the characteristics of the company, there is no cause that will affect society and the public. 

Communication to the board

The board of directors provide a way for stakeholders to communicate to the board any concerns about illegal or 

unethical practices, incorrect financial reporting, insufficient internal control, etc.  The rights of any person who 

communicates such concerns will be protected.  One channel is via e-mail announced on the website, which will direct to 

the Board.  

Policies on environmental and social issues 

The company business have no impact to the environment.  For the social issues, the company has policies to focus on 

education support.  In 2007 the company had supported  many education projects such as Class Building and student 

health improvement of Sa-mong school, Tark Province.  And also participated in several social activities such as blood 

donation annually on company founding anniversary.  A monthly contribution of money, equipment and study materials 

for 60 Libraries for 60 schools Project at Baan Don Ngarm School, Surajthani Province.  Contribution to the development 

of less fortune for UNICEF, and regularly contributed children gift for the youth center and any other organizations.
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¡ÒÃà»Ô´à¼Â¢éÍÁÙÅáÅÐ¤ÇÒÁâ»Ãè§ãÊ
ªèÍ§·Ò§¡ÒÃà¼Âá¾Ãè¢éÍÁÙÅ

ã¹»Õ 2550 ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ºÃÔÉÑ·Ï ä´é¾Ñ²¹Ò»ÃÑº»ÃØ§ website ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à¾×èÍà»ç¹ÈÙ¹Âì¡ÅÒ§¡ÒÃà¼Âá¾Ãè¢éÍÁÙÅ·ÕèÃÇ´àÃçÇ 

áÅÐÁÕ¡ÒÃ»ÃÑº»ÃØ§ÍÂèÒ§ÊÁèÓàÊÁÍ â´Â¹ÓàÊ¹Í·Ñé§ÀÒÉÒä·ÂáÅÐÍÑ§¡ÄÉ ¹Í¡àË¹×Í¨Ò¡áººáÊ´§ÃÒÂ¡ÒÃ¢éÍÁÙÅ»ÃÐ¨Ó»Õ 

áÅÐÃÒÂ§Ò¹»ÃÐ¨Ó»Õ 

ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕË¹èÇÂ§Ò¹·Õè´ÙáÅ¢éÍÁÙÅ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ·Ñé§¢éÍÁÙÅ·Ò§¡ÒÃà§Ô¹ËÃ×Í¢éÍÁÙÅ´éÒ¹Í×è¹æ ¨Ñ´ãËéÁÕ¡ÒÃà»Ô´à¼Â¢éÍÁÙÅÍÂèÒ§¶Ù¡µéÍ§ 

¤Ãº¶éÇ¹ ªÑ´à¨¹ áÅÐ·Ñ¹àÇÅÒ à¾×èÍãËé¼ÙéÅ§·Ø¹ µÅÍ´¨¹¼ÙéÁÕÊèÇ¹ä´éàÊÕÂ ÊÒÁÒÃ¶¹Ó¢éÍÁÙÅàËÅèÒ¹Ñé¹ä»ãªéã¹¡ÒÃµÑ´ÊÔ¹ã¨ 

àÃÕÂ¡Ë¹èÇÂ§Ò¹¹Ñé¹ÇèÒ ¹Ñ¡Å§·Ø¹ÊÑÁ¾Ñ¹¸ì â´ÂÊÒÁÒÃ¶µÔ´µèÍä´é·Õèâ·ÃÈÑ¾·ì 02 580 7555 µèÍ 5023 ËÃ×ÍÊÍº¶ÒÁä é́¨Ò¡Ë¹éÒ website 

¢Í§ºÃÔÉÑ· www.grouplease.co.th

ÃÒÂ§Ò¹¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ

o ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕË¹éÒ·ÕèÃÑº¼Ô´ªÍºµèÍ¡ÒÃÃÒÂ§Ò¹§º¡ÒÃà§Ô¹áÅÐÊÒÃÊ¹à·È·Ò§¡ÒÃà§Ô¹·Õè¨Ð»ÃÒ¡¯ã¹ÃÒÂ§Ò¹»ÃÐ¨Ó»Õ 

ÇèÒ§º¡ÒÃà§Ô¹áÅÐ¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ´Ñ§¡ÅèÒÇä´é¨ Ñ´·Ó¢Ö é¹µÒÁÁÒµÃ°Ò¹¡ÒÃºÑ-ªÕ·Õ èä´éÃ Ñº¡ÒÃÃÑºÃÍ§·Ñ èÇä»ã¹»ÃÐà·Èä·Â     

â´ÂÁÕ¡ÒÃãªé¹âÂºÒÂ·Ò§ºÑ-ªÕ·ÕèàËÁÒÐÊÁáÅÐ¶×Í»¯ÔºÑµÔÍÂèÒ§ÊÁèÓàÊÁÍ ¢éÍÁÙÅ·Õè¨Ñ´·Ó¢Öé¹ÁÕ¤ÇÒÁ¶Ù¡µéÍ§ ¤Ãº¶éÇ¹ à»ç¹¨ÃÔ§ 

áÅÐÊÁàËµØÊÁ¼Å áÅÐ¢éÍÁÙÅµèÒ§ æ ä´éÃÑº¡ÒÃà»Ô´à¼ÂÍÂèÒ§à¾ÕÂ§¾Íã¹ËÁÒÂàËµØ»ÃÐ¡Íº§º¡ÒÃà§Ô¹ ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä´é¡ÓË¹´ 

ãËéÁÕ¡ÒÃà»Ô´à¼Â¢éÍÁÙÅµèÒ§ æ äÇéã¹ÃÒÂ§Ò¹»ÃÐ¨Ó»Õ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ¾ÃéÍÁ¡ÑºÃÒÂ§Ò¹¤ÇÒÁÃÑº¼Ô´ªÍº¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

µèÍÃÒÂ§Ò¹·Ò§¡ÒÃà§Ô¹¤Çº¤Ùè¡ÑºÃÒÂ§Ò¹¢Í§¼ÙéÊÍººÑ-ªÕã¹ÃÒÂ§Ò¹»ÃÐ¨Ó»Õ «Öè§ºÃÔÉÑ·Ï ¨Ð·Ó¡ÒÃ¨Ñ´Êè§ÃÒÂ§Ò¹»ÃÐ¨Ó»Õ¢Í§ 

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ Ñ́§¡ÅèÒÇ ãËéá¡è¼Ùé¶×ÍËØé¹¾ÃéÍÁË¹Ñ§Ê×Í¹Ñ´»ÃÐªØÁÊÒÁÑ-»ÃÐ¨Ó»Õ 

o ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä´éà»Ô´à¼Âº·ºÒ·Ë¹éÒ·Õè¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ áÅÐ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃªØ´ÂèÍÂ ¨Ó¹Ç¹¤ÃÑé§¢Í§¡ÒÃ»ÃÐªØÁáÅÐ¨Ó¹Ç¹¤ÃÑé§ 

·Õè¡ÃÃÁ¡ÒÃáµèÅÐ·èÒ¹à¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁã¹»Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ áÅÐ¤ÇÒÁàËç¹¨Ò¡¡ÒÃ·ÓË¹éÒ·Õè ã¹ÃÒÂ§Ò¹»ÃÐ¨Ó»Õ

o ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä´é·º·Ç¹¹âÂºÒÂ¡ÒÃ¡Ó¡Ñº´ÙáÅ¡Ô¨¡ÒÃ áÅÐÃÒÂ§Ò¹¼Å¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔ à¼Âá¾Ãè¼èÒ¹·Ò§ website ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

(´ÙÃÒÂÅÐàÍÕÂ´ã¹ website) 

o ºÃÔÉÑ·Ï ¡ÓË¹´¹âÂºÒÂà¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃ´ÙáÅÊÔè§áÇ´ÅéÍÁáÅÐÊÑ§¤Á áÅÐÃÒÂ§Ò¹¼Å¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔ¼èÒ¹·Ò§ website ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

(´ÙÃÒÂÅÐàÍÕÂ´ã¹ website)
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 Disclosure and Transparency
 Disclosure Channel

In 2007 the company has developed website to be the center of company's information disclosure and always updated, 

provide in both Thai and English, in addition to annual statement (Form 56-1) and annual reports.

We give the importance of disclosing information whether financial data or others. They must be accurate, complete, and 

clear and on time to enable investors and interested parties to use them in making decision. We have a unit to handle 

such duty call "Investor Relations" which may contact at tel. 66 2580 7555 ext. 5023 or make inquiries through the 

Company's website: www.grouplease.co.th.

 

The Board of Directors' Report 

" The Board of Directors have to take responsibility for financial statements and notes presented in the annual report. 

Financial statements and the results of operation are presented in accordance with General Accepted Accounting 

Principles. Accounting records are also prepared appropriately and consistency with previous years. Notes to financial 

statements will be sufficiently disclosed, including completeness, accuracy, truth and reasonability.  The Board of 

Directors arrange the disclosure of information in the annual report  included the statement of its responsibilities 

concerning the company financial report presented along side the auditor report, and the company will send the annual 

report together with a letter to inform about the meeting to shareholders. 

  

" The Board of Directors ensure that its roles and responsibilities together with those of its committees are disclosed.  

The number of meetings and attendance of each director as well as results of tasks performed during the year are also 

be reported to shareholders in the annual report. 

" The Board of Directors has revised and provide a summary of the corporate governance policy together with the 

implementation of the policy through the company website. (detailing in company website) 

" The Board of Directors has approved policies on environmental and social issues, these policies also be disclosed 

together with the implementation through the company website. (detailing in company website)
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¤ÇÒÁÃÑº¼Ô´ªÍº¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ
â¤Ã§ÊÃéÒ§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

o ¨Ó¹Ç¹áÅÐÊÑ´ÊèÇ¹  ºÃÔÉÑ·Ï ä´é¡ÓË¹´ãËéÁÕ¡ÒÃáµè§µÑé§¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Ñé§ËÁ´¨Ó¹Ç¹ 7 ¤¹â´Âáºè§à»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Õèà»ç¹¼ÙéºÃÔËÒÃ¨Ó¹Ç¹ 

3 ¤¹ ¡ÃÃÁ¡ÒÃ·ÕèäÁèà»ç¹¼ÙéºÃÔËÒÃ¨Ó¹Ç¹ 4 ¤¹ áÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ¨Ó¹Ç¹ 3 ¤¹ ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 43 ¢Í§¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Ñé§ËÁ´    

áÅÐà¾×èÍà»ç¹¡ÒÃ¶èÇ§´ØÅÍÓ¹Ò¨¢Í§¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Ñé§ËÁ´¹Ñé¹  ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ·Ñé§ 3 ¡ÅØèÁ ¨Ö§äÁèÁÕÍÓ¹Ò¨ã¹¡ÒÃµÑ´ÊÔ¹ã¨à¾ÕÂ§ 

ºØ¤¤Åã´ºØ¤¤Åà ṌÂÇ

o ÇÒÃÐ¡ÒÃ´ÓÃ§µÓáË¹è§  ÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´ÇÒÃÐ¡ÒÃ´ÓÃ§µÓáË¹è§¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÂèÒ§ªÑ´à¨¹ã¹¢éÍºÑ§¤Ñº¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï â´ÂãËé 

¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Õè´ÓÃ§µÓáË¹è§¹Ò¹·ÕèÊØ´ÊÒÁ·èÒ¹ µéÍ§ÅÒÍÍ¡ áµè¡çÁÕâÍ¡ÒÊä´éÃÑº¡ÒÃàÊ¹Íª×èÍà¾×èÍàÅ×Í¡µÑé§¡ÅÑºà¢éÒÁÒãËÁè 

o ¤Ø³ÊÁºÑµÔ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ  ºÃÔÉÑ·Ï ¡ÓË¹´äÇéµÒÁ¢éÍ¡ÓË¹´¢Í§ ¡.Å.µ.  â´ÂÁÕ¤Ø³ÊÁºÑµÔ ´Ñ§¹Õé

  o ¶×ÍËØé¹äÁèà¡Ô¹ 5% ¢Í§¨Ó¹Ç¹ËØé¹·ÕèÁÕÊÔ· Ô̧ÍÍ¡àÊÕÂ§¢Í§ºÃÔÉÑ· ºÃÔÉÑ·ãË-è(1) ºÃÔÉÑ·ÂèÍÂ(2) ºÃÔÉÑ·ÃèÇÁ(3)   

  ËÃ×Í¹ÔµÔºØ¤¤Å·ÕèÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§(4) 

  o äÁèà»ç¹ÅÙ¡¨éÒ§ ¾¹Ñ¡§Ò¹ ·Õè»ÃÖ¡ÉÒ·Õèä´éà§Ô¹à´×Í¹»ÃÐ¨Ó ËÃ×Í¼ÙéÁÕÍÓ¹Ò¨¤Çº¤ØÁ¢Í§ºÃÔÉÑ· (ËÁÒÂÃÇÁ¶Ö§ºØ¤¤Å

  ·ÕèµÒÁ¾ÄµÔ¡ÒÃ³ì ÊÒÁÒÃ¶¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ¡ÓË¹´¹âÂºÒÂ ËÃ×Í¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹¢Í§ºÃÔÉÑ·ä´é) ºÃÔÉÑ·ãË-è  

  ºÃÔÉÑ·ÂèÍÂ ºÃÔÉÑ·ÃèÇÁ ËÃ×Í¹ÔµÔºØ¤¤Å ·ÕèÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§

  o äÁèà»ç¹ºØ¤¤Å·ÕèÁÕ¤ÇÒÁÊÑÁ¾Ñ¹ ì̧·Ò§ÊÒÂâÅËÔµ ËÃ×Íâ´Â¡ÒÃ¨´·ÐàºÕÂ¹µÒÁ¡®ËÁÒÂ ¢Í§¼ÙéºÃÔËÒÃ 

  ¼Ùé¶×ÍËØé¹ÃÒÂãË-è ¼ÙéÁÕÍÓ¹Ò¨¤Çº¤ØÁ

  o äÁèÁÕ¤ÇÒÁÊÑÁ¾Ñ¹¸ì·Ò§¸ØÃ¡Ô¨¡ÑººÃÔÉÑ· ºÃÔÉÑ·ãË-è ºÃÔÉÑ·ÂèÍÂ ºÃÔÉÑ·ÃèÇÁ ËÃ×Í¹ÔµÔºØ¤¤Å·ÕèÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§  

  ã¹ÅÑ¡É³Ð·ÕèÍÒ¨à»ç¹¡ÒÃ¢Ñ´¢ÇÒ§¡ÒÃãªéÇÔ¨ÒÃ³-Ò³ÍÂèÒ§ÍÔÊÃÐ áÅÐäÁèÁÕÅÑ¡É³ÐÍ×è¹ã´ ·Õè·ÓãËéäÁèÊÒÁÒÃ¶ãËé  

                           ¤ÇÒÁàËç¹ä é́ÍÂèÒ§ÍÔÊÃÐ à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹¢Í§ºÃÔÉÑ· 

  ËÁÒÂàËµØ  (1) ºÃÔÉÑ·ãË-è ËÁÒÂ¶Ö§ ºÃÔÉÑ··Õè¶×ÍËØé¹¢Í§ ºÁ¨. ¡ÃØê»ÅÕÊ à¡Ô¹¡ÇèÒÃéÍÂÅÐ 50  (2) ºÃÔÉÑ·ÂèÍÂ ËÁÒÂ¶Ö§ ºÃÔÉÑ··Õè ºÁ¨.  

  ¡ÃØê»ÅÕÊ ¶×ÍËØé¹à¡Ô¹¡ÇèÒÃéÍÂÅÐ 50  (3) ºÃÔÉÑ·ÃèÇÁ ËÁÒÂ¶Ö§ ºÃÔÉÑ··Õè ºÁ¨. ¡ÃØê»ÅÕÊ  ¶×ÍËØé¹µÑé§áµèÃéÍÂÅÐ 20 áµèäÁèà¡Ô¹ÃéÍÂÅÐ 50  (4)  

  ¹ÔµÔºØ¤¤Å·ÕèÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§ ËÁÒÂÃÇÁ¶Ö§ ¼Ùé¶×ÍËØé¹ã¹ºÃÔÉÑ·ÁÒ¡¡ÇèÒÃéÍÂÅÐ 10

 ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ·Ñé§ 3 ·èÒ¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¤Ø³ÊÁºÑµÔµÒÁ»ÃÐ¡ÒÈÇèÒ´éÇÂ¤Ø³ÊÁºÑµÔ¢Í§¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ áÅÐ´ÓÃ§µÓáË¹è§ 

à»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº é́ÇÂ 

o ¡ÒÃ´ÓÃ§µÓáË¹è§¡ÃÃÁ¡ÒÃã¹ºÃÔÉÑ·Í×è¹  ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¡ÓË¹´ãËé¨Ó¹Ç¹ºÃÔÉÑ· «Öè§¡ÃÃÁ¡ÒÃáµèÅÐ·èÒ¹¨ÐÊÒÁÒÃ¶´ÓÃ§µÓáË¹è§ 

¡ÃÃÁ¡ÒÃä´éäÁè¤ÇÃà¡Ô¹ 6 ºÃÔÉÑ·  ÊÓËÃÑº¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃáÅÐ¼ÙéºÃÔËÒÃÃÐ´ÑºÊÙ§ äÁèä´é¨Ó¡Ñ´¨Ó¹Ç¹ºÃÔÉÑ· à¹×èÍ§¨Ò¡·Ø¡·èÒ¹ 

µéÍ§» Ô̄ºÑµÔ§Ò¹»ÃÐ¨ÓÍÂÙè·ÕèºÃÔÉÑ·Ï  ¨Ó¹Ç¹ºÃÔÉÑ··Õè¡ÃÃÁ¡ÒÃáµèÅÐ·èÒ¹´ÓÃ§µÓáË¹è§¡ÃÃÁ¡ÒÃà»ç¹´Ñ§¹Õé

 ÃÒÂª×èÍ¡ÃÃÁ¡ÒÃ  µÓáË¹è§   ¨Ó¹Ç¹ºÃÔÉÑ·Ï·Õè´ÓÃ§µÓáË¹è§¡ÃÃÁ¡ÒÃ

 ¹ÒÂÁÔ·«Ö Ô̈  â¤â¹ªÔµÐ  »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ    6

 ¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶  ¨ÔÃÐ´ÓÃ§ ÃÍ§»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ / ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ  1  

 ¹ÒÂÊØÃÈÑ¡´Ôì  à¢çÁ·Í§¤Ó ¡ÃÃÁ¡ÒÃ     1

 ¹ÒÂ Ṍ¾§Èì  ÊËÐªÒµÔÈÔÃÔ ¡ÃÃÁ¡ÒÃ     1

 ¹ÒÂ©ÑµÃªÑÂ âªµ¹Ò¡ÒÃ »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº / ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ 1

 ¹ÒÂÊÒ¸Ôµ  ÃÑ§¤ÊÔÃÔ  ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº / ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ  3

 ¹Ò§ÊÒÇ¨ÃÑ--Ò  áÊ§ÊØ¢´Õ ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº / ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ  4
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Responsibilities of the Board 

Board Structure

" Number and Ratio  The Board of Directors consists of 7 members as 3 persons for Executive Director, 4 persons for 

non-executive Directors, and 3 persons for Independent Directors. The ratio of independent directors is 43% of total 

directors for balancing the power, and so no single group can make decision on their own.  

" Term of service  clearly stated in the company's article of the association,  the 3 longest in the position have to resign 

but still have opportunity to be nominated for election.

" The definition of independent directors  the company follow the qualifications defined by SEC that we adopted, are:

  o An independent director does not hold more than 5% of paid-up shares in the Company, parent  

  company (1), its subsidiary (2), affiliated company (3) or related company or any legal entity that has  

  related persons (4).

  o An independent director is not an employee, staff member, an advisor who receives a regular  

  salary or a controlling party of the Company, its parent company, its subsidiary, affiliated company or  

  any legal entity that has related persons. 

  o An independent director is not an immediate family member or a person legally occupying similar  

  status as parents, spouse, siblings, sons and daughters including spouses of sons and daughters of  

  an executive officer of the Company, a major shareholder, a controlling person or an individual who  

  will be nominated to be an executive officer of the Company or any of its subsidiary. 

  o An independent director does not have business relationship with the Company, its parent  

  company, its subsidiary, affiliated company or any legal entity, which has related persons that the  

  relationship does not interfere with his exercise of independent judgement. And among other things  

  materiality in making an independent opinion regarding the operation of the Company.

  Note :  (1) A parent company is the company that holds more than 50% of the Company's paid-up capital. (2) A  

  subsidiary is the company that we hold more than 20% of its paid-up capital. (3) An affiliated is the company that we  

  hold more than 20 % but not more than 50% of its paid-up capital. (4) legal entity that has related persons includes  

  those who hold more than 10% of its paid-up capital.

 All 3 Independent Directors have qualifications required for the Independent Director and are also members of 

the Audit Committee. 

" To be the Board Positions in other companies  the company limit the number of board positions that a director can hold 

at 6 companies, managing director and other high level managers have to work full time in the company so no need to 

have limit.  The number of board membership positions of each directors are as follow :  

            

 Directors' Name   Title   Number of Board Positions including every company

 Mr. Mitsuji  Konoshita Chairman of the Board of Directors    6

 Mr. Samart  Chiradamrong  Vice Chairman/ Managing Director    1

 Mr. Surasak  Khemthongkum Director       1

 Mr. Deepong  Sahachartsiri  Director       1

 Mr. Chatchai  Chotanakarn  President of Audit Committee/ Independent Director  1

 Mr. Satit  Rangkasiri  Audit Committee/ Independent Director   3

 Ms. Jaranya  Sangsukdee Audit Committee/ Independent Director    4

 ������ �����	 
���  ���������� ������ ������� ����	��

55



o ¡ÒÃ´ÓÃ§µÓáË¹è§»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé Ñ̈´¡ÒÃ  »ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï äÁèä´éà»ç¹ºØ¤¤Å¤¹à´ÕÂÇ¡Ñ¹¡Ñº¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃ ºÃÔÉÑ·Ï ä´éÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´¡ÒÃáÂ¡ÍÓ¹Ò¨Ë¹éÒ·Õè¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï áÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº«Öè§à»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ 

äÇéÍÂèÒ§ªÑ´à¨¹ «Öè§¨Ð·ÓË¹éÒ·Õèã¹¡ÒÃ¶èÇ§´ØÅáÅÐÊÍº·Ò¹¡ÒÃºÃÔËÒÃ§Ò¹¢Í§¼ÙéºÃÔËÒÃÍÕ¡´éÇÂ ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÁÔä´éàÅ×Í¡ãËé 

¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ´ÓÃ§µÓáË¹è§»ÃÐ¸Ò¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ

o àÅ¢Ò¹Ø¡ÒÃºÃÔÉÑ·  ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕàÅ¢Ò¹Ø¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï «Öè§·ÓË¹éÒ·ÕèãËé¤Óá¹Ð¹Ó´éÒ¹¡®ËÁÒÂáÅÐ¡®à¡³±ìµèÒ§æ ·Õè¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

¨ÐµéÍ§·ÃÒºáÅÐ»¯ÔºÑµÔË¹éÒ·Õèã¹¡ÒÃ´ÙáÅ¡Ô¨¡ÃÃÁ¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ ÃÇÁ·Ñé§»ÃÐÊÒ¹§Ò¹ãËéÁÕ¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔµÒÁÁµÔ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

µÅÍ´¨¹à¡çºÃÇºÃÇÁàÍ¡ÊÒÃÊÓ¤Ñ-à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃ»ÃÐªØÁ áÅÐÁµÔ·Õè»ÃÐªØÁ

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃªØ´ÂèÍÂ

ã¹»Ñ¨¨ØºÑ¹  ºÃÔÉÑ·Ï ÂÑ§äÁèä é́ÁÕ¡ÒÃ¨Ñ´µÑé§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃªØ´ÂèÍÂ   «Öè§¨ÐªèÇÂÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ã¹ÊèÇ¹¢Í§¡ÒÃ¡Ó¡Ñº´ÙáÅ¡Ô¨¡ÒÃ ÍÂèÒ§äÃ¡çµÒÁ 

ºÃÔÉÑ·Ï ÂÑ§äÁèÁÕ¹âÂºÒÂã¹¡ÒÃ Ñ̈´µÑé§¤³ÐÍ¹Ø¡ÃÃÁ¡ÒÃã¹Í¹Ò¤µÍÑ¹ã¡Åé

º·ºÒ·Ë¹éÒ·ÕèáÅÐ¤ÇÒÁÃÑº¼Ô´ªÍº¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ

o ¾Ô¨ÒÃ³ÒáÅÐãËé¤ÇÒÁàËç¹ªÍºã¹àÃ×èÍ§ÊÓ¤Ñ-  ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕÊèÇ¹ÃèÇÁã¹¡ÒÃ¡ÓË¹´¡ÅÂØ·¸ì à»éÒËÁÒÂá¼¹¸ØÃ¡Ô¨ 

¹âÂºÒÂã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ áÅÐ§º»ÃÐÁÒ³¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï  µÅÍ´¨¹ãËé¤Óá¹Ð¹Ó ¤Çº¤ØÁ´ÙáÅãËé½èÒÂ¨Ñ´¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹µÒÁ¹âÂºÒÂ 

áÅÐá¼¹·Õè¡ÓË¹´äÇé

o ¹âÂºÒÂ¡ÒÃ¡Ó¡Ñº´ÙáÅ¡Ô¨¡ÒÃ  ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¨Ñ´ãËéÁÕ¹âÂºÒÂà»ç¹ÅÒÂÅÑ¡É³ìÍÑ¡ÉÃ áÅÐãËé¤ÇÒÁàËç¹ªÍº¹âÂºÒÂ´Ñ§¡ÅèÒÇ 

áÅÐã¹»Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒä´éÁÕ¡ÒÃ·º·Ç¹¹âÂºÒÂáÅÐ¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔµÒÁ¹âÂºÒÂ «Öè§ä´éÁÕ¼ÅÊÃØ»ã¹ÇÒÃÐ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¤ÃÑé§·Õè 

12/2550 ³. ÇÑ¹·Õè 25 µØÅÒ¤Á 2550

o ¨ÃÃÂÒºÃÃ³¸ØÃ¡Ô¨  ºÃÔÉÑ·Ï ä´é¨Ñ´·Óá¹Ç·Ò§à¡ÕèÂÇ¡Ñº¢éÍ¤ÇÃ»¯ÔºÑµÔ¢Í§¡ÃÃÁ¡ÒÃ ¼ÙéºÃÔËÒÃ áÅÐ¾¹Ñ¡§Ò¹ µÒÁ¨ÃÔÂ¸ÃÃÁ¸ØÃ¡Ô¨ 

ËÃ×Í¨ÃÃÂÒºÃÃ³ (Code of Ethics or Statement of Business Conduct) à»ç¹ÅÒÂÅÑ¡É³ìÍÑ¡ÉÃ¡ÃÃÁ¡ÒÃ ¼ÙéºÃÔËÒÃ áÅÐ¾¹Ñ¡§Ò¹ 

·Ø¡¤¹ÃÑº·ÃÒºáÅÐä´é»¯ÔºÑµÔµÒÁá¹Ç·Ò§·Õè¡ÓË¹´äÇé ·Ñé§¹ÕéºÃÔÉÑ·Ï ä´é¨Ñ´·ÓË¹Ñ§Ê×Í¢éÍºÑ§¤Ñº·ÕèµéÍ§»¯ÔºÑµÔà¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃ·Ó§Ò¹ 

à¾×èÍãËé¾¹Ñ¡§Ò¹ºÃÔÉÑ·Ï ÂÖ´¶×Íà»ç¹á¹Ç·Ò§»¯ÔºÑµÔË¹éÒ·Õè´éÇÂ¤ÇÒÁ«×èÍÊÑµÂì áÅÐÁÕÃÐàºÕÂºÇÔ¹ÑÂ·Õè´Õ ÃÇÁ·Ñé§ÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´º·Å§â·É 

ËÒ¡ÁÕ¡ÒÃ½èÒ½×¹äÁè»¯ÔºÑµÔµÒÁ é́ÇÂ 

o ¡ÒÃ¾Ô¨ÒÃ³ÒàÃ×èÍ§¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§¢Í§¼Å»ÃÐâÂª¹ì  ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä´é¹ÓàÊ¹Íá¹Ç·Ò§ã¹¡ÒÃ»éÍ§¡Ñ¹¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§¢Í§¼Å»ÃÐâÂª¹ì 

ãËéá¡è¼Ù éºÃÔËÒÃáÅÐ¼Ùé¶×ÍËØé¹´éÇÂ¤ÇÒÁÃÍº¤Íº «×èÍÊÑµÂìÊØ¨ÃÔµ ÍÂèÒ§ÁÕàËµØÁÕ¼ÅáÅÐà»ç¹ÍÔÊÃÐÀÒÂã¹¡ÃÍº¨ÃÔÂ¸ÃÃÁÍÑ¹´Õ  

à¾×èÍ»ÃÐâÂª¹ìâ´ÂÃÇÁ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à»ç¹ÊÓ¤Ñ- â´ÂÁÕá¹Ç·Ò§¡ÒÃ»éÍ§¡Ñ¹ã¹àÃ×èÍ§µèÒ§ æ ´Ñ§¹Õé

 o ¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹ÃÐËÇèÒ§ºÃÔÉÑ·Ï  ¡ÑººØ¤¤Å·ÕèÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§µéÍ§ÁÕ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁà¾×èÍ   

 ¾Ô¨ÒÃ³ÒáÅÐÍ¹ØÁÑµÔ¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹´éÇÂ â´ÂµéÍ§» Ô̄ºÑµÔãËéà»ç¹ä»µÒÁ¡®ËÁÒÂÇèÒ´éÇÂËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì    

 áÅÐµÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì áÅÐ¢éÍºÑ§¤Ñº »ÃÐ¡ÒÈ ¤ÓÊÑè§ ËÃ×Í¢éÍ¡ÓË¹´¢Í§µÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáËè§»ÃÐà·Èä·Â    

 «Öè§¼Ùé·ÕèÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§ËÃ×ÍÁÕÊèÇ¹ä é́àÊÕÂã¹¡ÒÃ ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹¨ÐäÁèÁÕÊÔ· Ô̧ÍÍ¡àÊÕÂ§Å§ÁµÔã¹¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃ   

 ÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹¹Ñé¹

 o ·Ó¡ÒÃà»Ô´à¼ÂÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹·Õèà¡Ô´¢Öé¹ãËéá¡è¼Ùé¶×ÍËØé¹ÃÑº·ÃÒºáÅÐ Ñ̈´ãËéÁÕ¡ÒÃãËé¤ÇÒÁàËç¹¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ   

 µÃÇ¨ÊÍºËÃ×Í·Õè»ÃÖ¡ÉÒ·Ò§¡ÒÃà§Ô¹ÍÔÊÃÐà¡ÕèÂÇ¡ÑºÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹·Õèà¡Ô´¢Öé¹¶Ö§¤ÇÒÁàËÁÒÐÊÁ¢Í§ÃÒ¤Ò áÅÐ¤ÇÒÁÊÁàËµØ  

 ÊÁ¼Å¢Í§¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹´éÇÂ

 o ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä´é¡ÓË¹´¹âÂºÒÂËéÒÁÁÔãËé¡ÃÃÁ¡ÒÃáÅÐ¼ÙéºÃÔËÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï  ¹Ó¢éÍÁÙÅ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ä»ãªéäÁèÇèÒ·Ò§µÃ§   

 ËÃ×Í·Ò§ÍéÍÁã¹¡ÒÃËÒ¼Å»ÃÐâÂª¹ìÊèÇ¹µ¹
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" Roles of Chairman and Managing Director  The Chairman of the Board of Directors and Managing Director are not the 

same person. Separating management powers and having an Audit committee also ensures a balance of management.  

The Board of director did not choose an independent director to be chairman of the board.

" The company secretary  the company has secretary who serve the board of directors in areas of providing legal advice, 

taking care of the board's activities, and monitoring compliance to the board's resolution including keep all important 

documents about board of directors meeting and resolutions.

Sub - Committees 

The company does not establish a sub-committee which will help support in corporate governance. The company does 

not have a  policy to establish that in the near future.

Roles and Responsibilities of the Board

" Review and approve key business factors The Board of Directors involved in planning of the company's strategy, 

objective, policy, and budget.  The board of directors also advise and control the implementation of the plan according to 

the policy.  

" Corporate Governance Policy  The Board of  Directors set and approve a written corporate governance policy for the 

company and review the policy and compliance to the policy annually, for this year has the conclusion on the Board of 

Directors meeting no. 12/ 2007 which held on October 25, 2007. 

" Business Ethics  The company provides the disciplines of directors, management, and personnel according to a Code 

of Ethics or Statement of Business Conduct. The disciplines are documented, and are informed to directors, 

management, and personnel. Furthermore the company provides documentation about work roles, honesty, and 

punishments for directors, management, and personnel to follow. All staff know those regulations.     

" Conflict of Interests  the Board of Directors proposed the preventive action for conflict of interest carefully and truthfully. 

Reasonable and independent of business ethics to get the total benefit, procedures to prevent conflict of interest are 

generated as follows: 

 o To conduct transactions between the company and related persons, have to be considered and approved by  

 Audit Committee in accordance with the Securities and Exchange Act. The persons who are involved in that  

 transaction cannot vote. 

 o To disclose and inform the related transactions to shareholders. Furthermore, the appropriation and  

 reasonable of price and transactions have to be verified and suggested by the Audit committee or independent  

 financial consultant.   

 o To prohibit directors and management in providing the company's information for his advantage directly or  

 indirectly 

 ������ �����	 
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o ÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹  ºÃÔÉÑ·Ï ä´éãËé¤ÇÒÁÊÓ¤Ñ-µèÍÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹·Ø¡ÃÐ´Ñºà¾×èÍãËéà¡Ô´»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ÊÙ§ÊØ´ 

ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹ áÅÐä´éÁÕ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºÇèÒÁÕ¤ÇÒÁà¾ÕÂ§¾ÍáÅÐàËÁÒÐÊÁ¡Ñº¢Ñé¹µÍ¹¡ÒÃ·Ó§Ò¹ã¹áµèÅÐÃÐºº ´Ñ§¹Ñé¹ºÃÔÉÑ·Ï 

¨Ö§ä´éÁÕ¡ÒÃÇèÒ¨éÒ§ ºÃÔÉÑ· á·ç¡«ì Êà»àªÕÂÅÅÔÊ·ì ¨Ó¡Ñ´ à»ç¹·Õè»ÃÖ¡ÉÒà¾×èÍ·Ó¡ÒÃÇÒ§ÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹¨Ò¡·ÕèÁÕÍÂÙ 

èãËéÁÕ»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ÁÒ¡ÂÔè§¢Öé¹ ã¹»Õ 2550 ºÃÔÉÑ· á·ç¡«ì Êà»àªÕÂÅÅÔÊ·ì ¨Ó¡Ñ´ ä´éà¢éÒÁÒ´Óà¹Ô¹¡ÒÃÈÖ¡ÉÒáÅÐµÃÇ¨ÊÍº 

ÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à¾× èÍ¨Ðä´é´Óà¹Ô¹¡ÒÃ¨Ñ´ÇÒ§ÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹·Õ èÁÕ»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ÂÔ è§¢Ö é¹µèÍä» 

â´Â·Õè¼èÒ¹ÁÒºÃÔÉÑ·Ï ¡ÓË¹´ÀÒÃÐË¹éÒ·Õè ÍÓ¹Ò¨ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹ ÃÇÁ¶Ö§ÍÓ¹Ò¨ã¹¡ÒÃà¢éÒ¶Ö§¢éÍÁÙÅÀÒÂã¹¢Í§¼Ùé»¯ÔºÑµÔ§Ò¹áÅÐ 

¼ÙéºÃÔËÒÃã¹ÃÐ´ÑºµèÒ§ æ äÇé áÅÐÂÑ§ä´éÁÕ¡ÒÃãªéÃËÑÊ¾¹Ñ¡§Ò¹ã¹¡ÒÃà¢éÒÊÙèÃÐºº¢éÍÁÙÅ «Öè§¾¹Ñ¡§Ò¹áµèÅÐ¤¹µèÒ§ÁÕ¢Íºà¢µ 

ã¹¡ÒÃà¢éÒÊÙè°Ò¹¢éÍÁÙÅ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï µèÒ§¡Ñ¹ ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéºÃÔÉÑ·Ï ÂÑ§ä´éáºè§Ë¹éÒ·Õè¢Í§¼Ùé»¯ÔºÑµÔ§Ò¹áÅÐ¼Ùé»ÃÐàÁÔ¹¼ÅÍÍ¡¨Ò¡¡Ñ¹ 

ÍÂèÒ§à´è¹ªÑ´  ÊÓËÃÑº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁã¹ÊÒÂ¡ÒÃà§Ô¹¹Ñé¹ ºÃÔÉÑ·Ï ä´é¡ÓË¹´¢Ñé¹µÍ¹¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº¢Í§¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ·Ò§¡ÒÃà§Ô¹ 

â´Â¨Ñ´ãËéÁÕÃÐºº¡ÒÃÃÒÂ§Ò¹·Ò§¡ÒÃà§Ô¹àÊ¹ÍãËéá¡è¼Ù éºÃÔËÒÃã¹ÊÒÂ§Ò¹·Õ èÃ Ñº¼Ô´ªÍºà»ç¹»ÃÐ¨Ó·Ø¡à´×Í¹ áÅÐºÃÔÉÑ·Ï 

ÂÑ§¨Ñ´ãËéÁÕ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¤³Ð¼ÙéºÃÔËÒÃàÁ×èÍä´éÃÑºÃÒÂ§Ò¹»ÃÐ¨Óà´×Í¹à¾×èÍ¾Ô¨ÒÃ³ÒáÅÐ»ÃÑº»ÃØ§á¡éä¢¢éÍ¼Ô´¾ÅÒ´·Õèä´é¾º¨Ò¡ÃÒÂ§Ò¹´Ñ§¡

ÅèÒÇ  ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéºÃÔÉÑ·Ï ÂÑ§¨Ñ´ãËéÁÕ¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ¡ÒÃºÃÔËÒÃ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§ â´Â¡ÓË¹´ãËéÁÕ¡ÒÃ¨Ñ´·ÓÃÒÂ§Ò¹¡ÒÃºÃÔËÒÃÅÙ¡Ë¹Õé 

à»ç¹»ÃÐ¨Ó·Ø¡à´×Í¹ â´ÂÁÕ¡ÒÃ¨Ñ´¡ÅØèÁÅÙ¡Ë¹ÕéµÒÁ»ÃÐÇÑµÔã¹¡ÒÃªÓÃÐË¹Õé áÅÐ¨Ñ´ãËéÁÕà¨éÒË¹éÒ·ÕèÃÑº¼Ô´ªÍºµÒÁ¡ÅØèÁ¢Í§ÅÙ¡Ë¹Õé´Ñ§¡ÅèÒÇ 

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ¨ÐÁÕ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¡Ñ¹à¾×èÍ·Ó¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹¡ÒÃºÃÔËÒÃÅÙ¡Ë¹ÕéÃèÇÁ¡Ñº¼ÙéºÃÔËÒÃà»ç¹»ÃÐ¨Ó·Ø¡à´×Í¹ 

o ¹âÂºÒÂ´éÒ¹¡ÒÃºÃÔËÒÃ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§  ºÃÔÉÑ·ÁÕ¹âÂºÒÂ·ÕèãËé·Ø¡Ë¹èÇÂ§Ò¹»¯ÔºÑµÔµÒÁ¡®à¡³±ìáÅÐ¡®ËÁÒÂ·Õèà¡ÕèÂÇ¢éÍ§ä´éÁÕ¡ÒÃ 

¡ÓË¹´ ¹âÂºÒÂáÅÐÇÔ¸Õ¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔ§Ò¹ µÅÍ´¨¹ÍÓ¹Ò¨ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹µèÒ§æ ä´éÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´à»ç¹ÅÒÂÅÑ¡É³ìÍÑ¡ÉÃáÅÐÁÕ 

¡ÒÃ»ÃÑº»ÃØ§ãËéÊÍ´¤ÅéÍ§¡Ñº¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹  ºÃÔÉÑ·ä´é¨éÒ§·Õè»ÃÖ¡ÉÒÀÒÂ¹Í¡·Ó¡ÒÃÈÖ¡ÉÒáÅÐ»ÃÐàÁÔ¹¤ÇÒÁàÊÕèÂ§ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹ 

¢Í§Ë¹èÇÂ§Ò¹µèÒ§æ ·ÕèÍÒ¨ÁÕ¼Å¡ÃÐ·ºµèÍºÃÔÉÑ· àÊ¹ÍÃÒÂ§Ò¹µèÍ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔËÒÃ ¾Ô¨ÒÃ³Òà»ç¹ 

á¹Ç·Ò§ã¹¡ÒÃºÃÔËÒÃ¤ÇÒÁàÊÕ èÂ§¢Í§ºÃÔÉÑ· áÅÐ¡ÓË¹´ÁÒµÃ¡ÒÃ·Õ èàËÁÒÐÊÁà¾× èÍ¨Ñ´¡ÒÃ¡Ñº¤ÇÒÁàÊÕ èÂ§·Õ è¾ºã¹ÃÒÂ§Ò¹ 

¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹´Ñ§¡ÅèÒÇ

¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ

µÒÁ¢éÍºÑ§¤Ñº¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ä´éÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´ãËéºÃÔÉÑ·Ï ·Ó¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÂèÒ§¹éÍÂ 3 à´×Í¹µèÍ¤ÃÑé§ ã¹»Ñ¨¨ØºÑ¹ ºÃÔÉÑ·Ï 

ä´é¨Ñ´ãËéÁÕ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¡ÃÃÁ¡ÒÃà´×Í¹ÅÐ 1 ¤ÃÑé§ áÅÐ¨Ñ´ãËéÁÕ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºà´×Í¹àÇé¹à´×Í¹ áÅÐÍÒ¨ÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´ 

ãËéÁÕ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¾ÔàÈÉµÒÁ¤ÇÒÁ¨Óà»ç¹ â´ÂºÃÔÉÑ·Ï ¨ÐµéÍ§´Óà¹Ô¹¡ÒÃ¨Ñ´Êè§Ë¹Ñ§Ê×ÍàªÔ-»ÃÐªØÁ¾ÃéÍÁÃÐàºÕÂºÇÒÃÐ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ 

¾ÃéÍÁ·Ñé§àÍ¡ÊÒÃ»ÃÐ¡Íº¡èÍ¹¡ÒÃ»ÃÐªØÁÅèÇ§Ë¹éÒ 7 ÇÑ¹ à¾×èÍãËé¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä´éÁÕàÇÅÒã¹¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ¢éÍÁÙÅÍÂèÒ§à¾ÕÂ§¾Í 

ã¹¡ÒÃà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ·Ø¡¤ÃÑé§ ã¹»Õ 2550 ¹Ñé¹  ºÃÔÉÑ·Ï ä´é¨Ñ´ãËéÁÕ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃà»ç¹¨Ó¹Ç¹·Ñé§ÊÔé¹ 14 ¤ÃÑé§ 

â´Â¡ÃÃÁ¡ÒÃáµèÅÐ¤¹ä é́à¢éÒÃèÇÁ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ Ñ́§¹Õé

       ÃÒÂª×èÍ¡ÃÃÁ¡ÒÃ  ¨Ó¹Ç¹¤ÃÑé§·Õèà¢éÒ»ÃÐªØÁã¹»Õ 2550

  ¹ÒÂÁÔ·«Ö Ô̈  â¤â¹ªÔµÐ    5/14

  ¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶  ¨ÔÃÐ´ÓÃ§   14/14

  ¹ÒÂÊØÃÈÑ¡´Ôì  à¢çÁ·Í§¤Ó**     9/9

  ¹ÒÂ Ṍ¾§Èì  ÊËÐªÒµÔÈÔÃÔ*   10/10

  ¹ÒÂ©ÑµÃªÑÂ  âªµ¹Ò¡ÒÃ*   10/10

  ¹ÒÂÊÒ¸Ôµ  ÃÑ§¤ÊÔÃÔ   12/14

  ¹Ò§ÊÒÇ¨ÃÑ--Ò  áÊ§ÊØ¢´Õ*    5/10

* à¢éÒ´ÓÃ§µÓáË¹è§ 7 ÁÕ¹Ò¤Á 2550

** à¢éÒ´ÓÃ§µÓáË¹è§ 27 àÁÉÒÂ¹ 2550
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" Internal Audit System  The company realizes the relevant of internal controls in every procedure to get the most 

efficient operations. In 2007 the company hired a consultant -Tax Specialist Company Limited - to set and improve the 

existing systems to get more efficiency. And the company also set security to access internal information by using 

authorized passwords for each level. The company also identifies the responsibility of each person.  For financial control 

systems, the company sets the procedure for verifying financial report systems. Those reports are presented to the 

concerned management every month. The company also arranges the management meeting to consider and correct 

mistakes stated in the reports every month. The company provides risk management by reporting accounts receivables' 

management systems every month. Accounts receivable will be grouped according to historical payment and each group 

will have officer taking responsibility. Management, together with the  Board of Directors' meeting, will be held to evaluate 

the efficiency of accounts receivable' management systems every month.

" Risk Management Policy  It is the policy that every division is to perform in compliance with the regulations and 

relevant laws. Operating policy, operating regulations and command of authorization are in writing and revised to cope 

with the on-going operation.

We employed consultants to assess operating risks of all divisions including the information technology system, and 

report, to the Company, of the risks that may affect the operation. The Audit Committee and the Executive Committee 

used the said report to monitor and manage such risks. The management had held a meeting to consider and had made 

up appropriate measures to deal with the risks mentioned in the report.

Board Meetings 

The Board of Directors' meeting will be held quarterly according to the company's regulation. At present the company 

sets more frequency of the meeting to once a month, and one further meeting for Audit committee which will be held 

every second month. Special meetings are held for necessary occasions. The letters and documentations for meetings 

will be arranged and sent for making understandings to directors at least seven days before the meeting.

In 2007, 14 meeting were held and the directors who attended the meetings, were named as follows:

 Directors' name   Number of BOD attained

 Mr. Mitsuji  Konoshita    5/14

 Mr. Samart  Chiradamrong   14/14

 Mr. Surasak  Khemthongkum**    9/9

 Mr. Deepong  Sahachartsiri*   10/10

 Mr. Chatchai  Chotanakarn*   10/10

 Mr. Satit  Rangkasiri   12/14

 Ms. Jaranya  Sangsukdee*    5/10

* Start the Board Position on 7 March 2007

**  Start the Board Position on 27 April 2007

 ������ �����	 
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¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹µ¹àÍ§¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ

ã¹¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ· ¤ÃÑé§·Õè 2/2551 àÁ×èÍÇÑ¹·Õè 25 ¡ØÁÀÒ¾Ñ¹¸ì 2551 ÁÕÁµÔàËç¹ªÍºáºº»ÃÐàÁÔ¹¼Å¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

»ÃÐ¨Ó»Õ 2550 ·ÕèºÃÔÉÑ·ä é́àÊ¹Íà¾×èÍãªéã¹¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹¼Åµ¹àÍ§¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ· (Self Assessment) â´ÂÁØè§à¹é¹¡ÒÃ¹Ó¼Å 

»ÃÐàÁÔ¹ä»ãªé»ÃÐâÂª¹ìà¾×èÍ¡ÒÃ»ÃÑº»ÃØ§¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔË¹éÒ·Õè¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ «Öè§»ÃÐ¡Íº´éÇÂËÑÇ¢éÍ Ñ́§¹Õé 

 1.  â¤Ã§ÊÃéÒ§áÅÐ¤Ø³ÊÁºÑµÔ¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ

 2.  º·ºÒ· Ë¹éÒ·Õè áÅÐ¤ÇÒÁÃÑº¼Ô´ªÍº¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ

 3.  ¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ

 4.  ¡ÒÃ·íÒË¹éÒ·Õè¢Í§¡ÃÃÁ¡ÒÃ

 5.  ¤ÇÒÁÊÑÁ¾Ñ¹¸ì¡Ñº½èÒÂ¨Ñ´¡ÒÃ

 6.  ¡ÒÃ¾Ñ²¹Òµ¹àÍ§¢Í§¡ÃÃÁ¡ÒÃáÅÐ¡ÒÃ¾Ñ²¹Ò¼ÙéºÃÔËÒÃ

«Öè§¨Ò¡¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹ã¹ÀÒ¾ÃÇÁàËç¹ÇèÒ ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡ÒÃÊèÇ¹ãË-èÁÕ¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔ¤Ãº¶éÇ¹ áÅÐºÃÔÉÑ·¨Ð´Óà¹Ô¹¡ÒÃ»ÃÑº»ÃØ§ã¹ËÑÇ¢éÍ 

·ÕèÂÑ§»¯ÔºÑµÔä´éäÁèÊÁºÙÃ³ì

 

¤èÒµÍºá·¹

o ºÃÔÉÑ·ÁÕ¹âÂºÒÂ¨èÒÂ¤èÒµÍºá·¹¡ÃÃÁ¡ÒÃãËéÍÂÙèã¹ÃÐ´Ñº·Õèã¡Åéà¤ÕÂ§¡ÑºÍØµÊÒË¡ÃÃÁ áÅÐà¾ÕÂ§¾Í·Õè¨ÐÃÑ¡ÉÒ¡ÃÃÁ¡ÒÃ·ÕèÁÕ¤Ø³ÊÁºÑµÔ 

·ÕèµéÍ§¡ÒÃ áµèã¹¢³Ðà´ÕÂÇ¡Ñ¹¡çµéÍ§¤Ó¹Ö§¶Ö§¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹¢Í§ºÃÔÉÑ·´éÇÂ  »Ñ¨¨ØºÑ¹ºÃÔÉÑ·¨èÒÂ¤èÒµÍºá·¹¡ÃÃÁ¡ÒÃ 

áÂ¡à»ç¹¤èÒàºÕéÂ»ÃÐªØÁ â´Â¨èÒÂµÒÁ¨Ó¹Ç¹¤ÃÑé§·Õèà¢éÒ»ÃÐªØÁ â´Â¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Ø¡·èÒ¹ä´éÃÑºàºÕéÂ»ÃÐªØÁà·èÒ¡Ñ¹¤×Í·èÒ¹ÅÐ 10,000 ºÒ· 

ÊèÇ¹¤èÒºÓàË¹ç¨¡ÃÃÁ¡ÒÃ¹Ñé¹ ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·¨Ð¾Ô¨ÒÃ³Ò¨Ò¡¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹¢Í§ºÃÔÉÑ·à»ç¹ÊÓ¤Ñ- â´Â¤èÒºÓàË¹ç¨ 

¨Ð¢ÍàÊ¹ÍÍ¹ØÁÑµÔ è̈ÒÂ»ÃÐÁÒ³ 2 à·èÒ¢Í§¤èÒºÓàË¹ç¨¾¹Ñ¡§Ò¹ (àªè¹ ¶éÒ¾¹Ñ¡§Ò¹ä´éÃÑº 2 à´×Í¹ ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¨Ðä´éÃÑº 4 à ×́Í¹)

o ¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Õèä´éÃÑºË¹éÒ·Õèà»ç¹¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ¨Ðä´éÃÑº¤èÒµÍºá·¹à¾ÔèÁµÒÁÀÒÃ¡Ô¨·Õèä´éÃÑºÁÍºËÁÒÂ â´Â·Ø¡·èÒ¹¨Ðä´éÃÑº 

¤èÒàºÕéÂ»ÃÐªØÁµèÍ¤ÃÑé§ à»ç¹¨Ó¹Ç¹à§Ô¹ 10,000 ºÒ· à·èÒ¡Ñ¹

o  ºÃÔÉÑ·¨Ð¹ÓàÊ¹Í¨Ó¹Ç¹¤èÒµÍºá·¹¡ÃÃÁ¡ÒÃáÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºµèÍ·Õè»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹à¾×èÍ¾Ô¨ÒÃ³ÒáÅÐÍ¹ØÁÑµÔàÊÁÍÁÒ·Ø¡»Õ

¡ÒÃ¾Ñ²¹Ò¡ÃÃÁ¡ÒÃáÅÐ¼ÙéºÃÔËÒÃ

o ¡ÒÃ½Ö¡ÍºÃÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÊè§àÊÃÔÁáÅÐÍÓ¹ÇÂ¤ÇÒÁÊÐ´Ç¡ãËéÁÕ¡ÒÃ½Ö¡ÍºÃÁáÅÐ¡ÒÃãËé¤ÇÒÁÃÙéá¡è¼Ùéà¡ÕèÂÇ¢éÍ§ ã¹ÃÐºº¡ÒÃ¡Ó¡Ñº 

´ÙáÅ¡Ô¨¡ÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ· ·Ñé§¡ÃÃÁ¡ÒÃ ¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ¼ÙéºÃÔËÒÃ àÅ¢Ò¹Ø¡ÒÃºÃÔÉÑ· µÅÍ´¨¹¾¹Ñ¡§Ò¹¢Í§ºÃÔÉÑ· â´Â¡ÒÃ½Ö¡ÍºÃÁ 

ÁÕ·Ñé§¡ÒÃÀÒÂã¹ºÃÔÉÑ· áÅÐâ´ÂÊ¶ÒºÑ¹ÀÒÂ¹Í¡ ´Ñ§àªè¹ã¹»Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒ ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¡ÃÃÁ¡ÒÃËÅÒÂ·èÒ¹ à¢éÒ´ÓÃ§µÓáË¹è§ãËÁè ºÃÔÉÑ·Ï 

¨Ö§ä´éÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ãËé¡ÃÃÁ¡ÒÃà¢éÒÃÑº¡ÒÃ½Ö¡ÍºÃÁ¨Ò¡ÊÁÒ¤ÁÊè§àÊÃÔÁÊ¶ÒºÑ¹¡ÃÃÁ¡ÒÃä·Â (IOD)  à¾×èÍÊÃéÒ§¤ÇÒÁà¢éÒã¨ã¹º·ºÒ· 

áÅÐË¹éÒ·Õè¢Í§¡ÃÃÁ¡ÒÃ·Õè´Õ  

o  ¡ÒÃàµÃÕÂÁ¡ÒÃÊÓËÃÑº¡ÃÃÁ¡ÒÃãËÁè  ½èÒÂ¨Ñ´¡ÒÃä´é Ñ̈´àÍ¡ÊÒÃáÅÐ¢éÍÁÙÅÊÃØ» à¾×èÍá¹Ð¹Ó¸ØÃ¡Ô¨áÅÐá¹Ç·Ò§´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ· 

ãËéá¡è¡ÃÃÁ¡ÒÃãËÁè  

o á¼¹¾Ñ²¹ÒáÅÐÊ×º·Í´§Ò¹  ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃä´éÃÒÂ§Ò¹ãËé·ÃÒºà»ç¹»ÃÐ¨Ó¶Ö§á¼¹¾Ñ²¹ÒáÅÐÊ×º·Í´§Ò¹ ã¹¡Ã³Õ·Õèµ¹äÁè 

ÊÒÁÒÃ¶ » Ô̄ºÑµÔË¹éÒ·Õèä é́

o â¤Ã§¡ÒÃÊÓËÃÑº¾Ñ²¹Ò¼ÙéºÃÔËÒÃ  ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä´é¨Ñ´ãËéÁÕâ¤Ã§¡ÒÃÊÓËÃÑº¾Ñ²¹Ò¼ÙéºÃÔËÒÃ â´ÂãËé¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃ ÃÒÂ§Ò¹ 

à»ç¹»ÃÐ¨Ó·Ø¡»Õ ¶Ö§ÊÔè§·Õèä´é·Óä»ã¹ÃÐËÇèÒ§»Õ «Öè§¨Ð¾Ô¨ÒÃ³Ò¤Çº¤Ùè¡Ñºá¼¹Ê×º·Í´§Ò¹
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Self Assessment 

The Board Meeting no. 2/2008 on 28 February 2008 resolved to approve the self-assessment of the Board that 

evaluated the performance of the Board for 2006 on the following:

 1. Structure and Qualification of the Board

 2. Roles, Duties and Responsibilities of the Board

 3. Board of Directors Meeting

 4. Function of the Board

 5. Relationship with the Management

 6. Directors and Management Development 

From the overall evaluation, most of the performance was rated as completely done and for the subjects that are not 

complete, the Board will make appropriate changes at proper time.

Remuneration 

" The company has set the appropriated remuneration to the directors and the management comparable to the industry. 

The remunerations are accounted to salary, attendance allowance and bonus.. The remuneration is considered in 

relation to the operation result and performance of each Executive.  The remuneration is separated to be meeting fee 

which up to the number of meeting attained.  Every Directors have the same rate 10,000 baht once.  For Bonus is relied 

on the company performance which will normally propose at the rate 2 times of employee bonus (ie. Employee get 2 

months bonus, directors will take 4 months).  

"  The audit committee will receive for more, up to the additional meeting time, 10,000 baht once equally for everyone.

" The remuneration will be proposed to the annual general shareholders meeting for approval annually.

Board and Management Training 

" Training  The Board encourage and facilitate training for all internal parties related to corporate governance such as 

directors, members of the audit committee, executives, company secretary, etc.  The company provides both internal and 

external seminar, in this year the company has some new directors which encourage to join IOD training program in 

order to ensure director's role.

" New Director Preparation  The company provide all documents and information useful to perform director duties which 

introduce the nature of the business and the operations of the company.

" Succession Plan  The Managing Director regularly present the succession plan to the Board,  assign successors in 

case they cannot perform their duties.

" Executives Development Program  The Board has established a development program for executives and the 

managing director will report to the board annually.  The executive development plan will be considered together with the 

succession plan. 
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¡ÒÃ Ù́áÅ¡ÒÃãªé¢éÍÁÙÅÀÒÂã¹ 
ºÃÔÉÑ·Ï ä´é¡ÓË¹´¹âÂºÒÂã¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁºØ¤ÅÒ¡Ã¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ã¹¡ÒÃ¹Ó¢éÍÁÙÅÀÒÂã¹Í§¤ì¡Ã·ÕèÂÑ§äÁèä´éà»Ô´à¼ÂµèÍÊÒ¸ÒÃ³Ðª¹ 

ä»à»Ô´à¼Âá¡èºØ¤¤ÅÀÒÂ¹Í¡ ÃÇÁ·Ñé§à¾×èÍ¼Å»ÃÐâÂª¹ìÊèÇ¹µ¹   â´Â¡ÓË¹´ãËéÁÕ¹âÂºÒÂáÅÐÇÔ¸Õ¡ÒÃ´ÙáÅ¡ÃÃÁ¡ÒÃ ¼ÙéºÃÔËÒÃÃÇÁ·Ñé§ 

¾¹Ñ¡§Ò¹·ÕèÃÑº·ÃÒº¢éÍÁÙÅ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï  ä´éÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´º·Å§â·ÉÊÓËÃÑººØ¤¤Å·Õèãªé¢éÍÁÙÅÀÒÂã¹ à¾×èÍ»ÃÐâÂª¹ìÊèÇ¹µ¹ËÃ×Í·Ó¡ÒÃ 

à»Ô´à¼Â¢éÍÁÙÅ´Ñ§¡ÅèÒÇá¡èºØ¤¤ÅÍ×è¹äÇéã¹¢éÍºÑ§¤Ñº¡ÒÃ·Ó§Ò¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï      â´ÂºÃÔÉÑ·¨Ðáµè§µÑé§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ»ÃÐ¡Íº´éÇÂ 

¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃ½èÒÂµèÒ§æ áÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃ¼Ùé¨Ñ´¡ÒÃ ¾Ô¨ÒÃ³Ò¡ÒÃÅ§â·É â´Âáºè§à»ç¹¡ÒÃÇèÒ¡ÅèÒÇµÑ¡àµ×Í¹à»ç¹ÅÒÂÅÑ¡É³ìÍÑ¡ÉÃ ã¹¡Ã³Õ·Õè 

¾¹Ñ¡§Ò¹¡ÃÐ·Ó¼Ô´»ÃÐÁÒ·àÅÔ¹àÅèÍ áÅÐ¾Ô¨ÒÃ³ÒãËéÍÍ¡¨Ò¡ºÃÔÉÑ·Ï ã¹¡Ã³Õ·Õè¡ÃÐ·Ó¼Ô´â´Âà¨µ¹ÒáÅÐÊÃéÒ§¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂ 

ÍÂèÒ§ÃéÒÂáÃ§ãËé¡ÑººÃÔÉÑ·Ï µÒÁ¹âÂºÒÂã¹¡ÒÃ¡Ó¡Ñº´ÙáÅ¡Ô¨¡ÒÃ   ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ºÃÔÉÑ·Ï ÂÑ§ä é́´Óà¹Ô¹¡ÒÃá é̈§ãËéá¡è¼ÙéºÃÔËÒÃ½èÒÂµèÒ§ æ 

à¢éÒã¨¶Ö§ÀÒÃÐË¹éÒ·Õèã¹¡ÒÃÃÒÂ§Ò¹¡ÒÃ¶×ÍËÅÑ¡·ÃÑ¾Âìã¹ºÃÔÉÑ·¢Í§µ¹àÍ§ áÅÐÃÇÁä»¶Ö§¤ÙèÊÁÃÊ áÅÐºØµÃ·ÕèÂÑ§äÁèºÃÃÅØ¹ÔµÔÀÒÇÐ 

µÅÍ´¨¹ÃÒÂ§Ò¹¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹á»Å§¡ÒÃ¶×ÍËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìµèÍ ¡Åµ. µÒÁ¾ÃÐÃÒªºÑ--ÑµÔËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáÅÐµÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì ¾.È. 2535 

áÅÐµÒÁ¢éÍ¡ÓË¹´¢Í§µÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáËè§»ÃÐà·Èä·Â

¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹
ã¹¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ¤ÃÑé§·Õè 2/2550 àÁ×èÍÇÑ¹·Õè 25 ¡ØÁÀÒ¾Ñ¹¸ì 2551 â´Â¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ÃèÇÁ¡Ñº¤³Ð 

¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä´é»ÃÐàÁÔ¹ÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹â´ÂãËé½èÒÂºÃÔËÒÃ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ä´éÍ¸ÔºÒÂªÕéá¨§ÃÐººµèÒ§ æ 

·Õèãªéã¹¡ÒÃºÃÔËÒÃ§Ò¹áÅÐ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹ ÃÇÁ·Ñé§ãËé¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä´é«Ñ¡¶ÒÁ¢éÍÁÙÅ¨Ò¡½èÒÂºÃÔËÒÃ áÅéÇÊÃØ»ä´éÇèÒ¨Ò¡¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹ 

ÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹¢Í§   ºÃÔÉÑ·Ï ã¹´éÒ¹µèÒ§ æ 5 ÊèÇ¹ ¤×Í Í§¤ì¡ÃáÅÐÊÀÒ¾áÇ´ÅéÍÁ  ¡ÒÃºÃÔËÒÃ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§  

¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ» Ô̄ºÑµÔ§Ò¹¢Í§½èÒÂºÃÔËÒÃ ÃÐººÊÒÃÊ¹à·ÈáÅÐ¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃ¢éÍÁÙÅ áÅÐÃÐºº¡ÒÃµÔ´µÒÁ ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï àËç¹ÇèÒ 

ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹à¾ÕÂ§¾ÍáÅéÇ´Ñ§¹Õé

´éÒ¹ÊÀÒ¾áÇ´ÅéÍÁÀÒÂã¹Í§¤ì¡Ã¢Í§¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ

ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¡ÒÃ Ñ̈´¡ÒÃâ¤Ã§ÊÃéÒ§¢Í§Í§¤ì¡Ã  ¢Íºà¢µÍÓ¹Ò¨¢Í§½èÒÂºÃÔËÒÃµèÒ§ æ à»ç¹ÅÒÂÅÑ¡É³ìÍÑ¡ÉÃÍÂèÒ§ªÑ´à¨¹ áÅÐä´é¡ÓË¹´ 

à»éÒËÁÒÂ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨ã¹Í¹Ò¤µäÇéà¾×èÍãËé½èÒÂºÃÔËÒÃáÅÐ¾¹Ñ¡§Ò¹ã¹ÃÐ´ÑºµèÒ§ æ ä´éÃèÇÁ¡Ñ¹·Ó§Ò¹à¾×èÍä» 

ÊÙèà»éÒËÁÒÂÃèÇÁ¡Ñ¹ â´Âà¹é¹ã¹àÃ×èÍ§¤ÇÒÁ«×èÍÊÑµÂìÊØ¨ÃÔµµèÍË¹éÒ·Õè ¤ÇÒÁ¨§ÃÑ¡ÀÑ¡´ÕµèÍÍ§¤ì¡Ã ¤ÇÒÁÁÕ¤Ø³¸ÃÃÁáÅÐ¨ÃÔÂ¸ÃÃÁ 

ã¹¡ÒÃºÃÔËÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ«Öè§»ÃÐ¡Íº´éÇÂ¢éÍ¡ÓË¹´¡ÒÃËéÒÁ½èÒÂºÃÔËÒÃáÅÐ¾¹Ñ¡§Ò¹¡ÃÐ·Ó¡ÒÃã´æ ·ÕèÍÒ¨¡èÍãËéà¡Ô´¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§·Ò§ 

¼Å»ÃÐâÂª¹ì¡ÑººÃÔÉÑ·Ï à»ç¹ÅÒÂÅÑ¡É³ìÍÑ¡ÉÃ ¾ÃéÍÁº·Å§â·ÉËÒ¡ÁÕ¡ÒÃ½èÒ½×¹¢éÍ¡ÓË¹´´Ñ§¡ÅèÒÇ

´éÒ¹¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹¤ÇÒÁàÊÕèÂ§

½èÒÂºÃÔËÒÃä´éãËé¤ÇÒÁÊÓ¤Ñ-à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃºÃÔËÒÃ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§à»ç¹ÍÂèÒ§ÁÒ¡ à¹×èÍ§¨Ò¡¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à»ç¹¸ØÃ¡Ô¨·Õèà¡ÕèÂÇ¢éÍ§â´ÂµÃ§ 

¡Ñº¤ÇÒÁàÊÕèÂ§ Ö̈§à¾ÔèÁ¤ÇÒÁÃÍº¤ÍºáÅÐÃÐÁÑ´ÃÐÇÑ§ã¹¡ÒÃºÃÔËÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ·Ò§´éÒ¹¡ÒÃà§Ô¹ ¡ÒÃ¾Ô¨ÒÃ³ÒÍ¹ØÁÑµÔãËéÊÔ¹àª×èÍá¡èÅÙ¡¤éÒ â´ÂÁÕ 

¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹¤ÇÒÁàÊÕèÂ§·ÕèÍÒ¨¨Ðà¡Ô´¢Öé¹áÅÐ¡ÓË¹´ÁÒµÃ¡ÒÃ¡ÒÃ»éÍ§¡Ñ¹áÅÐ¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§ ÁÕ¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹¤ÇÒÁàÊÕèÂ§ã¹´éÒ¹ 

¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ°Ò¹¢éÍÁÙÅÊÒÃÊ¹à·È«Öè§à»ç¹ËÑÇã¨ÊÓ¤Ñ-ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨ÍÂèÒ§ÁÕ»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ áÅÐä´é¡ÓË¹´ÁÒµÃ¡ÒÃã¹¡ÒÃ 

»éÍ§¡Ñ¹¤ÇÒÁàÊÕèÂ§´Ñ§¡ÅèÒÇä´éÍÂèÒ§ÃÑ´¡ØÁ ÃÇÁ¶Ö§¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹¤ÇÒÁàÊÕèÂ§·Õèà¡Ô´¨Ò¡»Ñ¨¨ÑÂÀÒÂ¹Í¡·ÕèÁÕ¼Å¡ÃÐ·ºµèÍ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹ 

¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÍÂèÒ§ÊÁèÓàÊÁÍ

 

62



Inside information controls
The Company has discipline to prohibit disclosure of inside information to the public for advantage, directly or indirectly. 

The company also provides punishments for those incident. The company sets the committee which includeds all 

managers from every department and the Managing Director who will make the judgements. The punishments will be 

provided equally according to the characteristic faults. If personnel are careless, he will be given a warning letter. If the 

fault is intended and cause the company dramaticdamage, he will be fired according to corporate governance.  The 

company also informs all management, including his spouse and his children, to report any changes in their securities 

holding to Securities and Exchange Act B.E. 2535 and the Stock Exchange of Thailand rules. 

Internal Controls
In the minutes of the company's Board of Directors of 2/2007, held on February 25, 2008 which involved the Board of 

Directors together with the Audit committee, the Audit committee evaluated internal control systems according to 

reports. They gave management  an explanation about all five  operating systems; the company  and its circumstance, 

risk management, operational control of management, Information technology systems, and internal control systems. 

The Audit committee concluded that the existence of internal control systems is sufficient as follows.

Control of the internal environment

With the company structure in written format, there are specific responsibilities of each department. The company sets 

the goals for each department's future operation in which all personnel are involved in driving to reach those goals. The 

company concentrates on the ethics of working, such as honesty, loyalty and truthfulness. The company also writes 

rules and punishments for any behavior which cause to the company damages.

Risk assessment

Management gives more attention to risk management because the nature of the company business is related directly 

to its risk. Management also gives more care and circumspection in financial management and the credit approval 

process by evaluating potential risk and setting preventive measure and risk management. There are preventive 

measure and evaluations of risk from information technology which is at the heart of operational performance. In 

addition, management also continuously evaluates outside factors which can cause risk to the company's operation.
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´éÒ¹¡Ô¨¡ÃÃÁ¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ

ºÃÔÉÑ·Ï ä´é¨Ñ´ãËéÁÕâ¤Ã§ÊÃéÒ§Í§¤ì¡Ã¢Í§½èÒÂºÃÔËÒÃáÅÐ¢Íºà¢µÍÓ¹Ò¨Ë¹éÒ·Õè¤ÇÒÁÃÑº¼Ô´ªÍºäÇéà»ç¹ÅÒÂÅÑ¡É³ìÍÑ¡ÉÃÍÂèÒ§ªÑ´à¨¹ 

ÁÕÃÐºº¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºÃÐËÇèÒ§Ë¹èÇÂ§Ò¹ã¹áµèÅÐ¢Ñé¹µÍ¹¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔ ¨Ö§ÁÑè¹ã¨ä´éÇèÒ½èÒÂºÃÔËÒÃä´é»¯ÔºÑµÔµÒÁ¡®ËÁÒÂËÃ×ÍÃÐàºÕÂº 

¢éÍºÑ§¤Ñº·Õèà¡ÕèÂÇ¢éÍ§áÅÐ¡®ÃÐàºÕÂº¢éÍºÑ§¤Ñº¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

´éÒ¹à·¤â¹âÅÂÕÊÒÃÊ¹à·ÈáÅÐ¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃ

ºÃÔÉÑ·Ï ãËé¤ÇÒÁÊÓ¤Ñ-ã¹´éÒ¹ÃÐººÊÒÃÊ¹à·ÈáÅÐ¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃ¢éÍÁÙÅ à¾×èÍãËé¡ÒÃÃÇºÃÇÁ¢éÍÁÙÅáÅÐ»ÃÐÁÇÅ¼Å¢éÍÁÙÅä´éÍÂèÒ§ÃÇ´àÃçÇ 

¶Ù¡µéÍ§ ·Ñ¹àÇÅÒ áÅÐÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´ÃÙ»áººÁÒµÃ°Ò¹ã¹¡ÒÃ» Ô̄ºÑµÔ§Ò¹ à¾×èÍãËé¾¹Ñ¡§Ò¹ÊÒÁÒÃ¶ÃÑºÃÙé¢éÍÁÙÅ¢èÒÇÊÒÃÍÂèÒ§¶Ù¡µéÍ§ªÑ´à¨¹ 

ÃÇÁ¶Ö§ÁÕÃÐººªèÇÂã¹¡ÒÃµÑ´ÊÔ¹ã¨¢Í§¼ÙéºÃÔËÒÃáÅÐ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ä´éÃÑº·ÃÒºà¾×èÍãËéÊÒÁÒÃ¶µÑ´ÊÔ¹ã¨ä´éÍÂèÒ§¶Ù¡µéÍ§ÃÇ´àÃçÇ 

·Ñé§ã¹ é́Ò¹¡ÒÃá¡éä¢»Ñ-ËÒáÅÐÇÒ§á¼¹§Ò¹ã¹Í¹Ò¤µ â´Âà©¾ÒÐ¢éÍÁÙÅ·Ò§ é́Ò¹ºÑ-ªÕáÅÐ¡ÒÃà§Ô¹

´éÒ¹ÃÐºº¡ÒÃµÔ´µÒÁ

ºÃÔÉÑ·Ï ä´é¨Ñ´ãËéÁÕÃÐºº¡ÒÃµÔ´µÒÁ¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÍÂèÒ§ÊÁèÓàÊÁÍ à¾×èÍãËéºÃÔÉÑ·Ï ÊÒÁÒÃ¶ºÃÃÅØà»éÒËÁÒÂ·ÕèÇÒ§äÇé 

â´ÂÁÕ¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ»ÃÐªØÁ¤³Ð¼ÙéºÃÔËÒÃà¾×èÍÃÒÂ§Ò¹¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹à»ç¹»ÃÐ¨ÓÍÂèÒ§¹éÍÂà´×Í¹ÅÐ 1 ¤ÃÑé§ áÅÐÁÕ¡ÒÃ¨Ñ´¡ÒÃ»ÃÐªØÁ 

à¾×èÍá¡éä¢»Ñ-ËÒàÃè§ è́Ç¹ à©¾ÒÐã¹¡Ã³Õ·ÕèÁÕ»Ñ¨ Ñ̈ÂÍ×è¹·ÕèÊÓ¤Ñ-«Öè§ÍÒ¨ÁÕ¼Å¡ÃÐ·ºµèÍ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨»¡µÔ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

¹Í¡¨Ò¡¹ÕéºÃÔÉÑ·Ï ä´é¨Ñ´·ÓÊÑ--Ò¨éÒ§ºÃÔÉÑ· á·ç¡«ì Êà»àªÕÂÅÅÔÊ·ì ¨Ó¡Ñ´à»ç¹·Õè»ÃÖ¡ÉÒµÃÇ¨ÊÍºÀÒÂã¹ «Öè§ÁÕ¼ÙéàªÕèÂÇªÒ- 

´éÒ¹¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ÀÒÂã¹â´Âà©¾ÒÐ¨Ò¡ÀÒÂ¹Í¡Í§¤ì¡Ã«Öè§ÁÕ¤ÇÒÁÍÔÊÃÐã¹¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔ§Ò¹ ÁÒãËé¤Óá¹Ð¹ÓáÅÐàÊ¹Íá¹Ç·Ò§ 

â´Âà¹é¹ã¹´éÒ¹¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¢Í§ ¸ØÃ¡Ô¨áÅÐÃÐºº¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔ§Ò¹ÍÂèÒ§ÁÕ»ÃÐÊÔ· Ô̧ÀÒ¾ «Öè§ÁÕÇÑµ¶Ø»ÃÐÊ§¤ì´Ñ§¹Õé

 1 à¾×èÍà¾ÔèÁ»ÃÐÊÔ· Ô̧ÀÒ¾ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï áÅÐÃÒÂ§Ò¹µèÍ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¼ÙéºÃÔËÒÃ

 2 à¾×èÍãËéà¡Ô´¤ÇÒÁÁÑè¹ã¨ã¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ Ù́áÅ¡ÒÃãªéÊÔ¹·ÃÑ¾Âì¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ãËéà»ç¹ä»ÍÂèÒ§ÁÕ»ÃÐÊÔ· Ô̧ÀÒ¾

 3 à¾×èÍãËé¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ¼ÙéºÃÔËÒÃ·ÃÒº¶Ö§»Ñ-ËÒ·ÕèÍÒ¨¨Ðà¡Ô´¢Öé¹ à¾×èÍ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ»éÍ§¡Ñ¹ä´é·Ñ¹µèÍàËµØ¡ÒÃ³ì

 4 à¾×èÍãËéà¡Ô´¤ÇÒÁÁÑè¹ã¨ÇèÒºÃÔÉÑ·Ï ÁÕÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹·Õè´ÕáÅÐ¾¹Ñ¡§Ò¹ÁÕ¡ÒÃ»¯ÔºÑµÔ§Ò¹µÒÁÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ   

 ÀÒÂã¹·Õè¡ÓË¹´äÇé

¹âÂºÒÂ¡ÒÃ¨èÒÂà§Ô¹»Ñ¹¼Å
ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ÁÕ¹âÂºÒÂ¨èÒÂà§Ô¹»Ñ¹¼Å ã¹ÍÑµÃÒäÁè¹éÍÂ¡ÇèÒÃéÍÂÅÐ 40 ¨Ò¡¡ÓäÃÊØ·¸ÔËÅÑ§ËÑ¡ÀÒÉÕà§Ô¹ä´é 

áÅÐà§Ô¹ÊÓÃÍ§µèÒ§æ µÒÁ¡¯ËÁÒÂ ·Ñé§¹Õé ¡ÒÃ¨èÒÂà§Ô¹»Ñ¹¼Å ãËé¹Ó»Ñ¨¨ÑÂµèÒ§æ µèÍä»¹ÕéÁÒ¾Ô¨ÒÃ³Ò»ÃÐ¡Íº àªè¹ ¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹ 

áÅÐ°Ò¹Ð·Ò§¡ÒÃà§Ô¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÊÀÒ¾¤ÅèÍ§¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï â´Â¡ÒÃ¨èÒÂà§Ô¹»Ñ¹¼Å¢éÒ§µé¹ ¨ÐµéÍ§ä´éÃÑº¤ÇÒÁàËç¹ªÍº¨Ò¡·Õè»ÃÐªØÁ 

¼Ùé¶×ÍËØé¹ àÇé¹áµè¨Ðà»ç¹¡ÒÃ è̈ÒÂà§Ô¹»Ñ¹¼Å ÃÐËÇèÒ§¡ÒÅ «Öè§ä é́ÃÑºÍ¹ØÁÑµÔ¨Ò¡¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï áÅéÇ â´Âá é̈§ãËéá¡è·Õè»ÃÐªØÁ¼Ùé¶×ÍËØé¹ 

¤ÃÒÇµèÍä»à¾×èÍ·ÃÒº
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Control activities

The company's organization is written to clarify specific responsibilities for each department. To ensure accuracy and 

compliance with law and the company's regulation, internal control system are introduced to verify and control the 

operation of each department.    

Information technology and communication

The company always gives support to information technology system and communication system for speed, accuracy, 

and promptness in gathering and compiling.  Setting the format of the operation helps personnel to receive clear 

information. This system also supports the decision process of management, correctly and promptly both solving 

problems and future plans - especially accounting and financial information.

 

Monitoring 

Internal control processes have been introduced to follow the company's continuous operation to ensure the success of 

meeting the goals. In addition there is the meeting of management once a month, and for emergencies the meeting will 

be arranged to solve problems which affect normal operations.  

 

Furthermore the company also hires outsource-tax Specialist Company Limited to consult about internal control systems.  

This consultant works independently, which supports and suggests both risk management and internal control systems.  

The objectives of hiring outsource are

 1) To increase the efficiency of company operations and report the result to Audit committee andmanagement.

 2) To ensure that the company's assets are used efficiency.

 3) To inform the Audit committee and management about the potential problems, and to solve that problems  

 promptly.

 4) To ensure the existence of appropriate systems, and to ensure personnel always follow the prescribed  

 systems.

Dividend Payment Policy 
The dividend payment policy of Group Lease Public Company Limited will be paid not less than 40 percentages from 

net profit after deducing tax and legal regulations reserved.  The factors to consider dividend payment are the 

company's performance, finacial status, liquidity, expansion of the company and other related factors.  The dividend 

payment must be resolved with the minute of the general shareholders' annual meeting except the interim dividend 

payment which is resolved by the minute of the Board of Directors committee and will be informed to shareholders on 

next meeting. 
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ÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹ 

¨Ò¡§º¡ÒÃà§Ô¹¢Í§ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ³ ÇÑ¹·Õè 31 Ņ̃¹ÇÒ¤Á 2550 ÁÕÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹¡ÑººØ¤¤Å·ÕèÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§ ´Ñ§¹Õé 

ºØ¤¤Å·ÕèÁÕ¤ÇÒÁà¡ÕèÂÇâÂ§¡Ñ¹ ºÃÔÉÑ·ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì ÂÙä¹àµç´ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

ÅÑ¡É³Ð¤ÇÒÁÊÑÁ¾Ñ¹¸ì  ºÃÔÉÑ··ÕèÁÕ¡ÃÃÁ¡ÒÃÃèÇÁ¡Ñ¹¤×Í ¤Ø³ÁÔ·«Ö Ô̈  â¤â¹ªÔµÐ

1. ÅÑ¡É³Ð¢Í§ÃÒÂ¡ÒÃ µÑëÇáÅ¡à§Ô¹ª¹Ô´äÁèÁÕËÅÑ¡»ÃÐ¡Ñ¹ ¨Ó¹Ç¹ 10 ©ºÑº ÍÍ¡ãËé¡ÑººÃÔÉÑ·ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì ÂÙä¹àµç´ ¨Ó¡Ñ´   

   (ÁËÒª¹)  «Öè§à»ç¹à§Ô¹¡ÙéËÁØ¹àÇÕÂ¹â´ÂºÃÔÉÑ·Ï ¨Ð¡ÙéÂ×Áà§Ô¹´Ñ§¡ÅèÒÇµèÍä»ã¹ÇÑ¹à´ÕÂÇ¡Ñº¡ÒÃªÓÃÐ¤×¹    

   áÅÐÁÕÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂÃéÍÂÅÐ 8.8 áÅÐ  9.0 µèÍ»Õ «Öè§à·ÕÂºä´é¡ÑºÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ MOR à©ÅÕèÂ + 0.49 áÅÐ  

   + 1.26 µèÍ»Õ

ÃÐËÇèÒ§§Ç´  440.00 ÅéÒ¹ºÒ· ÁÕ´Í¡àºÕéÂ¨èÒÂ¤Ô´à»ç¹¨Ó¹Ç¹  8.38 ÅéÒ¹ºÒ·

ÂÍ´¤§¤éÒ§  99.95 ÅéÒ¹ºÒ· 

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ä é́ÊÍº·Ò¹áÅÐ¾Ô¨ÒÃ³Ò ÃÒÂ¡ÒÃ´Ñ§¡ÅèÒÇáÅéÇàËç¹ÇèÒ ÃÒÂ¡ÒÃ Ñ́§¡ÅèÒÇà»ç¹ä»µÒÁÅÑ¡É³Ð¡ÒÃ»ÃÐ¡Íº Ø̧Ã¡Ô¨ 

â´Â·ÑèÇä» ¡èÍãËéà¡Ô´»ÃÐâÂª¹ìÊÙ§ÊØ´µèÍºÃÔÉÑ·Ï áÅÐÁÕ¤ÇÒÁÊÁàËµØÊÁ¼Å¢Í§ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂà¹×èÍ§¨Ò¡à»ç¹à§Ô¹¡Ùé·ÕèäÁèÁÕËÅÑ¡»ÃÐ¡Ñ¹ 

áÅÐà»ç¹à§Ô¹¡Ùé´éÍÂÊÔ· Ô̧ (Sub Debt) «Öè§ÁÕÅÓ Ñ́º¡ÒÃ¨Ðä´éÃÑº¡ÒÃªÓÃÐË¹Õé¤×¹ËÅÑ§¨Ò¡à¨éÒË¹ÕéËÅÑ¡ä é́ÃÑº¡ÒÃªÓÃÐË¹Õé¤×¹áÅéÇ ¹Í¡¨Ò¡¹Ñé¹ 

ÂÑ§à»ç¹Ë¹ÕéÊÔ¹·ÕèäÁèÁÕ¤èÒ¸ÃÃÁà¹ÕÂÁ¡ÒÃ¡ÙéÂ×Á

ºØ¤¤Å·ÕèÁÕ¤ÇÒÁà¡ÕèÂÇâÂ§¡Ñ¹ ¹ÒÂÊÒÁÒÃ¶ Ô̈ÃÐ´ÓÃ§

ÅÑ¡É³Ð¤ÇÒÁÊÑÁ¾Ñ¹¸ì  à»ç¹¼Ùé¶×ÍËØé¹ãË-è¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ¶×ÍËØé¹ÃéÍÂÅÐ 9.28 áÅÐ¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·

2. ÅÑ¡É³Ð¢Í§ÃÒÂ¡ÒÃ à§Ô¹¡ÙéÂ×Á¨Ò¡¡ÃÃÁ¡ÒÃã¹ÃÙ»¢Í§µÑëÇÊÑ--Òãªéà§Ô¹ª¹Ô´ãªé¤×¹àÁ×èÍ·Ç§¶ÒÁ â´ÂÁÕÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂÃéÍÂÅÐ   

   MLR µèÍ»Õ 

ÃÐËÇèÒ§§Ç´  41.80 ÅéÒ¹ºÒ· ÁÕ´Í¡àºÕéÂ¨èÒÂ¤Ô´à»ç¹¨Ó¹Ç¹à§Ô¹ 0.1 ÅéÒ¹ºÒ·

ÂÍ´¤§¤éÒ§   0.00 ÅéÒ¹ºÒ·

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ä é́ÊÍº·Ò¹áÅÐ¾Ô¨ÒÃ³Ò ÃÒÂ¡ÒÃ´Ñ§¡ÅèÒÇáÅéÇàËç¹ÇèÒ ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¤ÇÒÁ¨Óà»ç¹µéÍ§·Ó¡ÒÃ¡ÙéÂ×Áà§Ô¹¨Ò¡ 

¡ÃÃÁ¡ÒÃ Ñ́§¡ÅèÒÇà¾ÔèÍàÊÃÔÁÊÀÒ¾¤ÅèÍ§ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡Ô¨¡ÒÃ à¹×èÍ§¨Ò¡ã¹¢³Ð¹Ñé¹ ÍÂÙèã¹ÃÐËÇèÒ§àµÃÕÂÁ¡ÒÃ¢ÍÍ¹ØÁÑµÔÊÔ¹àª×èÍÇ§à§Ô¹ãËÁè 

¨Ò¡¸¹Ò¤ÒÃ¡ÊÔ¡Ãä·Â ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)  ¨Ò¡¡ÒÃ·ÕèÇ§à§Ô¹¡Ùé¨Ò¡¸¹Ò¤ÒÃ¡ÊÔ¡Ãä·Â ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ä é́¶Ù¡¡ÙéÂ×Áà¾×èÍ¹Óä»¢ÂÒÂ Ø̧Ã¡Ô¨¨¹ 

àµçÁÇ§à§Ô¹áÅéÇ ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéÃÒÂ¡ÒÃ¡ÙéÂ×Áà§Ô¹¨Ò¡¡ÃÃÁ¡ÒÃ Ñ́§¡ÅèÒÇãªéÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂÍéÒ§ÍÔ§¡ÑºÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ¡ÙéÂ×Á¨Ò¡¸¹Ò¤ÒÃ¡ÊÔ¡Ãä·Â 

¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ·ÕèÃéÍÂÅÐ MLR µèÍ»Õ «Öè§ÃÒÂ¡ÒÃ´Ñ§¡ÅèÒÇà»ç¹ä»µÒÁÅÑ¡É³Ð¡ÒÃ»ÃÐ¡Íº Ø̧Ã¡Ô¨â´Â·ÑèÇä» áÅÐ¡èÍãËéà¡Ô´»ÃÐâÂª¹ìÊÙ§ÊØ´ 

µèÍºÃÔÉÑ·Ï áÅÐÁÕ¤ÇÒÁÊÁàËµØÊÁ¼Å¢Í§ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ  ³. »Ñ¨¨ØºÑ¹äÁèÁÕ¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃã¹ÅÑ¡É³Ð´Ñ§¡ÅèÒÇÍÕ¡ ÀÒÂËÅÑ§¨Ò¡¡ÒÃä é́ÃÑº 

Í¹ØÁÑµÔÊÔ¹àª×èÍ¢Í§ ¸¹Ò¤ÒÃ¡ÊÔ¡Ãä·Â ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) àÁ×èÍÇÑ¹·Õè 20 ¡Ñ¹ÂÒÂ¹ 2550 

 

ÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹
Related party transactions
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Related party transactions

The financial statement of Group Lease Public Company Limited as of December 31, 2007 presents related transaction as  

follows:

Related company  United Securities Public Company Limited

relationships   Has same director, Mr. Mitsuji  Konoshita 

1. Transactions  No collateral Bill of Exchange amount 10 copies, issued to United Securities Public   

   Company Limited which is revolving B/E and the company will re-issue on the expiration   

   date, interest rate is 8.8% and 9.0% per annum which equal to average MOR +0.49% and   

   +1.26%

Interim   440.00 million baht by interest paid amount 8.38 million baht

Outstanding   99.95 million baht

The Audit committee has already reviewed and validated this transaction, and gave the opinion that this is a general 

business transaction with the reasonable interest rate because this loan is sub-debt and has an inferior priority for 

repayment compare to other main debt and also do not have loan fee.

Related Person  Mr. Samart Chiradamrong

Relationship   Director and Shareholder at 9.28 per cent.

2. Transactions   Loan from director in the form of promissory note on call with interest rate equals to MLR   

   per annum.

Interim   41.80 million baht by interest paid amount 0.1 million baht.

Outstanding  0.00 million baht

The Audit committee has already reviewed and validated this transaction, and gave the opinion that there were essence 

and appropriation for making the loan from a director, to support the cash flow because that time the company was on the 

process to get new credit limit from KBank after fully spend prior credit limit for business expansion.  And the interest rate 

relied on MLR from KBank which is the optimum interest rate.  After get new credit limit on September 20th, 2007, the 

company never has this transaction. 

 ������ �����	 
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¤ÇÒÁ¨Óà»ç¹áÅÐ¤ÇÒÁÊÁàËµØÊÁ¼Å¢Í§ÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹

¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹à»ç¹¤ÇÒÁ¨Óà»ç¹áÅÐÁÕ¤ÇÒÁÊÁàËµØÊÁ¼Å¢Í§¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡Ò Ãà¾×èÍ¡èÍãËéà¡Ô´»ÃÐâÂª¹ìÊÙ§ÊØ´µèÍºÃÔÉÑ·Ï 

â´Â¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºä´éãËé¤ÇÒÁàËç¹ÇèÒ à»ç¹ä»µÒÁÅÑ¡É³Ð¢Í§¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨â´Â·ÑèÇä» áÅÐºÃÔÉÑ·Ï ä´é¨èÒÂ¤èÒµÍºá·¹ 

ã¹ÃÒ¤ÒÂØµÔ¸ÃÃÁ

ÁÒµÃ¡ÒÃËÃ×Í¢Ñé¹µÍ¹¡ÒÃÍ¹ØÁÑµÔ¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹

ËÒ¡ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹â´Â¢Öé¹ÍÂÙè¡ÑºàËµØ¼ÅáÅÐ¤ÇÒÁ¨Óà»ç¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ¨ÐµéÍ§ÁÕ¡ÒÃàÊ¹ÍÃÒÂÅÐàÍÕÂ´¢Í§ÃÒÂ¡ÒÃ 

ÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹´Ñ§¡ÅèÒÇãËé·Õè»ÃÐªØÁ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ¾Ô¨ÒÃ³Ò â´ÂµéÍ§ÁÕ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºà¢éÒÃèÇÁ»ÃÐªØÁ à¾×èÍ¾Ô¨ÒÃ³Ò 

áÅÐÍ¹ØÁÑµÔ ¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹´éÇÂ «Ö è§ÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹´Ñ§¡ÅèÒÇµéÍ§»¯ÔºÑµÔãËéà»ç¹ä»µÒÁ¡®ËÁÒÂÇèÒ´éÇÂ 

ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáÅÐµÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì áÅÐ¢éÍºÑ§¤Ñº »ÃÐ¡ÒÈ ¤ÓÊÑè§ ËÃ×Í¢éÍ¡ÓË¹´¢Í§µÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáËè§»ÃÐà·Èä·Â «Öè§¼Ùé·ÕèÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ 

¢Ñ´áÂé§·Ò§¼Å»ÃÐâÂª¹ìËÃ×ÍÁÕÊèÇ¹ä´éÊèÇ¹àÊÕÂã¹¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹¨ÐäÁèÁÕÊÔ·¸Ôã¹¡ÒÃÍÍ¡àÊÕÂ§Å§ÁµÔã¹¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹

¹Ñé¹ æ

¹âÂºÒÂËÃ×Íá¹Çâ¹éÁ¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï ä´éµÃÐË¹Ñ¡¶Ö§¼Å¡ÃÐ·º¢Í§¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹¡ÑººØ¤¤Å·ÕèÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§·Ò§¼Å»ÃÐâÂª¹ì áÅÐ 

¾ÂÒÂÒÁ¨ÐÅ´¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃ Ñ́§¡ÅèÒÇÅ§ â´Â¨ÐÍ¹ØÁÑµÔ¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃ Ñ́§¡ÅèÒÇà©¾ÒÐÃÒÂ¡ÒÃ·ÕèÁÕ¤ÇÒÁ¨Óà»ç¹áÅÐà»ç¹ä» à¾×èÍ¼Å»ÃÐâÂª¹ì 

ÊÙ§ÊØ´¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à·èÒ¹Ñé¹

ÊÓËÃÑºÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹·ÕèÍÒ¨à¡Ô´¢Öé¹ã¹Í¹Ò¤µ¹Ñé¹ ºÃÔÉÑ·Ï µéÍ§¡ÓË¹´à§×èÍ¹ä¢ãËéà»ç¹ä»µÒÁÅÑ¡É³Ð¡ÒÃ¤éÒâ´Â·ÑèÇä» â´ÂÍéÒ§ÍÔ§ 

¡ÑºÃÒ¤ÒáÅÐà§×èÍ¹ä¢·ÕèàËÁÒÐÊÁ «Öè§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¨ÐµéÍ§»¯ÔºÑµÔµÒÁÃÐàºÕÂºµèÒ§æ ·Õèä´é¡ÓË¹´¢Öé¹ÃÇÁ·Ñé§¨ÐµéÍ§äÁèÍ¹ØÁÑµÔÃÒÂ¡ÒÃã´ æ 

·Õ èµ¹ËÃ×ÍºØ¤¤Å·Õ èÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§·Ò§¼Å»ÃÐâÂª¹ìã¹ÅÑ¡É³ÐÍ× è¹ã´¡ÑººÃÔÉÑ·Ï áÅÐ¨ÐµéÍ§à»Ô´à¼ÂÃÒÂ¡ÒÃ´Ñ§¡ÅèÒÇ 

µèÍ¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ·Ï à¾×èÍ¾Ô¨ÒÃ³ÒáÅÐ» Ô̄ºÑµÔãËéà»ç¹ä»µÒÁ¡®ËÁÒÂÇèÒ´éÇÂËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáÅÐµÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì áÅÐ¢éÍºÑ§¤Ñº »ÃÐ¡ÒÈ 

¤ÓÊÑè§ ËÃ×Í¢éÍ¡ÓË¹´¢Í§ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹¡Ó¡ÑºËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáÅÐµÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì áÅÐ / ËÃ×Í µÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáËè§»ÃÐà·Èä·Â 

µÅÍ´¨¹¡ÒÃ» Ô̄ºÑµÔµÒÁ¢éÍ¡ÓË¹´à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃà»Ô´à¼Â¢éÍÁÙÅ¡ÒÃ·ÓÃÒÂ¡ÒÃà¡ÕèÂÇâÂ§ áÅÐ¡ÒÃä´éÁÒËÃ×Í¨ÓË¹èÒÂ·ÃÑ¾ÂìÊÔ¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

ËÒ¡ÁÕÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à¡Ô´¢Öé¹¡ÑººØ¤¤Å·ÕèÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§·Ò§¼Å»ÃÐâÂª¹ì ÁÕÊèÇ¹ä´éàÊÕÂËÃ×ÍÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂé§ 

·Ò§¼Å»ÃÐâÂª¹ìã¹Í¹Ò¤µ ºÃÔÉÑ·Ï ¨ÐãËé¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºà»ç¹¼ÙéãËé¤ÇÒÁàËç¹à¡ÕèÂÇ¡ÑºÃÒ¤Ò ÍÑµÃÒ¤èÒµÍºá·¹ ÃÇÁ¶Ö 

§¤ÇÒÁ¨Óà»ç¹áÅÐ¤ÇÒÁàËÁÒÐÊÁ¢Í§ÃÒÂ¡ÒÃ·Õ è¨Ðà¡Ô´¢Ö é¹ ã¹¡Ã³Õ·Õ è¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºäÁèÁÕ¤ÇÒÁªÓ¹Ò-ã¹¡ÒÃ 

¾Ô¨ÒÃ³ÒÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹·ÕèÍÒ¨à¡Ô´¢Öé¹ ºÃÔÉÑ·Ï ¨Ðãªé¼Ù éàªÕ èÂÇªÒ-ÍÔÊÃÐËÃ×Í¼ÙéÊÍººÑ-ªÕ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à»ç¹¼ÙéãËé¤ÇÒÁàËç¹ 

à¡ÕèÂÇ¡ÑºÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹ Ñ́§¡ÅèÒÇ à¾×èÍ¹Ó¤ÇÒÁàËç¹ä»»ÃÐ¡Íº¡ÒÃµÑ´ÊÔ¹ã¨¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ ËÃ×Í ¼Ùé¶×ÍËØé¹ µÒÁáµè¡Ã³Õ ·Ñé§¹ÕéºÃÔÉÑ·Ï 

¨Ðà»Ô´à¼ÂÃÒÂ¡ÒÃÃÐËÇèÒ§¡Ñ¹äÇéã¹ËÁÒÂàËµØ»ÃÐ¡Íº§º¡ÒÃà§Ô¹·Õèä´éÃÑº¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº¨Ò¡¼ÙéÊÍººÑ-ªÕ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï

 

68



The essence and appropriation of  related transactions

 The essence and appropriation of related transaction are approved for gaining the highest benefits to the company.  All 

related transactions have to be reviewed for compliance with the company's operation and its characteristic by the Audit 

committee. Furthermore the fee/return for related transactions is paid at a fair price.

Procedures for approval of related transactions

 The creation of related transaction depends on the essence and appropriation which have to be presented to Board of 

Directors, together with Audit committee, for making the judgement. All related transactions have to comply with the Public 

Company Limited Act, and which the directors who involvement directly and indirectly with advantages/disadvantages of 

the related transaction, cannot vote.

Policy and potential of related transactions

 The Board of Directors have to realize the effects of related transactions that may cause advantage and disadvantage 

between the company and its related company or persons. TheBoard of Directors trys to avoid related transactions, except 

when it causes a higher profit or being essential. 

 For potential related transactions, the company sets the appropriated price and conditions that may cause related 

transaction, according to the normal course of business. The Board of Directors has to follow that discipline and cannot 

approve any related transaction which causes them benefit but contradicts the company's benefit. Related transactions 

have to be presented to Board of director to consider compliance with the Public Company Limited Act, or any related 

derived from Security Organization which includes presentation and disclosure of purchasing and selling assets between 

related the company or persons.  

 If there is any related transaction which causes to the company future benefits, the Audit committee will give its opinion 

about its price, its return, the essence and appropriation of that related transactions.   However if  the Audit committee is 

not a specialist in that area, the specialist or external auditor will be introduced to give an opinion to the Board of Directors 

or Shareholders when making the decision. Furthermore, the company has to disclose its related transactions in Notes to 

the Financial Statement which have to be be examined by the external auditor.

 ������ �����	 
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 °Ò¹Ð¡ÒÃà§Ô¹áÅÐ¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
Financial position and operating results

§º¡ÒÃà§Ô¹

ÊÃØ»ÃÒÂ§Ò¹¼ÙéÊÍººÑ-ªÕ 

ã¹ÃÐÂÐàÇÅÒ 3 »Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒÃÒÂ§Ò¹·Ò§¡ÒÃà§Ô¹¢Í§ºÃÔÉÑ·µÃÇ¨ÊÍºâ´Â¼ÙéÊÍººÑ-ªÕÃÑºÍ¹Ø-Òµ¢Í§ ºÃÔÉÑ· ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹ àÍÔ¹Êì· áÍ¹ ì́ ÂÑ§ 

¨Ó¡Ñ´ ã¹»Õ 2550 ºÃÔÉÑ· ÊÍººÑ-ªÕ¸ÃÃÁ¹ÔµÔ ¨Ó¡Ñ´ ã¹»Õ 2549 áÅÐ ºÃÔÉÑ· ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹ àÍ àÍçÁ «Õ ã¹»Õ 2548 â´ÂãËé¤ÇÒÁàËç¹ 

ã¹ÃÒÂ§Ò¹¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº ´Ñ§¹Õé 

§º¡ÒÃà§Ô¹  ¼ÙéÊÍººÑ-ªÕ  ¼ÙéÊÍººÑ-ªÕÃÑºÍ¹Ø-ÒµàÅ¢·Õè ¤ÇÒÁàËç¹¢Í§¼ÙéÊÍººÑ-ªÕµÃÇ¨ÊÍº 

»Õ 2550   ¹Ò§ÊÒÇÃØé§¹ÀÒ  àÅÔÈÊØÇÃÃ³¡ØÅ  3516    äÁèÁÕà§×èÍ¹ä¢

»Õ 2549   ¹ÒÂ¾¨¹ì  ÍÑ¤ÇÊÑ¹µÔªÑÂ  4891    äÁèÁÕà§×èÍ¹ä¢

»Õ 2548   ¹Ò§ÊÒÇÊØ¡Ñ--Ò ÊØ¸Õ»ÃÐàÊÃÔ°  5063    äÁèÁÕà§×èÍ¹ä¢
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Financial statement

Conclusion of Auditor's report 

For the past three years the company's financial statements have been audited by an auditor representative of Ernst and 

Young Office Limited (in 2007), Dharmniti Auditing Company Limited (in 2006) and Sam Nak-Ngan A.M.C. Company Limited 

(in 2005). The opinion of auditors regarding the financial statements are as follows:

Financial Statement  Auditor's Name   Certified Public Auditor Number  Auditor's Opinion

  

 2007   Ms.Rungnapa Lertsuwankul   3516     Clean  

 2006   Mr.Pojana Asavasontichai   4891      Clean

 2005  Miss.Sukanya Sutheeprasert   5063      Clean

 

 ������ �����	 
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µÒÃÒ§ÊÃØ»§º¡ÒÃà§Ô¹ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

Financial Statement of Grouplease Public Co., Ltd 

                   Ë¹èÇÂ : ¾Ñ¹ºÒ·

       »Õ 2550   »Õ 2549   »Õ 2548

     ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ  ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ  ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ

ÊÔ¹·ÃÑ¾Âì          

ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìËÁØ¹àÇÕÂ¹ 

à§Ô¹Ê´áÅÐÃÒÂ¡ÒÃà·ÕÂºà·èÒà§Ô¹Ê´      943.00    0.06                1,121.00    0.10      707.00    0.06

ÅÙ¡Ë¹ÕéµÒÁÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ·Õè¶Ö§ 

¡ÓË¹´ªÓÃÐÀÒÂã¹Ë¹Öè§»Õ  ÊØ· Ô̧                         779,454.00  48.66             598,815.00   54.02             573,860.00    50.64

ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìÃÍ¡ÒÃ¢ÒÂ  ÊØ· Ô̧   11,064.00    0.69    3,384.00    0.31    4,843.00     0.43

ÅÙ¡Ë¹Õé¡ÃÁÊÃÃ¾Ò¡Ã      2,398.00    0.15  10,258.00    0.93  14,874.00     1.31

ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìËÁØ¹àÇÕÂ¹Í×è¹   30,316.00    1.89  14,211.00    1.28    9,361.00     1.71

ÃÇÁÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìËÁØ¹àÇÕÂ¹                 824,176.00   51.45                627,789.00    56.64                613,645.00   54.15

ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìäÁèËÁØ¹àÇÕÂ¹      

à§Ô¹½Ò¡»ÃÐ¨Ó·ÕèÁÕÀÒÃÐ¤éÓ»ÃÐ¡Ñ¹      248.00    0.02       385.00    0.03       377.00     0.03

ÅÙ¡Ë¹ÕéáÅÐà§Ô¹ãËé¡ÙéÂ×Áá¡èÅÙ¡¨éÒ§         41.00    0.00        25.00    0.00        477.00     0.04

à§Ô¹Å§·Ø¹ÃÐÂÐÂÒÇ  ÊØ· Ô̧     2,000.00    0.12     2,000.00    0.18     2,000.00     0.18

ÅÙ¡Ë¹ÕéµÒÁÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ·Õè¶Ö§ 

¡ÓË¹´ ªÓÃÐà¡Ô¹¡ÇèÒË¹Öè§»Õ  ÊØ· Ô̧             696,990.00   43.51             400,857.00   36.16              445,622.00    39.32

·Õè´Ô¹ ÍÒ¤ÒÃáÅÐÍØ»¡Ã³ì  ÊØ· Ô̧   39,325.00    2.45  37,878.00    3.42  39,935.00      3.52

ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìÀÒÉÕà§Ô¹ä´éÃÍµÑ´ºÑ-ªÕ   24,490.00    1.53  27,531.00    2.48  22,783.00      2.01

ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìäÁèËÁØ¹àÇÕÂ¹Í×è¹   14,613.00    0.91  11,997.00    1.08    8,461.00      0.75

ÃÇÁÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìäÁèËÁØ¹àÇÕÂ¹                 777,707.00    48.55                 480,673.00   43.36                519,655.00     45.85

ÃÇÁÊÔ¹·ÃÑ¾Âì               1,601,883.00  100.00             1,108,462.00  100.00              1,133,300.00   100.00

§º ǾÅ
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                   unit : thousand Baht

       2007   2006   2005

         amount     %     amount     %      amount     % 

ASSETS   

Current assets        

Cash and cash equivalents        943.00     0.06   1,121.00     0.10      707.00     0.06

Current portion of hire purchase and

installment sales receivables, net              779,454.00   48.66              598,815.00   54.02               573,860.00   50.64

Assets foreclosed, net    11,064.00    0.69    3,384.00     0.31     4,843.00    0.43

Revenue Department receivable     2,398.00    0.15   10,258.00    0.93  14,874.00    1.31

Other current assets    30,316.00    1.89   14,211.00    1.28   19,361.00    1.71

Total current assets                  824,176.00   51.45                   627,789.00   56.64                 613,645.00    54.15

Non-current assets      

Pledged fixed deposits at financial institution      248.00     0.02      385.00     0.03       377.00    0.03

Accounts receivable and loans to employees        41.00    0.00         25.00    0.00             477.00    0.04

Long-term investments      2,000.00    0.12     2,000.00    0.18     2,000.00    0.18

Hire purchase and installment sales receivables 

- long-term portion, net               696,990.00    43.51              400,857.00  36.16              445,622.00   39.32

Property, plant and equipment, net   39,325.00     2.45   37,878.00    3.42   39,935.00     3.52

Deferred tax assets     24,490.00     1.53   27,531.00    2.48  22,783.00     2.01

Other non-current assets    14,613.00     0.91   11,997.00    1.08     8,461.00     0.75

Total non-current assets                  777,707.00    48.55                 480,673.00   43.36                 519,655.00    45.85

Total Asset                1,601,883.00  100.00             1,108,462.00  100.00              1,133,300.00   100.00
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ÊèÇ¹¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹

·Ø¹·ÕèÍÍ¡áÅÐªÓÃÐáÅéÇ ËØé¹ÊÒÁÑ- 45,00,000 ËØé¹ 

ÁÙÅ¤èÒËØé¹ÅÐ 5.00 ºÒ·   225,000.00   14.05  225,000.00   20.30  225,000.00   19.85

ÊèÇ¹à¡Ô¹ÁÙÅ¤èÒËØé¹      78,000.00    4.87     78,000.00    7.04    78,000.00    6.88

¡ÓäÃÊÐÊÁ      

  ¨Ñ´ÊÃÃáÅéÇ ÊÓÃÍ§µÒÁ¡®ËÁÒÂ    22,347.00    1.40    18,296.00    1.65    14,149.00    1.25

  ÂÑ§äÁèä´é Ñ̈´ÊÃÃ    235,107.00   14.68   131,751.00   11.89   109,147.00     9.63

ÃÇÁÊèÇ¹¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹   560,454.00    34.99  453,047.00    40.87  426,296.00    37.62

ÃÇÁË¹ÕéÊÔ¹áÅÐÊèÇ¹¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹               1,601,883.00  100.00                1,108,462.00  100.00               1,133,300.00   100.00

Ë¹ÕéÊÔ¹      

Ë¹ÕéÊÔ¹ËÁØ¹àÇÕÂ¹      

à§Ô¹àºÔ¡à¡Ô¹ºÑ-ªÕáÅÐà§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÊÑé¹ 

¨Ò¡Ê¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹    21,099.00    1.32             408,758.00    36.88              546,025.00   48.18

µÑëÇáÅ¡à§Ô¹     99,952.00    6.24  99,118.00     8.94  99,875.00    8.81

à é̈ÒË¹Õé¡ÒÃ¤éÒ      1,651.00    0.10         81.00     0.01      314.00    0.03

à§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÂÒÇ·Õè¶Ö§¡ÓË¹´ªÓÃÐÀÒÂã¹Ë¹Öè§»Õ       677,030.00   42.26  49,980.00     4.51          0.00    0.00

à§Ô¹¡ÙéÂ×Á¨Ò¡¡ÃÃÁ¡ÒÃ           0.00     0.00          0.00    0.00    8,000.00    0.71

ÀÒÉÕà§Ô¹ä´é¹ÔµÔºØ¤¤Å¤éÒ§¨èÒÂ   21,515.00    1.34   10,480.00    0.95   16,450.00    1.45

à é̈ÒË¹Õé¤èÒàºÕéÂ»ÃÐ¡Ñ¹    14,841.00    0.93     9,785.00    0.88   11,894.00    1.05

¤èÒãªé è̈ÒÂ¤éÒ§¨èÒÂ    18,599.00    1.16   19,183.00    1.73   16,112.00    1.42

Ë¹ÕéÊÔ¹ËÁØ¹àÇÕÂ¹Í×è¹      6,102.00    0.38     6,369.00    0.57     6,334.00    0.56

ÃÇÁË¹ÕéÊÔ¹ËÁØ¹àÇÕÂ¹                 860,789.00   53.74                 603,754.00   54.47                705,004.00   62.21

Ë¹ÕéÊÔ¹äÁèËÁØ¹àÇÕÂ¹      

à§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÂÒÇ  ÊØ· Ô̧¨Ò¡ÊèÇ¹·Õè¶Ö§¡ÓË¹´ 

ªÓÃÐÀÒÂã¹Ë¹Öè§»Õ               155,667.00    9.72  50,020.00    4.51

à§Ô¹»ÃÐ¡Ñ¹¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂµÒÁÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍ  24,973.00    1.56    1,641.00    0.15   2,000.00    0.18

ÃÇÁË¹ÕéÊÔ¹äÁèËÁØ¹àÇÕÂ¹                180,640.00    11.28   51,661.00     4.66    2,000.00     0.18

ÃÇÁË¹ÕéÊÔ¹               1,041,429.00    65.01                 655,415.00    59.13               707,004.00   62.38

            Ë¹èÇÂ : ¾Ñ¹ºÒ·

       »Õ 2550   »Õ 2549   »Õ 2548

     ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ  ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ  ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ         §º ǾÅ
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                   unit : thousand Baht

       2007   2006   2005

         amount     %     amount     %      amount     % 

LIABILITIES

Current liabilities      

Bank overdrafts and short-term loans  

from financial institutions   21,099.00     1.32             408,758.00   36.88             546,025.00    48.18

Bills of exchange     99,952.00     6.24   99,118.00     8.94   99,875.00      8.81

Trade accounts payable      1,651.00     0.10         81.00     0.01       314.00      0.03

Current portion of long-term loans               677,030.00    42.26   49,980.00     4.51          0.00      0.00

Loan from director             0.00     0.00          0.00     0.00    8,000.00      0.71

Corporate income tax payable   21,515.00     1.34   10,480.00     0.95   16,450.00     1.45

Insurance payables     14,841.00     0.93     9,785.00    0.88   11,894.00     1.05

Accrued expenses     18,599.00     1.16   19,183.00     1.73   16,112.00     1.42

Other current liabilities      6,102.00     0.38     6,369.00     0.57     6,334.00     0.56

Total current liabilities                  860,789.00    53.74                 603,754.00    54.47                 705,004.00    62.21

Non-current liabilities      

Long-term loans, net of current portion              155,667.00     9.72   50,020.00     4.51  

Cash guarantee for damage on 

hire purchase agreements    24,973.00     1.56     1,641.00     0.15    2,000.00     0.18

Total non-current liabilities                  180,640.00    11.28   51,661.00      4.66      2,000.00      0.18

Total liabilities                1,041,429.00    65.01                  655,415.00     59.13                  707,004.00   62.38 

SHAREHOLDERS' EQUITY     

Issued and paid-up share capital

45,000,000 ordinary shares of Baht 5 each  225,000.00    14.05  225,000.00    20.30  225,000.00    19.85

Share premium      78,000.00     4.87     78,000.00     7.04       78,000.00     6.88

Retained earnings      

        Appropriated - statutory reserve     22,347.00     1.40     18,296.00     1.65     14,149.00     1.25

        Unappropriated    235,107.00    14.68  131,751.00    11.89  109,147.00      9.63

Total shareholders' equity    560,454.00     34.99   453,047.00     40.87   426,296.00     37.62 

Total Shareholders' Equity & Liabilities             1,601,883.00   100.00               1,108,462.00   100.00               1,133,300.00    100.00
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ÃÒÂä´é¨Ò¡¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹          

ÃÒÂä´é¨Ò¡¡ÒÃãËéàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ  492,816.00    90.91  401,293.00    90.65  336,332.00    84.60

ÃÒÂä´é´Í¡àºÕéÂ¨Ò¡ÊÔ¹àª×èÍà§Ô¹Ê´                 1.00      0.00         44.00      0.01

ÃÒÂä´éÍ×è¹      49,260.00     9.09     41,379.00     9.35    61,187.00    15.39

ÃÇÁÃÒÂä´é    542,076.00  100.00   442,673.00   100.00   397,563.00   100.00

¤èÒãªé¨èÒÂã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹      

¤èÒãªé è̈ÒÂã¹¡ÒÃãËéºÃÔ¡ÒÃáÅÐºÃÔËÒÃ  205,400.00   37.89   135,777.00    30.67  133,189.00   33.50

Ë¹ÕéÊÙ-áÅÐË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-     43,862.00    8.09     70,209.00   15.86     56,405.00   14.19

¢Ò´·Ø¹¨Ò¡¡ÒÃ¨ÓË¹èÒÂÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìÃÍ¡ÒÃ¢ÒÂ   95,524.00   17.62     80,175.00   18.11     65,097.00   16.37

ÃÇÁ¤èÒãªé¨èÒÂ    344,785.00    63.60   286,161.00    64.64    254,691.00    64.06

¡ÓäÃ¡èÍ¹´Í¡àºÕéÂ¨èÒÂáÅÐÀÒÉÕà§Ô¹ä é́  197,291.00    36.40  156,512.00   35.36   142,872.00    35.94

´Í¡àºÕéÂ¨èÒÂ    (54,075.00)    (9.98)  (47,834.00)  (10.81)  (29,811.00)   (7.50)

ÀÒÉÕà§Ô¹ä´é¹ÔµÔºØ¤¤Å    (35,808.00)    (6.61)  (27,927.00)   (6.31)  (30,914.00)   (7.78)

¡ÓäÃÊØ· Ô̧ÊÓËÃÑº§Ç´    107,407.00    19.81   80,751.00   18.24    82,147.00    20.66

¡ÓäÃµèÍËØé¹¢Ñé¹¾×é¹°Ò¹      

 ¡ÓäÃÊØ·¸Ô (ºÒ·/ËØé¹)     2.39     1.79     1.83 

            Ë¹èÇÂ : ¾Ñ¹ºÒ·

       »Õ 2550   »Õ 2549   »Õ 2548

     ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ  ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ  ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ         §º¡ÓäÃ¢Ò´·Ø¹
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                   unit : thousand Baht

       2007   2006   2005

         amount     %     amount     %      amount     % 

 Revenues          

Hire purchase interest and  

installment sales income    492,816.00    90.91  401,293.00    90.65  336,332.00    84.60

Personal loan interest income                  1.00     0.00          44.00      0.01

Other income           49,260.00     9.09     41,379.00     9.35     61,187.00    15.39

Total revenues     542,076.00   100.00   442,673.00   100.00   397,563.00    100.00

Expenses      

Services and administrative expenses   205,400.00    37.89  135,777.00    30.67  133,189.00    33.50

Bad debts and doubtful accounts     43,862.00     8.09     70,209.00    15.86    56,405.00    14.19

Loss on disposals of foreclosed assets     95,524.00   17.62     80,175.00    18.11    65,097.00    16.37

Total expenses     344,785.00    63.60   286,161.00     64.64   254,691.00     64.06

Income before interest expenses and income tax  197,291.00    36.40  156,512.00    35.36  142,872.00    35.94

Interest expenses     (54,075.00)    (9.98)  (47,834.00)   (10.81)  (29,811.00)    (7.50)

Corporate income tax    (35,808.00)    (6.61)  (27,927.00)     (6.31)  (30,914.00)    (7.78)

Net profit for the period    107,407.00    19.81    80,751.00    18.24   82,147.00     20.66

Basis earning per share      

Net Profit (Baht/Share)     2.39     1.79    1.83 
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¡ÃÐáÊà§Ô¹Ê´¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁ´Óà¹Ô¹§Ò¹     

¡ÓäÃÊØ· Ô̧      107,407.16   80,750.54   82,147.44

  »ÃÑºÃÒÂ¡ÒÃ·Õè¡ÃÐ·º¡ÓäÃÊØ· Ô̧à»ç¹à§Ô¹Ê´ÃÑº¨èÒÂ¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁ´Óà¹Ô¹§Ò¹   

    ¤èÒàÊ×èÍÁÃÒ¤Ò        4,620.24      3,934.24     3,596.01

    Ë¹ÕéÊÙ-áÅÐË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-     43,861.98    70,208.96   56,405.59

    ¡ÓäÃ¨Ò¡¡ÒÃ¨ÓË¹èÒÂ·Õè´Ô¹ ÍÒ¤ÒÃáÅÐÍØ»¡Ã³ì      (95.47)       (226.00)         

    ¢Ò´·Ø¹¨Ò¡¡ÒÃ¨ÓË¹èÒÂÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìÃÍ¢ÒÂ    95,523.76    80,175.18   65,096.87

    ¢Ò´·Ø¹¨Ò¡¡ÒÃÅ´ÁÙÅ¤èÒ ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìÃÍ¡ÒÃ¢ÒÂ (âÍ¹¡ÅÑººÑ-ªÕ)    4,978.04      (1,044.00)     2,285.40

    ÊèÇ¹Å´µÑëÇáÅ¡à§Ô¹µÑ´ºÑ-ªÕ      8,376.08      3,780.69          

¡ÓäÃ¨Ò¡¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹¡èÍ¹¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹á»Å§ã¹ÊÔ¹·ÃÑ¾Âì

        áÅÐË¹ÕéÊÔ¹´Óà¹Ô¹§Ò¹ à¾ÔèÁ¢Öé¹ (Å´Å§)   264,671.80   237,579.61   209,281.38

¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹á»Å§ã¹ÊÔ¹·ÃÑ¾Âì´Óà¹Ô¹§Ò¹    

    (à¾ÔèÁ¢Öé¹) Å´Å§ã¹ÅÙ¡Ë¹ÕéàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ  ÊØ· Ô̧ (521,723.34)   (51,057.18)   (347,993.42)

    (à¾ÔèÁ¢Öé¹) Å´Å§ã¹ÅÙ¡Ë¹ÕéÊÑ--ÒâÍ¹ÊÔ· Ô̧àÃÕÂ¡ÃéÍ§  ÊØ· Ô̧            168.06           28.81

    (à¾ÔèÁ¢Öé¹) Å´Å§ã¹ÅÙ¡Ë¹ÕéÊÔ¹àª×èÍà§Ô¹Ê´               8.17         276.18

    (à¾ÔèÁ¢Öé¹) Å´Å§ã¹à§Ô¹ãËéÊÔ¹àª×èÍ  ÊØ· Ô̧               3.06            4.26

    (à¾ÔèÁ¢Öé¹) Å´Å§ã¹ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìÃÍ¡ÒÃ¢ÒÂ  ÊØ· Ô̧  (108,181.88)   (77,671.61)   (69,254.18)

    (à¾ÔèÁ¢Öé¹) Å´Å§ã¹ÀÒÉÕà§Ô¹ä é́ÃÍµÑ´ºÑ-ªÕ       3,041.53        (4,748)     (4,292.00)

¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹á»Å§ã¹Ë¹ÕéÊÔ¹´Óà¹Ô¹§Ò¹ à¾ÔèÁ¢Öé¹   

    (à¾ÔèÁ¢Öé¹) Å´Å§ã¹à é̈ÒË¹Õé¡ÒÃ¤éÒ       1,569.90       (233.20)        112.13

    (à¾ÔèÁ¢Öé¹) Å´Å§ã¹ÀÒÉÕà§Ô¹ä é́¹ÔµÔºØ¤¤Å¤éÒ§¨èÒÂ    11,035.82     (5,970.50)    15,227.35

    (à¾ÔèÁ¢Öé¹) Å´Å§ã¹Ë¹ÕéÊÔ¹äÁèËÁØ¹àÇÕÂ¹Í×è¹       23,331.79       (359.32)       (390.95)

à§Ô¹Ê´ÊØ·¸Ôä´éÃÑº (ãªéä») ¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁ´Óà¹Ô¹§Ò¹  (339,363.83)   100,888.53   (210,568.68)

¡ÃÐáÊà§Ô¹Ê´¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁÅ§·Ø¹   

     «×éÍ·Õè´Ô¹ ÍÒ¤ÒÃáÅÐÍØ»¡Ã³ì       (6,569.12)     (1,877.24)     (2,648.33)

à§Ô¹Ê´ÊØ·¸Ôä´éÃÑº (ãªéã») ¨Ò¡¡Ô̈ ¡ÃÃÁÅ§·Ø¹      (5,851.71)      (1,207.18)    (2,225.70)

¡ÃÐáÊà§Ô¹Ê´¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁ¨Ñ´ËÒà§Ô¹   

à¾ÔèÁ¢Öé¹ (Å´Å§) ã¹à§Ô¹àºÔ¡à¡Ô¹ºÑ-ªÕáÅÐà§Ô¹¡ÙéÂ×Á¨Ò¡Ê¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹ (387,659.24)    (137,267.21)   127,150.99

à¾ÔèÁ¢Öé¹ (Å´Å§) ã¹à§Ô¹¡ÙéÂ×Á¨Ò¡¡ÃÃÁ¡ÒÃ             (8,000.00)       8,000.00

à¾ÔèÁ¢Öé¹ (Å´Å§) ã¹µÑëÇáÅ¡à§Ô¹                  0.00     99,875.08

à§Ô¹Ê´ÃÑº¨Ò¡à§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÂÒÇ     1,125,000.00    100,000.00            

ªÓÃÐ¤×¹à§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÂÒÇ      (392,303.33)                         

è̈ÒÂà§Ô¹»Ñ¹¼Å                   (54,000.00)   (22,500.00)

à§Ô¹Ê´ÊØ·¸Ôä´éÃÑº (ãªéä») ¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁ¨Ñ´ËÒà§Ô¹     345,037.43    (99,267.21)   212,526.07

    

à§Ô¹Ê´áÅÐÃÒÂ¡ÒÃà·ÕÂºà·èÒà§Ô¹Ê´à¾ÔèÁ¢Öé¹ (Å´Å§) ÊØ·¸Ô          (178.11)          414.15       (268.31)

à§Ô¹Ê´áÅÐÃÒÂ¡ÒÃà·ÕÂºà·èÒà§Ô¹Ê´µé¹§Ç´                     1,121.39          707.25                         975.56

à§Ô¹Ê´áÅÐÃÒÂ¡ÒÃà·ÕÂºà·èÒà§Ô¹Ê´»ÅÒÂ§Ç´            943.28       1,121.39         707.25

            Ë¹èÇÂ : ¾Ñ¹ºÒ·

       »Õ 2550   »Õ 2549   »Õ 2548

      ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹   ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹   ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹§º¡ÃÐáÊà§Ô¹Ê´
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                   unit : thousand Baht

       2007   2006   2005

          amount   amount   amount  

Cash flows from (used in ) operating activities   

Net earnings for the year     107,407.16   80,750.54   82,147.44

Adjustments to reconcile net earnings for cash received (payments) from operating activities:   

Depreciation         4,620.24     3,934.24     3,596.01

Ordinary Shares paid as Special Bonuses     43,861.98   70,208.96   56,405.59

Bad and Doubtful Debts            (95.47)      (226.00) 

Loss on Disposal of Other Assets      95,523.76   80,175.18   65,096.87

Loss on Disposal of Assets Foreclosed        4,978.04    (1,044.00)     2,285.40

Loss on Decline in Value of Assets Foreclosed (Reversal)      8,376.08     3,780.69          -

Earnings (loss) from operating activities before changes  

in operating assets and liabilities     264,671.80                 237,579.61   209,281.38

Decrease (increase) in operating assets   

(Increase) Decrease in Hire-Purchase and  

Installment Sales Receivables    (521,723.34)   (51,057.18)   (347,993.42)

(Increase) Decrease in Factoring Contract Receivables           168.06            28.81

(Increase) Decrease in Personal Loan Receivables              8.17          276.18

(Increase) Decrease in Loan                 3.06             4.26

(Increase) Decrease in Assets Foreclosed   (108,181.88)   (77,671.61)   (69,254.18)

(Increase) Decrease in Deferred Income Tax       3,041.53          (4,748)      (4,292.00)

Increase (decrease) in operating liabilities   

Increase (Decrease) in Trade Accounts Payable       1,569.90        (233.20)         112.13

Increase (Decrease) in Corporate Income Tax Payable     11,035.82      (5,970.50)    15,227.35

Increase (Decrease in Other Non-current Liabilities     23,331.79        (359.32)        (390.95)

Net cash received (used in) from operating activities  (339,363.83)   100,888.53   (210,568.68)

Cash flows from (used in) investing activities   

Purchase of Property, Plant and Equipment       (6,569.12)     (1,877.24)     (2,648.33)

Net cash received (used in) from investing activities       (5,851.71)     (1,207.18)       (2,225.70)

Cash flows (used in) financing activities   

Increase (decrease) in short term loan from financial institution (387,659.24)   (137,267.21)    127,150.99

Increase (decrease) in loans form director          (8,000.00)       8,000.00

Increase (decrease) in Bill of Exchange                 0.00     99,875.08

Increase (decrease) in Long Term Loan     1,125,000.00    100,000.00            -

Cash received from increasing capital      (392,303.33)          -             -

Dividend paid               -     (54,000.00)    (22,500.00)

Net cash received (used in) from financing activities      345,037.43    (99,267.21)    212,526.07

   

Net increase and decrease in cash and cash equivalents           (178.11)          414.15         (268.31)

Cash and cash equivalents at beginning of the year         1,121.39          707.25          975.56

Cash and cash equivalents at end of the year             943.28       1,121.39          707.25
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¤ÓÍ Ô̧ºÒÂáÅÐ¡ÒÃÇÔà¤ÃÒÐËì°Ò¹Ð·Ò§¡ÒÃà§Ô¹áÅÐ¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹

§º¡ÒÃà§Ô¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à»ç¹§º¡ÒÃà§Ô¹·Õèä é́ÃÑº¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºâ´Â¼ÙéÊÍººÑ-ªÕÃÑºÍ¹Ø-Òµ¢Í§ ºÃÔÉÑ· ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹ àÍÔ¹Êì· áÍ¹ ì́ ÂÑ§ ¨Ó¡Ñ´ 

ã¹»Õ 2550   ºÃÔÉÑ· ÊÍººÑ-ªÕ¸ÃÃÁ¹ÔµÔ ¨Ó¡Ñ´ ã¹»Õ 2549 áÅÐ ºÃÔÉÑ· ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹ àÍ àÍçÁ «Õ ã¹»Õ 2548 â´ÂÁÕ¼Å»ÃÐ¡Íº¡ÒÃµÒÁ 

§º¡ÒÃà§Ô¹·Õèä´éáÊ´§äÇé¢éÒ§µé¹

¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹
ã¹§Ç´»Õ 2550 ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨ã¹¡ÒÃãËéºÃÔ¡ÒÃÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìãËÁèã¹à¢µ¡ÃØ§à·¾Ï 

áÅÐ»ÃÔÁ³±Å  µÅÍ´¨¹¨Ñ§ËÇÑ´ã¡Åéà¤ÕÂ§ àªè¹ ÍÂØ¸ÂÒ, ©ÐàªÔ§à·ÃÒ ÃÒÂä é́ËÅÑ¡¨Ö§ÁÒ¨Ò¡¡ÒÃãËéàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì «Öè§ÁÕÃÐÂÐàÇÅÒ 

¡ÒÃ¼èÍ¹ªÓÃÐ¤èÒ§Ç´Ã¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìµÒÁÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍà©ÅÕèÂ»ÃÐÁÒ³ 27 à´×Í¹ â´ÂÁÕ¼Å¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹ã¹»Õ 2550 à·ÕÂº¡Ñº 

§Ç´à´ÕÂÇ¡Ñ¹¢Í§»Õ 2549 ´Ñ§¹Õé

ÃÒÂä´é

ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕÃÒÂä´éÃÇÁà¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 442.68  ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2549 à»ç¹ 542.08 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2550 â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 99.40 ÅéÒ¹ºÒ· 

¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ  22.46 â´ÂÁÕÃÒÂÅÐàÍÕÂ´´Ñ§¹Õé

ÃÒÂä´éãËéàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 90.91 ¢Í§ÃÒÂä´éÃÇÁ à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 401.29 ÅéÒ¹ºÒ· à»ç¹ 492.81 ÅéÒ¹ºÒ· 

â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 91.52 ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ  22.81 àÁ×èÍà»ÃÕÂºà·ÕÂº¡Ñº»Õ¡èÍ¹ â´ÂÃÒÂä´éËÅÑ¡¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÁÒ¨Ò¡¡ÒÃãËéàªèÒ«×éÍ 

Ã¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µì «Öè§ã¹»Õ·Õè¼èÒ¹ÁÒÁÕ¡ÒÃ¢ÂÒÂ Ø̧Ã¡Ô¨¨Ò¡¡ÒÃà»Ô´µÅÒ´ãËÁèã¹ Ñ̈§ËÇÑ´ã¡Åéà¤ÕÂ§ áÅÐÁØè§à¹é¹¡ÒÃ·ÓµÅÒ´ ã¹ Ñ̈§ËÇÑ´ÍÂØ¸ÂÒ 

à¾ÔèÁ¢Öé¹ ¹Í¡¨Ò¡¹Ñé¹â¤Ã§ÊÃéÒ§¡ÒÃ¶×ÍËØé¹ãËÁèä é́àÍ×éÍÍÓ¹ÇÂãËéà¡Ô´ÊÀÒ¾¤ÅèÍ§ ã¹¡ÒÃ»ÅèÍÂÊÔ¹àª×èÍà¾ÔèÁÁÒ¡¢Öé¹ ·ÓãËé¡ÒÃ¢ÂÒÂ¾ÍÃìµ 

ÊÔ¹àª×èÍà»ç¹ä»ÍÂèÒ§ÃÒºÃ×è¹

ÃÒÂä´éÍ×è¹ æ ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 9.09 ¢Í§ÃÒÂä´éÃÇÁ à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 41.38 ÅéÒ¹ºÒ· à»ç¹ 49.26 ÅéÒ¹ºÒ·  â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 7.88 ÅéÒ¹ºÒ· 

¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 19.04 àÁ×èÍà»ÃÕÂºà·ÕÂº¡Ñº»Õ¡èÍ¹ 

¤èÒãªé¨èÒÂ

¤èÒãªé¨èÒÂ¡èÍ¹´Í¡àºÕéÂáÅÐÀÒÉÕà§Ô¹ä´é¹ÔµÔºØ¤¤Å¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 63.60 ¢Í§ÃÒÂä´éÃÇÁ «Öè§à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 286.16 

ÅéÒ¹ºÒ·ã¹»Õ 2549 à»ç¹ 344.78 ÅéÒ¹ºÒ·ã¹»Õ 2550 â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 58.62 ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 20.49

¤èÒãªé¨èÒÂã¹¡ÒÃãËéºÃÔ¡ÒÃáÅÐºÃÔËÒÃà¾ÔèÁ¢Öé¹ÁÒ¡¨Ò¡ 135.78 ÅéÒ¹ºÒ· à»ç¹ 205.40 ÅéÒ¹ºÒ· â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 69.62 ÅéÒ¹ºÒ· 

¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 51.28 ¨Ò¡»Õ¡èÍ¹ à¾×èÍÃÍ§ÃÑº¡ÒÃ¢ÂÒÂµÑÇ¢Í§¸ØÃ¡Ô¨  «Öè§ÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÁÕ¡ÒÃàµÔºâµ¢Öé¹ÍÂèÒ§µèÍà¹×èÍ§  

Ë¹ÕéÊÙ-áÅÐË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-

Ë¹ÕéÊÙ-áÅÐË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-Å´Å§¨Ò¡ 70.21 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2549 à»ç¹ 43.86 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2550 â´ÂÅ´Å§ 26.35 ÅéÒ¹ºÒ· 

¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 37.53 à¹×èÍ§ÁÒ¨Ò¡ÃÐºº¡ÒÃ¡ÅÑè¹¡ÃÍ§¼ÙéàªèÒ«×éÍ·ÕèÃÑ´¡ØÁ à»ç¹¼ÅãËé¤Ø³ÀÒ¾¢Í§ÅÙ¡Ë¹Õé´Õ¢Öé¹ ¹Í¡¨Ò¡¹Ñé¹¡ÃÐºÇ¹¡ÒÃ 

µÔ´µÒÁÅÙ¡Ë¹ÕéÂÑ§ä é́ÃÑº¡ÒÃ¾Ñ²¹ÒãËéÊÍ´¤ÅéÍ§¡ÑºÊ¶Ò¹¡ÒÃ³ì¢Í§¼ÙéàªèÒ«×éÍ

¢Ò´·Ø¹¨Ò¡¡ÒÃ¨ÓË¹èÒÂ·ÃÑ¾ÂìÊÔ¹ÃÍ¡ÒÃ¢ÒÂ

¢Ò´·Ø¹¨Ò¡¡ÒÃ¨ÓË¹èÒÂÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìÂÖ´¤×¹ à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 80.17 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2549 à»ç¹ 95.52 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2550 â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 

15.35  ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 19.14 ¨Ò¡»Õ¡èÍ¹  à¹×èÍ§¨Ò¡»ÃÔÁÒ³¡ÒÃ¢ÒÂÃ¶ÂÖ´à¾ÔèÁ¢Öé¹à»ç¹ÊÑ´ÊèÇ¹µÒÁÂÍ´¡ÒÃ»ÅèÍÂÊÔ¹àª×èÍ 

·Õèà¾ÔèÁ¢Öé¹ áÅÐÃÒ¤ÒÃ¶ÂÖ´·Õè¢ÒÂä´éµèÓÅ§
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Explanation and Analysis of Financial Position and Performance 

The company's financial statements were audited by an auditor, representative of Ernst and Young Office Limited (in 

2007), Dharmniti Auditing Company Limited (in 2006) and Sam Nak-Ngan A.M.C. Company Limited (in 2005), and were 

disclosed as following

Operating performance

 In 2007 Group Lease Public Company Limited operated the service for hire purchase financing of motorcycles in Bangkok, 

vicinity area and upcountry such as Ayudhya, Chachoengsao province, The main income comes from the hire purchase 

finance of motorcycles business. The contract period of installment payment for hire purchase of motorcycles is an average 

of about 27 months. During 2007 the operating performance compare to the year 2006 has showed as follows:

Revenues

 There is increase in total revenues from 442.68 million baht in 2006 to 542.08 million baht in 2007, an increase of  99.40  

million baht or  22.46 per cent  as follows:

 Revenue from hire purchase and asset financing is 90.91 % of total revenues, an increase from 401.29  million baht to 

492.81 million baht. This is an increase of 91.52 million baht or 22.81% compared to the same period of the previous year. 

The company's major income comes from hire purchase financing of motorcycles.  Last year the business was expanded 

to the new market in up country concentrate more in Ayudhaya besides, the new shareholder structure facilitate liquidity 

which make a smooth business expansion    

 Other revenues are 9.09% of total revenue, a increase from  41.38 million baht to 49.26 million baht. This is a increase of 

7.88 million baht or 19.04% compared to the same period of the previous year.   

Expenses

 Total expenses before interest expenses and corporate income tax was 63.60% of total revenues, an increases from 

286.16  million baht in 2006 to 344.78 million baht in 2007-  an increase of 58.62 million baht  or 20.49%.  

 Service and administrative expenses increase from 135.78 million baht to 205.40 million baht, an increase of  69.62 million 

baht or 51.28%. 

Bad debts and doubtful debts

 Bad debts and doubtful debts decreased from 70.21 million baht in 2006 to 43.86 million baht in 2007, an decrease of 

26.35 million baht or 37.53%.This was due to the development in, an also the collection process was improve up to the 

customer situation.

Loss on sales of repossessed assets

 Losses on sales of repossessed motorcycles increased from  80.17 million baht in 2006 to 95.52 million baht in 2007, an 

increased of 15.35 million baht or 19.14% over the prior year. The increasing is proportionally to sales volumes and the 

lower selling price of repossessed motorcycles.

 ������ �����	 
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´Í¡àºÕéÂ¨èÒÂ

´Í¡àºÕéÂ¨èÒÂà¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 47.83 ÅéÒ¹ºÒ·ã¹»Õ 2549 à»ç¹ 54.07 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2550 â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 6.24 ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 

13.05 ¨Ò¡»Õ¡èÍ¹ à¹×èÍ§¨Ò¡ºÃÔÉÑ·¢ÂÒÂÇ§à§Ô¹¡Ùéà¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 595.12 ÅéÒ¹ºÒ·ã¹»Õ 2549 à»ç¹ 817.38 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2550 

â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 222.26 ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 37.35

¡ÓäÃÊØ·¸Ô

¡ÓäÃ¡èÍ¹ÀÒÉÕáÅÐ´Í¡àºÕéÂ¨èÒÂ (EBIT) à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 156.51 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2549 à»ç¹ 197.29 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2550  â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 

40.78 ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 26.05 áÅÐÁÕ¡ÓäÃÊØ· Ô̧ à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 80.75 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2549 à»ç¹ 107.41 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2550 â´Â 

à¾ÔèÁ¢Öé¹ 26.66 ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ  33.01

ÍÑµÃÒÊèÇ¹¤ÇÒÁÊÒÁÒÃ¶ã¹¡ÒÃ·Ó¡ÓäÃ

            Ë¹èÇÂ : ÃéÍÂÅÐ

 Effective Interest Rate    »Õ 2550   »Õ 2549   »Õ 2548

   ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂÃÑº   39.81   39.75   38.54

   ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ¨èÒÂ     6.92     7.58     5.56

   ÊèÇ¹µèÒ§ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ  32.89   32.17   32.98

ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂÃÑº»ÃÑºµÑÇÊÙ§à»ç¹ÃéÍÂÅÐ  39.81 ã¹»Õ 2550 ¨Ò¡ÃéÍÂÅÐ 39.75 ã¹»Õ 2549 à¹×èÍ§ÁÒ¨Ò¡ÁÕ¡ÒÃ»ÃÑºÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ 

ã¹¸ØÃ¡Ô¨ºÃÔ¡ÒÃãËéÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì ¡ÍÃ»¡Ñº¡ÒÃ»ÃÑºÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂà§Ô¹¡ÙéÂ×Á¸¹Ò¤ÒÃ¾Ò³ÔªÂì·Õè»ÃÑºÅ´Å§ à»ç¹àËµØãËé 

ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ¨èÒÂ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï »ÃÑºµÑÇÅ´Å§¨Ò¡ ÃéÍÂÅÐ 7.58 µèÍ»Õ ã¹»Õ 2549 à»ç¹ÃéÍÂÅÐ  6.92 µèÍ»Õ ã¹»Õ 2550 

ÍÂèÒ§äÃ¡çµÒÁÍØµÊÒË¡ÃÃÁãËéàªèÒ«×éÍÃ¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µìÂÑ§äÁèÁÕ¡®ËÁÒÂ¤Çº¤ØÁà¡ÕèÂÇ¡Ñºà¾´Ò¹ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ   ºÃÔÉÑ·Ï ¨Ö§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑº 

ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂÃÑºà¾ÔèÁ¢Öé¹ÊÓËÃÑºÅÙ¡¤éÒÃÒÂãËÁèä´éÀÒÂãµéÊÀÒ¾áÇ´ÅéÍÁ¢Í§¡ÒÃá¢è§¢Ñ¹ áµè¨ÐäÁèÊÒÁÒÃ¶»ÃÑºÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ 

ÊÓËÃÑºÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍ·Õèä é́·ÓäÇéáÅéÇ«Öè§ÁÕÃÐÂÐàÇÅÒ¼èÍ¹ªÓÃÐµÒÁÊÑ--Òà©ÅÕèÂ»ÃÐÁÒ³ 27 à ×́Í¹ Ñ́§¹Ñé¹ ã¹»Õ 2550 ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂÃÑº 

»ÃÑºµÑÇÊÙ§¢Öé¹ ã¹¢³Ð·ÕèÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ¨èÒÂ»ÃÑºµÑÇÅ´Å§ ·ÓãËéÊèÇ¹µèÒ§¢Í§ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂà¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ÃéÍÂÅÐ 32.17 ã¹»Õ 2549 à»ç¹ 

ÃéÍÂÅÐ 32.89 ã¹»Õ 2550 â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ÃéÍÂÅÐ 0.72 Êè§¼ÅãËéÍÑµÃÒÊèÇ¹¡ÓäÃÊØ· Ô̧ËÅÑ§ÀÒÉÕµèÍÃÒÂä é́ÃÇÁ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ÃéÍÂÅÐ 

18.24 ã¹»Õ 2549 à»ç¹ÃéÍÂÅÐ  19.81 ã¹»Õ 2550 â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ÃéÍÂÅÐ 1.57
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Interest expenses

 Interest expenses increased from 47.83 million baht in 2006 to 54.07 million baht in 2007, an increase of 6.24 million baht 

or 13.05% over the previous year.  The company got credit limit expansion from 595.12 million baht in 2006 to 817.38 

million baht in 2007 equivalent to 37.35%.

 

Net profits

 Earnings before interest expenses and income tax (EBIT) increased from 156.51 million baht in 2006 to 197.29 million 

baht in 2007 an increase of 40.78 million baht or around 26.05%. Net profits increased from 80.75 million baht in 2006 to 

107.41 million baht in 2007, an increase of 26.66 million baht or around 33.01%.

Profitability ratio

Unit : Percentage

 Effective Interest Rate   2007   2006   2005

  Yield  rate    39.81   39.75   38.54

  Interest rate      6.92     7.58    5.56

  Net yield rate    32.89   32.17   32.98

Adjustment of yield  rates in 2007 increases to 39.81% (Effective Interest Rate) from 39.75% in 2006, due to  the higher in 

interest rates of the hire purchase motorcycle industry and interest loan rate decreases by commercial banks so the 

company's interest expenses decreased from 7.58% per annum in 2006 to 6.92% per annum in 2007. 

However there is no rules or regulations to control the ceiling interest rate of hire purchase financing of motorcycles. The 

company can apply the new interest rate for new customers based on the competitive situation, but not for old contracts 

which have average term of installments of 27 months.  In  2007 yield rates increased while interest rate decreased 

resulting in higher net yield rates from  32.17% in 2006 to 32.89% in 2007 - an increase of 0.72%. That increase affected 

the increase in ratio of earnings after tax to total revenue from 18.24% in 2006 to 19.81% in 2007 - a decrease of 1.57%.
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°Ò¹Ð·Ò§¡ÒÃà§Ô¹

           Ë¹èÇÂ : ¾Ñ¹ºÒ·

       »Õ 2550   »Õ 2549   »Õ 2548

     ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ  ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ  ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹     ÃéÍÂÅÐ

à§Ô¹Ê´áÅÐÃÒÂ¡ÒÃà·ÕÂºà·èÒà§Ô¹Ê´      943.00    0.06                1,121.00    0.10      707.00    0.06

ÅÙ¡Ë¹ÕéµÒÁÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ·Õè¶Ö§ 

¡ÓË¹´ªÓÃÐÀÒÂã¹Ë¹Öè§»Õ  ÊØ· Ô̧              779,454.00  48.66             598,815.00   54.02             573,860.00    50.64

ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìÃÍ¡ÒÃ¢ÒÂ  ÊØ· Ô̧   11,064.00    0.69    3,384.00    0.31    4,843.00     0.43

ÅÙ¡Ë¹Õé¡ÃÁÊÃÃ¾Ò¡Ã      2,398.00    0.15  10,258.00    0.93  14,874.00     1.31

ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìËÁØ¹àÇÕÂ¹Í×è¹   30,316.00    1.89  14,211.00    1.28    9,361.00     1.71

à§Ô¹½Ò¡»ÃÐ¨Ó·ÕèÁÕÀÒÃÐ¤éÓ»ÃÐ¡Ñ¹      248.00    0.02       385.00    0.03       377.00    0.03

ÅÙ¡Ë¹ÕéáÅÐà§Ô¹ãËé¡ÙéÂ×Áá¡èÅÙ¡¨éÒ§         41.00    0.00        25.00    0.00        477.00    0.04

à§Ô¹Å§·Ø¹ÃÐÂÐÂÒÇ  ÊØ· Ô̧     2,000.00    0.12     2,000.00    0.18     2,000.00    0.18

ÅÙ¡Ë¹ÕéµÒÁÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ·Õè¶Ö§ 

¡ÓË¹´ ªÓÃÐà¡Ô¹¡ÇèÒË¹Öè§»Õ  ÊØ· Ô̧             696,990.00   43.51             400,857.00   36.16              445,622.00   39.32

·Õè´Ô¹ ÍÒ¤ÒÃáÅÐÍØ»¡Ã³ì  ÊØ· Ô̧   39,325.00    2.45  37,878.00    3.42  39,935.00     3.52

ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìÀÒÉÕà§Ô¹ä´éÃÍµÑ´ºÑ-ªÕ   24,490.00    1.53  27,531.00    2.48  22,783.00     2.01

ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìäÁèËÁØ¹àÇÕÂ¹Í×è¹   14,613.00    0.91  11,997.00    1.08    8,461.00     0.75

ÃÇÁÊÔ¹·ÃÑ¾Âì               1,601,883.00  100.00             1,108,462.00  100.00              1,133,300.00   100.00

ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìÃÇÁ¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ã¹»Õ 2550 ¨Ó¹Ç¹ 1,601.88 ÅéÒ¹ºÒ· à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 1,108.46 ÅéÒ¹ºÒ· ¨Ò¡»Õ¡èÍ¹ â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 493.42 ÅéÒ¹ºÒ· 

¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 44.51 ·Ó¹Í§à ṌÂÇ¡Ñ¹¡ÑºÅÙ¡Ë¹ÕéàªèÒ«×éÍÃ¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µì-ÊØ· Ô̧ à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 999.67 ÅéÒ¹ºÒ· à»ç¹ 1,476.44 ÅéÒ¹ºÒ· â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 

476.77 ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 47.69 Ê×ºà¹×èÍ§ÁÒ¨Ò¡ÁÕ¡ÒÃ¢ÂÒÂµÑÇã¹¡ÒÃ»ÅèÍÂÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì

ã¹»Õ 2550 ºÃÔÉÑ·Ï »ÅèÍÂÊÔ¹àª×èÍãËéàªèÒ«×éÍÃ¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µì¨Ó¹Ç¹ 1,477.70 ÅéÒ¹ºÒ· à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 848.20 ÅéÒ¹ºÒ·ã¹»Õ 2549 â´Â à¾ÔèÁ¢Öé¹ 629.50 

ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ  74.22

¤Ø³ÀÒ¾ÅÙ¡Ë¹ÕéáÅÐ¡ÒÃµÑé§ÊÓÃÍ§Ë¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-

ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕÃÒÂÅÐàÍÕÂ´¢Í§¡ÒÃµÑé§¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-¢Í§ÅÙ¡Ë¹ÕéàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ«Öè§à»ç¹ÅÙ¡Ë¹Õé¢Í§¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨ËÅÑ¡¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ã¹»Õ 

2550 »Õ 2549 áÅÐ »Õ 2548 ´Ñ§µèÍä»¹Õé

ÅÙ¡Ë¹ÕéàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ ³ ÇÑ¹·Õè 31 Ņ̃¹ÇÒ¤Á 2550                                    (Ë¹èÇÂ : ¾Ñ¹ºÒ·)

    

ÅÙ¡Ë¹Õé¤éÒ§ªÓÃÐäÁèà¡Ô¹ 1 §Ç´  1,385,959.44   88.97   13,623.77   1.00

¤éÒ§ªÓÃÐ 2 ¶Ö§ 3 §Ç´     106,208.38    6.82    2,100.07    2.00

¤éÒ§ªÓÃÐ 4 ¶Ö§ 6 §Ç´       46,633.99    2.99   46,633.99            100.00

¤éÒ§ªÓÃÐ 7 ¶Ö§ 12 §Ç´      15,064.04    0.97   15,064.04            100.00

¤éÒ§ªÓÃÐÁÒ¡¡ÇèÒ 12 §Ç´       3,952.17    0.25     3,952.17            100.00

ÃÇÁ    1,557,818.02                100.00   81,374.04   5.22

ÊÔ¹·ÃÑ¾Âì

ÍÒÂØ¢Í§ÅÙ¡Ë¹Õé¤éÒ§ªÓÃÐ

ÂÍ´ÅÙ¡Ë¹ÕéáÅÐÃÒÂä´é¤éÒ§ÃÑº ËÅÑ§ËÑ¡

´Í¡¼ÅàªèÒ«×éÍ áÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ

ÀÒÉÕÁÙÅ¤èÒà¾ÔèÁáÅÐà§Ô¹»ÃÐ¡Ñ¹¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂ

ÃéÍÂÅÐ ¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-  ÍÑµÃÒÃéÍÂÅÐ¢Í§

¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-
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FINANCIAL POSITION

            unit : thousand Baht

       2007   2006   2005

         amount     %     amount     %      amount     % 

Cash and Cash Equivalents            943.00    0.06                1,121.00    0.10      707.00    0.06

Hire-Purchase and Installment Sales 

Receivables-Net                779,454.00  48.66             598,815.00   54.02             573,860.00    50.64

Assets foreclosed, net   11,064.00    0.69    3,384.00    0.31    4,843.00     0.43

Revenue Department receivable    2,398.00    0.15  10,258.00    0.93  14,874.00     1.31

Other Current Assets   30,316.00    1.89  14,211.00    1.28    9,361.00     1.71

Pledged fixed deposit at financial institution     248.00    0.02       385.00    0.03       377.00    0.03

Accounts Receivable and Loans to Employees       41.00    0.00        25.00    0.00        477.00    0.04

Long-Term Investments-Net     2,000.00    0.12     2,000.00    0.18     2,000.00    0.18

Hire purchase and installment sales

receivables - long-term portion, net             696,990.00   43.51             400,857.00   36.16              445,622.00   39.32

Property, Plant and Equipment-Net  39,325.00    2.45  37,878.00    3.42  39,935.00     3.52

Deferred tax assets    24,490.00    1.53  27,531.00    2.48  22,783.00     2.01

Other Non-Current Assets   14,613.00    0.91  11,997.00    1.08    8,461.00     0.75

Total Assets                              1,601,883.00  100.00             1,108,462.00  100.00              1,133,300.00   100.00

Total assets as of December 31, 2007 were 1,601.88 million baht which is increase from 1,108.46 million baht in the previous year by 

493.42 million baht or 44.51%. In the same direction, hire purchase motorcycles receivables - net also increased from 999.67 million 

baht in previous year to 1,476.44 million baht - increase of 476.77 million baht or 47.69%. This was due to the business expansion in 

the  hire purchase financing of motorcycles. 

 In 2007  there was credit approval for hire purchase financing of motorcycles of 1,477.70 million baht,  increase from 848.20 million 

baht in 2006 by 629.50 million baht or 74.22%.

Debt quality and provision of allowances for doubtful debts

The following table is the details of provisions of allowance for doubtful debts - accounts receivable hire purchase in 2007, 2006, and 

2005. 

Accounts Receivable- Hire Purchase as of December 31, 2007     Unit : thousand Baht   

 

Not exceed one installment  1,385,959.44   88.97   13,623.77   1.00

Past due  2-3 installments    106,208.38    6.82    2,100.07    2.00

Past due  4-6 installments      46,633.99    2.99   46,633.99            100.00

Past due  7-12 installments      15,064.04    0.97   15,064.04            100.00

Past due over 12 installments       3,952.17    0.25     3,952.17            100.00

Total    1,557,818.02                100.00   81,374.04   5.22

ASSETS

Aging of Accounts  

Receivable- Hire Purchase

Accounts Receivable and  

Accrued Income after  

deducting Interest  

income and installment, VAT,  

Deposit for loss from customer

% Allowance for doubtful debt %  Allowance for doubtful debt
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ÅÙ¡Ë¹ÕéàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ ³ ÇÑ¹·Õè 31 Ņ̃¹ÇÒ¤Á 2549                                    (Ë¹èÇÂ : ¾Ñ¹ºÒ·)

    

ÅÙ¡Ë¹Õé¤éÒ§ªÓÃÐäÁèà¡Ô¹ 1 §Ç´  928,443.33   85.62   9,268.02    1.00

¤éÒ§ªÓÃÐ 2 ¶Ö§ 3 §Ç´     82,139.78    7.57   1,642.80    2.00

¤éÒ§ªÓÃÐ 4 ¶Ö§ 6 §Ç´     47,304.89    4.36              47,304.89             100.00

¤éÒ§ªÓÃÐ 7 ¶Ö§ 12 §Ç´    20,303.41    1.88              20,303.41             100.00

¤éÒ§ªÓÃÐÁÒ¡¡ÇèÒ 12 §Ç´     6,180.74    0.57   6,180.74             100.00

ÃÇÁ                1,084,372.15               100.00                84,699.86    7.82

ÅÙ¡Ë¹ÕéàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ ³ ÇÑ¹·Õè 31 Ņ̃¹ÇÒ¤Á 2548                                    (Ë¹èÇÂ : ¾Ñ¹ºÒ·)

    

ÅÙ¡Ë¹Õé¤éÒ§ªÓÃÐäÁèà¡Ô¹ 1 §Ç´  967,879.68   89.35    9,678.82    1.00

¤éÒ§ªÓÃÐ 2 ¶Ö§ 3 §Ç´     62,325.08     5.75    1,246.50    2.00

¤éÒ§ªÓÃÐ 4 ¶Ö§ 6 §Ç´     26,556.70     2.45   26,556.70            100.00

¤éÒ§ªÓÃÐ 7 ¶Ö§ 12 §Ç´      7,683.12     0.71     7,683.12            100.00

¤éÒ§ªÓÃÐÁÒ¡¡ÇèÒ 12 §Ç´    18,827.73     1.74   18,827.73            100.00

ÃÇÁ                 1,083,272.32                 100.00   63,992.87   5.91

¤ÇÒÁàËÁÒÐÊÁ¢Í§¡ÒÃµÑé§¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-

ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¹âÂºÒÂã¹¡ÒÃµÑé§¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ- â´ÂãªéËÅÑ¡à¡³±ì¢Í§ÊÁÒ¤ÁºÑ-ªÕáÅÐ¼ÙéÊÍººÑ-ªÕÃÑºÍ¹Ø-ÒµáËè§»ÃÐà·Èä·ÂË¹Ñ§Ê×Í·Õè 

Ê¹.111/2547 àÃ×èÍ§¡ÒÃµÑé§¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-¢Í§ Ø̧Ã¡Ô¨ Consumer finance ã¹¡ÒÃµÑé§¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-

 

ÍÑµÃÒÊèÇ¹¤Ø³ÀÒ¾¢Í§ÊÔ¹·ÃÑ¾Âì

ã¹»Õ 2550  ÊÑ´ÊèÇ¹¢Í§ÅÙ¡Ë¹ÕéàªèÒ«×éÍáÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ à»ç¹Ë¹Õé·Õè¤éÒ§ªÓÃÐäÁèà¡Ô¹ 1 §Ç´ à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ÃéÍÂÅÐ  85.62 à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 88.97 

à»ç¹Ë¹Õé·Õè¤éÒ§ªÓÃÐ 2 ¶Ö§ 3 §Ç´ Å´Å§¨Ò¡ÃéÍÂÅÐ  7.57 à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 6.82 à»ç¹Ë¹Õé·Õè¤éÒ§µÑé§áµè 4 §Ç´¢Öé¹ä»Å´Å§¨Ò¡ÃéÍÂÅÐ  6.81 ã¹»Õ 2549 

à»ç¹ÃéÍÂÅÐ  4.21 ã¹»Õ 2550 

ÍÒÂØ¢Í§ÅÙ¡Ë¹Õé¤éÒ§ªÓÃÐ

ÂÍ´ÅÙ¡Ë¹ÕéáÅÐÃÒÂä´é¤éÒ§ÃÑº ËÅÑ§ËÑ¡

´Í¡¼ÅàªèÒ«×éÍ áÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ

ÀÒÉÕÁÙÅ¤èÒà¾ÔèÁáÅÐà§Ô¹»ÃÐ¡Ñ¹¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂ

ÃéÍÂÅÐ ¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-  ÍÑµÃÒÃéÍÂÅÐ¢Í§

¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-

ÍÒÂØ¢Í§ÅÙ¡Ë¹Õé¤éÒ§ªÓÃÐ

ÂÍ´ÅÙ¡Ë¹ÕéáÅÐÃÒÂä´é¤éÒ§ÃÑº ËÅÑ§ËÑ¡

´Í¡¼ÅàªèÒ«×éÍ áÅÐ¢ÒÂ¼èÍ¹ªÓÃÐ

ÀÒÉÕÁÙÅ¤èÒà¾ÔèÁáÅÐà§Ô¹»ÃÐ¡Ñ¹¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂ

ÃéÍÂÅÐ ¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-  ÍÑµÃÒÃéÍÂÅÐ¢Í§

¤èÒà¼×èÍË¹ÕéÊ§ÊÑÂ¨ÐÊÙ-
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Accounts Receivable- Hire Purchase as of December 31, 2006    Unit : thousand Baht   

    

Not exceed one installment  928,443.33   85.62   9,268.02    1.00

Past due  2-3 installments   82,139.78    7.57   1,642.80    2.00

Past due  4-6 installments   47,304.89    4.36              47,304.89             100.00

Past due  7-12 installments   20,303.41    1.88              20,303.41             100.00

Past due over 12 installments     6,180.74    0.57   6,180.74             100.00

Total                1,084,372.15               100.00                84,699.86    7.82

Accounts Receivable- Hire Purchase as of December 31, 2005    Unit : thousand Baht   

  

Not exceed one installment  967,879.68   89.35    9,678.82    1.00

Past due  2-3 installments    62,325.08     5.75    1,246.50    2.00

Past due  4-6 installments    26,556.70     2.45   26,556.70            100.00

Past due  7-12 installments      7,683.12     0.71    7,683.12                       100.00

Past due over 12 installments    18,827.73     1.74   18,827.73            100.00

Total                 1,083,272.32                 100.00   63,992.87   5.91

Appropriation of allowance for doubtful debt 

 The company's policy of allowance for doubtful debt refers to the regulations issued by the Institute of Certified Accountants and 

Auditors of Thailand no. Sor. Nor. 111/2547 on the matter relating to making allowance for doubtful debt in consumer finance business. 

Asset quality ratio

 As of December 31, 2007 hire purchase and installment sales receivables - past due not exceeding one installment increased from 

85.62% to 88.97%, past due over two-three installments decreased from 7.57% to 6.82%, and past due over four installments decreased 

from 6.81% in 2006 to 4.21% in 2007 respectively. 

Aging of Accounts  

Receivable- Hire Purchase

Accounts Receivable and  

Accrued Income after  

deducting Interest  

income and installment, VAT,  

Deposit for loss from customer

% Allowance for doubtful debt %  Allowance for doubtful debt

Aging of Accounts  

Receivable- Hire Purchase

Accounts Receivable and  

Accrued Income after  

deducting Interest  

income and installment, VAT,  

Deposit for loss from customer

% Allowance for doubtful debt %  Allowance for doubtful debt

 ������ �����	 
���  ���������� ������ ������� ����	��

87



           Ë¹èÇÂ : ¾Ñ¹ºÒ·

      »Õ 2550   »Õ 2549   »Õ 2548

     ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹       ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹      ¨Ó¹Ç¹à§Ô¹ 

Ë¹ÕéÊÔ¹      

à§Ô¹àºÔ¡à¡Ô¹ºÑ-ªÕáÅÐà§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÊÑé¹ 

¨Ò¡Ê¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹    21,099.00      408,758.00      546,025.00  

µÑëÇáÅ¡à§Ô¹     99,952.00      99,118.00       99,875.00    

à é̈ÒË¹Õé¡ÒÃ¤éÒ      1,651.00            81.00             314.00  

à§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÂÒÇ·Õè¶Ö§¡ÓË¹´ªÓÃÐÀÒÂã¹Ë¹Öè§»Õ       677,030.00      49,980.00               0.00   

à§Ô¹¡ÙéÂ×Á¨Ò¡¡ÃÃÁ¡ÒÃ           0.00                 0.00          8,000.00 

ÀÒÉÕà§Ô¹ä´é¹ÔµÔºØ¤¤Å¤éÒ§¨èÒÂ   21,515.00       10,480.00        16,450.00    

à é̈ÒË¹Õé¤èÒàºÕéÂ»ÃÐ¡Ñ¹    14,841.00        9,785.00       11,894.00  

¤èÒãªé è̈ÒÂ¤éÒ§¨èÒÂ    18,599.00       19,183.00        16,112.00    

Ë¹ÕéÊÔ¹ËÁØ¹àÇÕÂ¹Í×è¹      6,102.00       6,369.00          6,334.00   

à§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÂÒÇ ÊØ· Ô̧¨Ò¡ÊèÇ¹·Õè¶Ö§¡ÓË¹´ 

ªÓÃÐÀÒÂã¹Ë¹Öè§»Õ               155,667.00      50,020.00    

à§Ô¹»ÃÐ¡Ñ¹¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂµÒÁÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍ  24,973.00        1,641.00        2,000.00   

ÃÇÁË¹ÕéÊÔ¹               1,041,429.00      655,415.00      707,004.00   

ã¹»Õ  2550 ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕË¹ÕéÊÔ¹à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 655.42 ÅéÒ¹ºÒ·ã¹»Õ 2549 à»ç¹ 1,041.43 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2550 â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 386.01 ÅéÒ¹ºÒ· 

¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 58.90 à¹×èÍ§¨Ò¡ÁÕ¡ÒÃ¢ÂÒÂ Ø̧Ã¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÃÐËÇèÒ§»Õ 2550 Ë¹ÕéÊèÇ¹ãË-èÁÒ¨Ò¡µÑëÇáÅ¡à§Ô¹áÅÐà§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÂÒÇ¢Í§Ê¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹ 

ÊèÇ¹¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹

·Ø¹·ÕèÍÍ¡áÅÐªÓÃÐáÅéÇ ËØé¹ÊÒÁÑ- 45,00,000 ËØé¹ 

ÁÙÅ¤èÒËØé¹ÅÐ 5.00 ºÒ·   225,000.00  225,000.00  225,000.00

ÊèÇ¹à¡Ô¹ÁÙÅ¤èÒËØé¹      78,000.00    78,000.00    78,000.00 

¡ÓäÃÊÐÊÁ      

  ¨Ñ´ÊÃÃáÅéÇ ÊÓÃÍ§µÒÁ¡®ËÁÒÂ    22,347.00    18,296.00    14,149.00

  ÂÑ§äÁèä´é Ñ̈´ÊÃÃ    235,107.00  131,751.00  109,147.00   

ÃÇÁÊèÇ¹¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹   560,454.00   453,047.00  426,296.00  

»Õ 2550 ÊèÇ¹¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹ à¾ÔèÁ¢Öé¹à»ç¹ 560.45 ÅéÒ¹ºÒ· à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡  453.04 ÅéÒ¹ºÒ·¢Í§»Õ¡èÍ¹ â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 107.41 ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 23.71 

à»ç¹¼ÅÁÒ¨Ò¡¤ÇÒÁÊÒÁÒÃ¶ã¹¡ÒÃ·Ó¡ÓäÃÊØ· Ô̧¨Ó¹Ç¹ 107.41 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2550
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           unit : thousand Baht

       2007   2006   2005

         amount     %     amount     %      amount     % 

LIABILITIES      

Bank overdrafts and short-term loans  

from financial institutions   21,099.00   408,758.00  546,025.00

Bills of exchange     99,952.00     99,118.00   99,875.00

Trade accounts payable      1,651.00          81.00       314.00

Current portion of long-term loans               677,030.00    49,980.00          0.00

Loan from director             0.00          0.00    8,000.00

Corporate income tax payable   21,515.00   10,480.00   16,450.00

Insurance payables     14,841.00     9,785.00   11,894.00

Accrued expenses     18,599.00   19,183.00   16,112.00

Other current liabilities      6,102.00     6,369.00     6,334.00

Long-term loans, net of current portion              155,667.00   50,020.00 

Cash guarantee for damage on 

hire purchase agreements    24,973.00     1,641.00   2,000.00

Total liabilities                1,041,429.00                 655,415.00               707,004.00

As of December 31, 2006 the company's liabilities increased from 655.42 million baht in 2006 to 1,041.43 million baht in 2007, an 

increase of 386.01 million baht or around 58.90 %. This was due to the business expansion for the period of 2007. The majority of 

liabilities come from Bills of Exchange and long term loans from financial institutions. 

Shareholders' Equity

Registered 45,000,000 ordinary shares 

of Baht 5.00 each    225,000.00  225,000.00  225,000.00

Premium on ordinary shares    78,000.00    78,000.00    78,000.00 

Retained earnings      

  Appropriated - statutory reserve    22,347.00    18,296.00    14,149.00

  Unappropriated    235,107.00  131,751.00  109,147.00   

Total shareholders' equity    560,454.00   453,047.00  426,296.00  

As of December 31, 2007 the shareholders' equity increased to 560.45 million baht from previous year's total of 453.04 million baht, an 

increase of 107.41 million baht or about 23.71%. This was due to the company's profitability of 107.41 million baht. 
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ÊÀÒ¾¤ÅèÍ§

³. ÊÔé¹»Õ 2550 ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìËÁØ¹àÇÕÂ¹ÃÇÁ 824.18 ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 51.45 ¢Í§ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìÃÇÁ â´Âà»ç¹ÅÙ¡Ë¹ÕéàªèÒ«×éÍ 

ÊØ·¸Ô¨Ó¹Ç¹ 779.45 ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ 48.66 ¢Í§ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìÃÇÁ ÁÕË¹ÕéÊÔ¹ËÁØ¹àÇÕÂ¹ÃÇÁ 860.79 ÅéÒ¹ºÒ· 

â´Âà»ç¹µÑëÇáÅ¡à§Ô¹¸¹Ò¤ÒÃáÅÐà§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÂÒÇ  776.98 ÅéÒ¹ºÒ· 

ÍÑµÃÒÊèÇ¹ÊÀÒ¾¤ÅèÍ§ ¤Ô´à»ç¹ 0.96 à·èÒ áÅÐ 1.04 à·èÒ ã¹»Õ 2550 áÅÐ 2549 µÒÁÅÓ´Ñº ÍÑµÃÒÊèÇ¹ÊÀÒ¾¤ÅèÍ§ã¹»Õ 2550 Å´Å§ 

0.08 à·èÒ â´Â¡ÒÃ¢ÂÒÂ¸ØÃ¡Ô¨ãËéàªèÒ«×éÍÃ¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µìã¹»Õ 2550 ÁÕÃÐÂÐàÇÅÒ¼èÍ¹ªÓÃÐ¤èÒ§Ç´à©ÅÕèÂ 27 à ×́Í¹à·èÒ¡Ñº»Õ 2549 

¡ÃÐáÊà§Ô¹Ê´¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁ´Óà¹Ô¹§Ò¹ ã¹»Õ 2550 ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕà§Ô¹Ê´ÊØ·¸Ôãªéä»¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁ´Óà¹Ô¹§Ò¹¨Ó¹Ç¹ 339.36 ÅéÒ¹ºÒ· 

â´Âä´éÃÑº¨Ò¡¡ÓäÃÊØ· Ô̧¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁ´Óà¹Ô¹§Ò¹¡èÍ¹¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹á»Å§ã¹ÊÔ¹·ÃÑ¾ÂìáÅÐË¹ÕéÊÔ¹¨Ó¹Ç¹ 264.67 ÅéÒ¹ºÒ· áÅÐãªéä»ã¹¡ÒÃ 

¢ÂÒÂ Ø̧Ã¡Ô¨àªèÒ«×éÍÃ¶ Ñ̈¡ÃÂÒ¹Â¹µì â´ÂÁÕÅÙ¡Ë¹Õéà¾ÔèÁ¢Öé¹ 521.72 ÅéÒ¹ºÒ· áÅÐ·ÃÑ¾ÂìÊÔ¹ÃÍ¡ÒÃ¢ÒÂà¾ÔèÁ¢Öé¹ 108.18

¡ÃÐáÊà§Ô¹Ê´¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁÅ§·Ø¹ ã¹»Õ  2550 ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕà§Ô¹Ê´ÊØ· Ô̧ãªéä»¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁÅ§·Ø¹¨Ó¹Ç¹ 5.85 ÅéÒ¹ºÒ· â´Âãªéä»ã¹¡ÒÃ«×éÍ 

ÊÔ¹·ÃÑ¾Âì¶ÒÇÃ¨Ó¹Ç¹ 6.57 ÅéÒ¹ºÒ· ä é́ÃÑº¨Ò¡¡ÒÃ¢ÒÂÊÔ¹·ÃÑ¾Âì¶ÒÇÃáÅÐ à§Ô¹½Ò¡»ÃÐ¨Ó·ÕèÁÕÀÒÃÐ¤éÓ»ÃÐ¡Ñ¹ 0.73 ÅéÒ¹ºÒ· 

¡ÃÐáÊà§Ô¹Ê´¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁ¨Ñ´ËÒà§Ô¹ ã¹»Õ 2550 ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕà§Ô¹Ê´ÊØ·¸Ô ä´éÃÑº¨Ò¡¡Ô¨¡ÃÃÁ¨Ñ´ËÒà§Ô¹¨Ó¹Ç¹ 345.04 ÅéÒ¹ºÒ· 

â´Âä´éÃÑº¨Ò¡à§Ô¹¡ÙéÃÐÂÐÂÒÇ¨Ó¹Ç¹ 1,125.00 ÅéÒ¹ºÒ· ¨èÒÂ¤×¹à§Ô¹àºÔ¡à¡Ô¹ºÑ-ªÕ¸¹Ò¤ÒÃáÅÐà§Ô¹¡ÙéÂ×Á¨Ò¡Ê¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹¨Ó¹Ç¹ 

779.96 ÅéÒ¹ºÒ· 
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Liquidity

As of December 31, 2007 the company's total current assets were 824.18 million baht or 51.45 % of total assets. This 

includes net hire purchase receivable amounts of 779.45 million baht or 48.66 % of total assets. Total current liabilities are 

Baht 860.79 million including  776.98 million baht of bank overdraft and long term loans from financial institutions.

Liquidity ratio was 0.96 times and 1.04 times in 2007 and 2006 respectively.  Liquidity ratio of year 2007 is 0.08 time lower 

than the previous year, and the period of installment payments of hire purchase financing of motorcycles in 2007 was an 

average of about 27 months -  as same as the previous year.

Cash flow from operating activities in 2007 illustrated the net cash received in operating activities was 339.36 million baht. 

Net cash provided by operating activities before changes in operating assets and liabilities was Baht 264.67 million. Net 

cash used in net hire purchase motorcycles was 521.72 million baht and foreclosed assets 108.1 million baht.

Cash flow from investing activities in 2007 illustrated the net cash used in investing activities was 5.85  million baht. Cash 

used in investing activities is acquisition of fixed assets with amounts of 6.57 million baht, and received from sales of fixed 

assets and  pledged fixed deposit at financial institution of 0.73 million baht.

Cash flow from financing activities in 2007 illustrated the net cash provided by financing activities was 345.04 million baht 

which was received from long term loan amounting to 1,125.00 baht, payment for bank overdraft and short term loans of 

779.96 million baht. 
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â¤Ã§ÊÃéÒ§à§Ô¹·Ø¹

â¤Ã§ÊÃéÒ§à§Ô¹·Ø¹¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ã¹»Õ 2550 ÁÕÍÑµÃÒÊèÇ¹Ë¹ÕéÊÔ¹µèÍÊèÇ¹¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹ 1.86 à·èÒ ã¹»Õ 2550 à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡ 1.45 à·èÒ ã¹»Õ 

2549 ÍÑµÃÒÊèÇ¹Ë¹ÕéÊÔ¹µèÍÊèÇ¹¢Í§¼Ùé¶×ÍËØé¹à»ÅÕèÂ¹á»Å§ã¹·ÔÈ·Ò§·Õèà¾ÔèÁ¢Öé¹ â´ÂÁÕÊÒàËµØ´Ñ§¹Õé 

1. ¡ÒÃà¾ÔèÁ¢Öé¹¢Í§áËÅè§à§Ô¹·Ø¹ÀÒÂ¹Í¡«Öè§à»ç¹Ë¹ÕéÊÔ¹ÃÐÂÐÂÒÇ à¾×èÍãªéã¹¡ÒÃ¢ÂÒÂ¸ØÃ¡Ô¨ÊÔ¹àª×èÍºÃÔ¡ÒÃãËéàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì 

â´Âã¹»Õ 2550 ¹ÕéÁÕ¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹á»Å§áËÅè§à§Ô¹¡ÙéËÅÑ¡¨Ò¡à´ÔÁ¤×Í ¸¹Ò¤ÒÃ¡ÃØ§ÈÃÕÍÂØ¸ÂÒ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ÁÒà»ç¹¸¹Ò¤ÒÃ¡ÊÔ¡Ãä·Â 

¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ·ÓãËé»Ñ¨¨ØºÑ¹ºÃÔÉÑ·Ï äÁèÁÕÀÒÃÐË¹ÕéÊÔ¹ã´æ ¤§¤éÒ§¡Ñº¸¹Ò¤ÒÃ¡ÃØ§ÈÃÕÍÂØ¸ÂÒ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) 

áËÅè§à§Ô¹·Ø¹ÀÒÂ¹Í¡«Öè§à»ç¹Ë¹ÕéÊÔ¹ÃÐÂÐÂÒÇ Ö̈§ä é́á¡è à§Ô¹àºÔ¡à¡Ô¹ºÑ-ªÕáÅÐà§Ô¹¡ÙéÂ×Á¨Ò¡¸¹Ò¤ÒÃ¡ÊÔ¡Ãä·Â ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) «Öè§à»ç¹  

ÊÑ--Òà§Ô¹¡ÙéÂ×ÁÃÐÂÐÂÒÇãªé¤×¹à»ç¹§Ç´æ µÒÁ·ÕèÃÐºØã¹ÊÑ--Ò â´ÂÁÕÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂà·èÒ¡Ñº MLR µèÍ»Õ â´ÂºÃÔÉÑ·Ï 

ä´é¹Ó·Õè´Ô¹¾ÃéÍÁÊÔè§»ÅÙ¡ÊÃéÒ§º¹·Õè´Ô¹ à»ç¹ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì¤éÓ»ÃÐ¡Ñ¹à§Ô¹¡ÙéÂ×Á  Ë¹ÕéÊÔ¹ à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡   655.42 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2549 à»ç¹  

1,041.43   ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2550 â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹  386.01ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ  58.90 

2. ¡ÒÃà¾ÔèÁ¢Öé¹¢Í§áËÅè§à§Ô¹·Ø¹ÀÒÂã¹ ã¹»Õ 2550  ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¡ÓäÃÊØ· Ô̧ËÅÑ§ÀÒÉÕà¾ÔèÁ¢Öé¹ 107.41 ÅéÒ¹ºÒ· à»ç¹àËµØãËéÊèÇ¹¢Í§¼Ùé¶×Í 

ËØé¹à¾ÔèÁ¢Öé¹¨Ò¡  453.04 ÅéÒ¹ºÒ· ã¹»Õ 2549 à»ç¹ 560.45 ÅéÒ¹ºÒ·ã¹»Õ 2550 â´Âà¾ÔèÁ¢Öé¹ 107.41 ÅéÒ¹ºÒ· ¤Ô´à»ç¹ÃéÍÂÅÐ  23.71

¤ÇÒÁÊÑÁ¾Ñ¹¸ì¢Í§áËÅè§·ÕèÁÒáÅÐãªéä»¢Í§à§Ô¹·Ø¹ ·ÕèÁÒ¢Í§à§Ô¹·Ø¹¨Ò¡áËÅè§à§Ô¹·Ø¹ÀÒÂ¹Í¡à»ç¹à§Ô¹àºÔ¡à¡Ô¹ºÑ-ªÕáÅÐ à§Ô¹¡ÙéÂ×Á 

ÃÐÂÐÂÒÇ ¨Ò¡¸¹Ò¤ÒÃ¡ÊÔ¡Ãä·Â ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) µÑëÇáÅ¡à§Ô¹·Õè¤Ãº¡ÓË¹´ªÓÃÐÀÒÂã¹ 1 »Õ ·ÕèºÃÔÉÑ·Ï ÍÍ¡¨ÓË¹èÒÂãËé¡Ñº 

ºÃÔÉÑ·ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì ÂÙä¹àµç´ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ÊèÇ¹¡ÒÃãªéä»¢Í§à§Ô¹·Ø¹à»ç¹¡ÒÃãËéÊÔ¹àª× èÍàªèÒ«× éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì 

«Öè§ÁÕÃÐÂÐàÇÅÒ¼èÍ¹ªÓÃÐà©ÅÕèÂ 27 à´×Í¹ ¨Ö§ÁÕ¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡¡ÒÃ»ÃÑºÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂÊÙ§¢Ö é¹¨Ò¡Ê¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹´Ñ§¡ÅèÒÇ 

ã¹¢³Ð·ÕèÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂãËéàªèÒ«×éÍ¤§·ÕèµÒÁÊÑ--Ò ÍÂèÒ§äÃ¡çµÒÁºÃÔÉÑ·Ï ¨Ñ´à»ç¹ÅÙ¡¤éÒªÑé¹´Õ¢Í§¸¹Ò¤ÒÃ¨Ö§ä´éÃÑº¡ÒÃÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ 

´éÒ¹¡ÒÃà§Ô¹ÁÒâ´ÂµÅÍ´ 

ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¹âÂºÒÂ·Õè¨ÐÅ´¼Å¡ÃÐ·º·ÕèÍÒ¨¨Ðà¡Ô´¢Öé¹â´Â¡ÒÃÊÃÃËÒáËÅè§à§Ô¹·Ø¹·ÕèàËÁÒÐÊÁà¾ÔèÁàµÔÁ â´ÂÁÕÃÐÂÐàÇÅÒªÓÃÐ¤×¹à§Ô¹µé¹ 

áÅÐÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂÊÍ´¤ÅéÍ§¡Ñº¡ÒÃãËéÊÔ¹àª×èÍàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï ÍÂèÒ§äÃ¡çµÒÁ ¸ØÃ¡Ô¨ãËéàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì 

ÂÑ§äÁèÁÕ¡®ÃÐàºÕÂºÁÒ¤Çº¤ØÁ¨Ò¡¸¹Ò¤ÒÃáËè§»ÃÐà·Èä·Â Â¡àÇé¹ ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¤ØéÁ¤ÃÍ§¼ÙéºÃÔâÀ¤ ÊÓ¹Ñ¡¹ÒÂ¡ÃÑ°Á¹µÃÕ 

ä´éÍÍ¡¡®ÃÐàºÕÂºà¾×èÍ¤ØéÁ¤ÃÍ§¼ÙéºÃÔâÀ¤ â´Â¡ÓË¹´ãËéÊÑ--ÒàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µìà»ç¹ÊÑ--Ò·Õè¶Ù¡¤Çº¤ØÁ µÑÇÍÂèÒ§àªè¹ 

¨Ó¡Ñ´ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂ¼Ô´¹Ñ´ªÓÃÐ¢Í§¼ÙéºÃÔâÀ¤àÃÕÂ¡à¡çºä é́äÁèà¡Ô¹ÍÑµÃÒ MOR + ÃéÍÂÅÐ 10 µèÍ»Õ ¢Í§¸¹Ò¤ÒÃ¡ÃØ§ä·Â à»ç¹µé¹

àÁ×èÍäÃ¡çµÒÁ·ÕèÃÑ°ºÒÅÍÍ¡¡®ÃÐàºÕÂºÍÍ¡ÁÒ¤Çº¤ØÁ¸ØÃ¡Ô¨ãËéàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂÒ¹Â¹µì ÂèÍÁÊè§¼Å¡ÃÐ·ºµèÍ¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨¢Í§ºÃÔÉÑ·Ï 

ã¹Í¹Ò¤µ µÑÇÍÂèÒ§àªè¹ ¨Ó¡Ñ´ÍÑµÃÒ´Í¡àºÕéÂàªèÒ«×éÍÃ¶¨Ñ¡ÃÂ¹µìËÃ×Íà§Ô¹´ÒÇ¹ì¢Ñé¹µèÓ à»ç¹µé¹

¡ÓäÃÊØ·¸ÔµèÍËØé¹ 

ã¹»Õ 2550 ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¡ÓäÃÊØ· Ô̧ËÅÑ§ÀÒÉÕ¨Ó¹Ç¹  107.41 ÅéÒ¹ºÒ· ÁÕËØé¹ÊÒÁÑ-·ÕèÍÍ¡áÅÐàÃÕÂ¡ªÓÃÐáÅéÇàµçÁ¨Ó¹Ç¹ 45.00 ÅéÒ¹ËØé¹ 

ÁÙÅ¤èÒËØé¹ÅÐ 5.00 ºÒ· ¡ÓäÃµèÍËØé¹¤Ô´à»ç¹ 2.39 ºÒ·µèÍËØé¹ (¨Ó¹Ç¹ËØé¹ÊÒÁÑ-¶ÑÇà©ÅÕèÂà·èÒ¡Ñº 45.00 ÅéÒ¹ËØé¹) 

ã¹»Õ 2549 ºÃÔÉÑ·Ï ÁÕ¡ÓäÃÊØ· Ô̧ËÅÑ§ÀÒÉÕ¨Ó¹Ç¹ 80.75 ÅéÒ¹ºÒ· ÁÕËØé¹ÊÒÁÑ-·ÕèÍÍ¡áÅÐàÃÕÂ¡ªÓÃÐáÅéÇàµçÁ¨Ó¹Ç¹ 45.00 ÅéÒ¹ËØé¹ 

ÁÙÅ¤èÒËØé¹ÅÐ 5.00 ºÒ· ¡ÓäÃµèÍËØé¹¤Ô´à»ç¹ 1.79 ºÒ·µèÍËØé¹(¨Ó¹Ç¹ËØé¹ÊÒÁÑ-¶ÑÇà©ÅÕèÂà·èÒ¡Ñº 45.00 ÅéÒ¹ËØé¹)
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Capital Structure 

The company's capital structure illustrated ratio of debt to equity is 1.86 times in 2007, which increased from 1.45 times 

of 2006. That ratio increased due to the following reasons  :  

1. Increasing in outsource funding for expand business in hire purchase finance of motorcycles in 2007, the major 

source of fund has been changed from Bank of Ayudhya to be Kasikornthai Bank so in the present day there is no debt 

left in Bank of Ayudhya, the major external source of fund is which were long term loans such as bank overdrafts and 

loans from Kasikornthai Bank, repayment as in the facility agreement with interest rate equal to MLR per annum, which 

used land and buildings for collateral.  Loans increased from 655.42 million baht in 2006 to 1,041.43 million baht in 

2007 - an increase of 386.01 million baht or 58.90%.   

2. Increases in internal capital in 2007 from the company's net profit after tax of 107.41 million baht. That results in 

increasing total shareholders' equity from 453.04 million baht in 2006 to 560.45 million baht in 2007 - an increase of 

107.41 million baht or 23.71%.

Relations between the source and spending of funds, source of funding comes from bank overdraft, long-term loan from 

Kasikornthai Bank and bill of exchange sold to United Securities Public Company Limited.  Funding was spent 

approving credit of hire purchase financing of motorcycles which have average term of installment of about 27 months. 

That illustrated the risk between the period of paying back loans and collection debts, and the interest rates on loans 

may be higher while interest on debt is fixed. Anyway, by classifying as a good customer of the bank, the bank has 

always provided financial support. 

The company also sets the policy to minimize that risk, by providing appropriated source of funds, which can balance 

the period for pay back, and interest rate related to hire purchases' term and its interest. However there is no rules or 

regulations from the Bank of Thailand to control the hire purchase financing of motorcycle business, except the Office 

of Consumer Protection Board regulations, and Ministry of Commerce-issued  regulations to protect consumers for 

some agreements in hire purchase financing of motorcycle contract, such as to limit interest rates for default customers 

which can't be charged more than MOR + 10% per annum of Krung Thai Bank etc.

Whenever the Government issues regulations to control the hire purchase finance motorcycle business, it will be affect 

the operation in the future. For example, to limit interest rates of hire purchase motorcycle contracts or limit down 

payments, etc.

 

Earnings Per Share

As of December 31, 2007 earning after income tax were 107.41 million baht with issued and paid up 45.00 million 

ordinary shares at par value 5.00 baht each, earnings per share were 2.39 baht (weighted average ordinary share are 

45.00 million shares). 

As of December 31, 2006 earnings after income tax were 80.75 million baht with issued and paid up 45.00 million 

ordinary shares at par value 5.00 baht each, earnings per share were 1.79 baht (weighted average ordinary share are 

45.00 million shares). 
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ÃÒÂ§Ò¹¤ÇÒÁÃÑº¼Ô´ªÍº¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµèÍÃÒÂ§Ò¹·Ò§¡ÒÃà§Ô¹

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)  à»ç¹¼ÙéÃÑº¼Ô´ªÍºµèÍ§º¡ÒÃà§Ô¹ áÅÐÊÒÃÊ¹à·È·Ò§¡ÒÃà§Ô¹·Õè»ÃÒ¡®ã¹ÃÒÂ§Ò¹ 

»ÃÐ¨Ó»Õâ´Â§º¡ÒÃà§Ô¹´Ñ§¡ÅèÒÇ¨Ñ´·Ó¢Ö é¹µÒÁÁÒµÃ°Ò¹¡ÒÃºÑ-ªÕ«Ö è§à»ç¹·Õ èÃ ÑºÃÍ§·Ñ èÇä»ã¹»ÃÐà·Èä·Â â´ÂàÅ×Í¡ãªé 

¹âÂºÒÂºÑ-ªÕ·Õ èàËÁÒÐÊÁ µÅÍ´¨¹¡ÒÃ»ÃÐÁÒ³¡ÒÃ·Õè¼èÒ¹¡ÒÃ¾Ô¨ÒÃ³ÒÍÂèÒ§ÃÍº¤Íº áÅÐÊÍ´¤ÅéÍ§¡Ñº¤ÇÒÁà»ç¹¨ÃÔ§ 

ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¸ØÃ¡Ô¨ ¹Í¡¨Ò¡¹Ñé¹ÂÑ§ÁÕ¡ÒÃà»Ô´à¼Â¢éÍÁÙÅÍÂèÒ§à¾ÕÂ§¾Íã¹ËÁÒÂàËµØ»ÃÐ¡Íº§º¡ÒÃà§Ô¹ â´Â¤Ó¹Ö§¶Ö§¢éÍ¡ÓË¹´¢Í§ 

µÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾ÂìáËè§»ÃÐà·Èä·Â áÅÐÊÓ¹Ñ¡§Ò¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¡Ó¡ÑºËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì áÅÐµÅÒ´ËÅÑ¡·ÃÑ¾Âì  §º¡ÒÃà§Ô¹´Ñ§¡ÅèÒÇä´é¼èÒ¹ 

¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºáÅÐãËé¤ÇÒÁàËç¹ÍÂèÒ§äÁèÁÕà§×èÍ¹ä¢¨Ò¡¼ÙéÊÍººÑ-ªÕÃÑºÍ¹Ø-Òµ·Õèà»ç¹ÍÔÊÃÐ

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä´é¨Ñ´ãËéÁÕÃÐºº¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹·ÕèÁÕ»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ à¾×èÍãËé¢éÍÁÙÅ·Ò§ºÑ-ªÕÁÕ¤ÇÒÁ¶Ù¡µéÍ§ ¤Ãº¶éÇ¹à¾ÕÂ§¾Í áÅÐà¾×èÍ 

»éÍ§¡Ñ¹¤ÇÒÁàÊÕ èÂ§¨Ò¡¡ÒÃ´Óà¹Ô¹§Ò¹·Õè¼Ô´¾ÅÒ´ ·Ñ é§¹Õ é¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃä´éáµè§µÑ é§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº«Öè§»ÃÐ¡Íº´éÇÂ 

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐ à»ç¹¼Ùé´ÙáÅÃÑº¼Ô´ªÍºà¡ÕèÂÇ¡Ñº¤Ø³ÀÒ¾¢Í§ÃÒÂ§Ò¹·Ò§¡ÒÃà§Ô¹ áÅÐÃÐºº¤Çº¤ØÁÀÒÂã¹ â´Â¤ÇÒÁàËç¹¢Í§ 

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍºä é́áÊ´§äÇéã¹ÃÒÂ§Ò¹¢Í§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃµÃÇ¨ÊÍº«Öè§ÍÂÙèã¹ÃÒÂ§Ò¹»ÃÐ¨Ó»Õ©ºÑº¹Õé

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¨Ö§ÁÕ¤ÇÒÁàËç¹ÇèÒ§º¡ÒÃà§Ô¹ ³. ÇÑ¹·Õè 31 ¸Ñ¹ÇÒ¤Á 2550 ¢Í§ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹) ÊÒÁÒÃ¶ãËé¢éÍÁÙÅ 

·Ò§¡ÒÃà§Ô¹·ÕèÁÕ¤ÇÒÁâ»Ãè§ãÊ áÅÐà»ç¹»ÃÐâÂª¹ìµèÍ¼Ùé¶×ÍËØé¹ µÅÍ´¨¹¼ÙéÁÕÊèÇ¹ä´éàÊÕÂ½èÒÂµèÒ§æ 

¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ ºÃÔÉÑ· ¡ÃØê»ÅÕÊ ¨Ó¡Ñ´ (ÁËÒª¹)

            25 ¡ØÁÀÒ¾Ñ¹¸ì 2551
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Responsibility of the Board of Directors for Financial Staements

The Board of Directors of Group Lease Public Company Limited is responsible for the company's financial statement and 

all financial information presented in the annual report.  The financial statements have been prepared in accordance with 

generally accepted accounting standard in Thailand,  which are based on appropriate accounting policies and careful 

forecasting with prudent judge and practical for the real business operation.  All material information has been sufficiently 

disclosed in the notes to financial statements concerning with the regulation of the Securities Exchange Commission and 

the Stock Exchange of Thailand.  Independent auditor has audited and expressed an unqualified audit opinion on those 

financial statements.

The Board of Directors has established an efficiency internal control system which provide complete, adequate and 

accurate accounting records, and to prevent operation risk from other irregularities in the operation.  In this regard, the 

Board of Directors has appointed the Audit Committee, comprising independent directors, to be responsible for qualitative 

aspects of financial reporting and internal control system.  The opinion of the Audit Committee with regard to these 

matters appears in the Report of the Audit Committee in this annual report.

The Board of Directors viewed that financial statement of Group Lease Public Company Limited as at 31 December 2007 

presented transparency in the financial position which will be useful for all shareholders and other stakeholders.

Board of Directors, Group Lease Public Company Limited

              February 25, 2008
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บริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน) 
รายงาน และ งบการเงิน 

31 ธันวาคม 2550
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รายงานของผูสอบบัญชีรับอนุญาต 
เสนอตอผูถือหุนของบริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน) 

 ขาพเจาไดตรวจสอบงบดุล ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 งบกําไรขาดทุน งบแสดงการเปลี่ยนแปลงสวนของ      
ผูถือหุนและงบกระแสเงินสดสําหรับปสิ้นสุดวันเดียวกันของบริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน) ซึ่งผูบริหารของกิจการ
เปนผูรับผิดชอบตอความถูกตองและครบถวนของขอมูลในงบการเงินเหลานี้ สวนขาพเจาเปนผูรับผิดชอบในการ
แสดงความเห็นตองบการเงินดังกลาวจากผลการตรวจสอบของขาพเจา งบการเงินสําหรับปสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 
2549 ของบริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน) ท่ีนํามาแสดงเปรียบเทียบไว ณ ท่ีนี้ตรวจสอบโดยผูสอบบัญชีอื่นซึ่งได
แสดงความเห็นไวอยางไมมีเงื่อนไขตามรายงานลงวันที่ 5 กุมภาพันธ 2550 

 ขาพเจาไดปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชีท่ีรับรองทั่วไป ซึ่งกําหนดใหขาพเจาตองวางแผน
และปฏิบัติงานเพื่อใหไดความเชื่อมั่นอยางมีเหตุผลวางบการเงินแสดงขอมูลท่ีขัดตอขอเท็จจริงอันเปนสาระสําคัญ
หรือไม การตรวจสอบรวมถึงการใชวิธีการทดสอบหลักฐานประกอบรายการทั้งที่เปนจํานวนเงินและการเปดเผย      
ขอมูลในงบการเงิน การประเมินความเหมาะสมของหลักการบัญชีท่ีกิจการใชและประมาณการเกี่ยวกับรายการ   
ทางการเงินที่เปนสาระสําคัญซึ่งผูบริหารเปนผูจัดทําขึ้น ตลอดจนการประเมินถึงความเหมาะสมของการแสดง     
รายการที่นําเสนอในงบการเงินโดยรวม ขาพเจาเชื่อวาการตรวจสอบดังกลาวใหขอสรุปที่เปนเกณฑอยางเหมาะสม
ในการแสดงความเห็นของขาพเจา 

 ขาพเจาเห็นวา งบการเงินขางตนนี้แสดงฐานะการเงิน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 ผลการดําเนินงานและ
กระแสเงินสดสําหรับปสิ้นสุดวันเดียวกันของบริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน) โดยถูกตองตามที่ควรในสาระสําคัญ
ตามหลักการบัญชีท่ีรับรองทั่วไป  

 

              
  รุงนภา  เลิศสุวรรณกุล 
  ผูสอบบัญชีรับอนุญาต เลขทะเบียน 3516 

บริษัท สํานักงาน เอินสท แอนด ยัง จํากัด 
กรุงเทพฯ: 16 กุมภาพันธ 2551 
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Report of Independent Auditor 
To the Shareholders of Group Lease Public Company Limited 

I have audited the accompanying balance sheet of Group Lease Public Company Limited as at        
31 December 2007, the related statements of income, changes in shareholders’ equity and cash flows 
for the year then ended. These financial statements are the responsibility of the Company’s 
management as to their correctness and the completeness of the presentation. My responsibility is to 
express an opinion on these financial statements based on my audit. The financial statements of 
Group Lease Public Company Limited for the year ended 31 December 2006, as presented herein for 
comparative purposes, were audited by another auditor who, under his report dated 5 February 2007, 
expressed an unqualified opinion on those statements. 

I conducted my audit in accordance with generally accepted auditing standards. Those standards 
require that I plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the financial 
statements are free of material misstatement. An audit includes examining, on a test basis, evidence 
supporting the amounts and disclosures in the financial statements. An audit also includes assessing 
the accounting principles used and significant estimates made by management, as well as evaluating 
the overall financial statement presentation.  I believe that my audit provides a reasonable basis for 
my opinion. 

In my opinion, the financial statements referred to above present fairly, in all material respects, the 
financial position of Group Lease Public Company Limited as at 31 December 2007, and the results 
of its operations and cash flows for the year then ended in accordance with generally accepted 
accounting principles. 

 

 
  Rungnapa Lertsuwankul 
  Certified Public Accountant (Thailand) No. 3516 

Ernst & Young Office Limited 
Bangkok: 16 February 2008 
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บริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน)
งบดุล

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549
(หนวย: บาท)

หมายเหตุ 2550 2549
       สินทรัพย
สินทรัพยหมุนเวียน
     เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด 943,288 1,121,395
     ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซ้ือและขายผอนชําระที่ถึงกําหนด
        ชําระภายในหนึ่งป - สุทธิ 5 779,454,210 598,814,337
     สินทรัพยรอการขาย - สุทธิ 6 11,063,645 3,383,564
     ลูกหนี้กรมสรรพากร 2,398,419 10,257,736
     สินทรัพยหมุนเวียนอื่น 30,316,304 14,210,745
รวมสินทรัพยหมุนเวียน 824,175,866 627,787,777
สินทรัพยไมหมุนเวียน
     เงินฝากประจําที่มีภาระคํ้าประกัน 8 248,000 384,790

 ลูกหนี้และเงินใหกูยืมแกพนักงาน 41,480 25,093
 เงินลงทุนระยะยาว 2,000,000 2,000,000

     ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซ้ือและขายผอนชําระที่ถึงกําหนด
        ชําระเกินกวาหนึ่งป - สุทธิ 5 696,989,773 400,857,960
     ที่ดิน อาคารและอุปกรณ - สุทธิ 9 39,325,396 37,878,057
     สินทรัพยภาษีเงินไดรอตัดบัญชี 10 24,489,777 27,531,303
     สินทรัพยไมหมุนเวียนอื่น 14,612,610 11,996,629
รวมสินทรัพยไมหมุนเวียน 777,707,036 480,673,832
รวมสินทรัพย 1,601,882,902 1,108,461,609

หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้
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บริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน)
งบดุล (ตอ)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549
(หนวย: บาท)

หมายเหตุ 2550 2549
      หนี้สินและสวนของผูถือหุน
หนี้สินหมุนเวียน
     เงินเบิกเกินบัญชีและเงินกูยืมระยะส้ันจากสถาบันการเงิน 11 21,099,038 408,758,273
     ตั๋วแลกเงิน 7 99,951,653 99,117,647
     เจาหนี้การคา 1,650,750 80,850
     เงินกูยืมระยะยาวที่ถึงกําหนดชําระภายในหนึ่งป 12 677,030,000 49,980,000
     ภาษีเงินไดนิติบุคคลคางจาย 21,515,367 10,479,551
     เจาหนี้คาเบี้ยประกัน 14,841,184 9,784,786
     คาใชจายคางจาย 18,598,751 19,183,360
     หนี้สินหมุนเวียนอื่น 6,102,414 6,369,010
รวมหนี้สินหมุนเวียน 860,789,157 603,753,477
หนี้สินไมหมุนเวียน
     เงินกูยืมระยะยาว - สุทธิจากสวนที่ถึงกําหนด
        ชําระภายในหนึ่งป 12 155,666,667 50,020,000
     เงินประกันความเสียหายตามสัญญาเชาซ้ือ 24,972,912 1,641,123
รวมหนี้สินไมหมุนเวียน 180,639,579 51,661,123
รวมหนี้สิน 1,041,428,736 655,414,600

หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้
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บริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน)
งบดุล (ตอ)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549
(หนวย: บาท)

หมายเหตุ 2550 2549
สวนของผูถือหุน
     ทุนเรือนหุน
        ทุนจดทะเบียน
           หุนสามัญ 45,000,000 หุน  มูลคาหุนละ 5 บาท 225,000,000 225,000,000
        ทุนที่ออกและชําระแลว
           หุนสามัญ 45,000,000 หุน  มูลคาหุนละ 5 บาท 225,000,000 225,000,000
     สวนเกินมูลคาหุน 78,000,000 78,000,000
     กําไรสะสม
        จัดสรรแลว - สํารองตามกฎหมาย 13 22,347,009 18,296,467
        ยังไมไดจัดสรร 235,107,157 131,750,542
รวมสวนของผูถือหุน 560,454,166 453,047,009
รวมหนี้สินและสวนของผูถือหุน 1,601,882,902 1,108,461,609

0 0
หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้

กรรมการ
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บริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน)
งบกําไรขาดทุน

สําหรับปส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549
(หนวย: บาท)

หมายเหตุ 2550 2549
     รายได
        รายไดดอกผลเชาซ้ือและขายผอนชําระ 492,815,823 401,293,342
        รายไดอื่น 49,260,214 41,379,700
     รวมรายได 542,076,037 442,673,042
     คาใชจาย
        คาใชจายในการบริการและบริหาร 205,399,656 135,776,931
        หนี้สูญและหนี้สงสัยจะสูญ 43,861,984 70,208,956
        ขาดทุนจากการจําหนายสินทรัพยรอการขาย 95,523,759 80,175,180
     รวมคาใชจาย 344,785,399 286,161,067
     กําไรกอนดอกเบี้ยจายและภาษีเงินไดนิติบุคคล 197,290,638 156,511,975
     ดอกเบี้ยจาย 7 -54,075,419 -47,834,052
     ภาษีเงินไดนิติบุคคล 10 -35,808,062 -27,927,381
     กําไรสุทธิสําหรับป 107,407,157 80,750,542

     กําไรตอหุนข้ันพื้นฐาน 15
        กําไรสุทธิ 2.39 1.79

        จํานวนหุนสามัญถัวเฉลี่ยถวงน้ําหนัก (หุน) 45,000,000 45,000,000

     หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้
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บริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน)
งบกระแสเงินสด

สําหรับปส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549
(หนวย: บาท)

2550 2549
กระแสเงินสดจากกิจกรรมดําเนินงาน
     กําไรสุทธิ 107,407,157 80,750,542
     รายการปรับกระทบกําไรสุทธิเปนเงินสดรับ (จาย)
        จากกิจกรรมดําเนินงาน: -
           คาเส่ือมราคา 4,620,243 3,934,237
           หนี้สูญและหนี้สงสัยจะสูญ 43,861,984 70,208,956
           กําไรจากการจําหนายที่ดิน อาคารและอุปกรณ -95,467 -225,997
           ขาดทุนจากการจําหนายสินทรัพยรอการขาย 95,523,759 80,175,180
           ขาดทุนจากการลดมูลคา - สินทรัพยรอการขาย (โอนกลับ) 4,978,042 -1,043,998
           สวนลดตั๋วแลกเงินตัดบัญชี 8,376,077 3,780,687
     กําไรจากการดําเนินงานกอนการเปลี่ยนแปลงในสินทรัพย
        และหนี้สินดําเนินงาน 264,671,795 237,579,607
     สินทรัพยดําเนินงาน (เพ่ิมข้ึน) ลดลง
        ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซ้ือและขายผอนชําระ -521,723,337 -51,057,184
        สินทรัพยรอการขาย -108,181,882 -77,671,611
        ลูกหนี้กรมสรรพากร 7,859,317 4,615,990
        สินทรัพยหมุนเวียนอื่น -22,546,421 1,269,890
        สินทรัพยภาษีเงินไดรอตัดบัญชี 3,041,526 -4,747,997
        สินทรัพยไมหมุนเวียนอื่น -2,627,523 -3,534,946
     หนี้สินดําเนินงานเพิ่มข้ึน (ลดลง)
        เจาหนี้การคา 1,569,900 -233,200
        ภาษีเงินไดนิติบุคคลคางจาย 11,035,816 -5,970,494
        เจาหนี้คาเบี้ยประกัน 5,056,398 -2,108,736
        คาใชจายคางจาย -584,609 3,071,045
        หนี้สินหมุนเวียนอื่น -266,596 35,484
        เงินประกันความเสียหายตามสัญญาเชาซ้ือ 23,331,789 -359,316
           เงินสดสุทธิจาก (ใชไปใน) กิจกรรมดําเนินงาน -339,363,827 100,888,532

หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้
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บริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน)
งบกระแสเงินสด (ตอ)

สําหรับปส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549
(หนวย: บาท)

2550 2549
กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน
     เงินฝากประจําที่มีภาระคํ้าประกันลดลง (เพ่ิมข้ึน) 136,790 -7,471
     ลูกหนี้และเงินใหกูยืมแกพนักงานลดลง (เพ่ิมข้ึน) -16,387 451,530
     เงินสดรับจากการจําหนายที่ดิน อาคารและอุปกรณ 597,000 226,001
     เงินสดจายซ้ือที่ดิน อาคารและอุปกรณ -6,569,115 -1,877,239
        เงินสดสุทธิใชไปในกิจกรรมลงทุน -5,851,712 -1,207,179
กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน
     เงินเบิกเกินบัญชีและเงินกูยืมระยะส้ันจากสถาบันการเงินลดลง -387,659,235 -137,267,206
     เงินกูยืมจากกรรมการลดลง - -8,000,000
     เงินสดรับจากเงินกูยืมระยะยาว 1,125,000,000 100,000,000
     ชําระคืนเงินกูยืมระยะยาว -392,303,333 -
     จายเงินปนผล - -54,000,000
        เงินสดสุทธิจาก (ใชไปใน) กิจกรรมจัดหาเงิน 345,037,432 -99,267,206
เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสดเพิ่มข้ึน (ลดลง) สุทธิ -178,107 414,147
เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด ณ วันตนป 1,121,395 707,248
เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด ณ วันปลายป 943,288 1,121,395

0 0
ขอมูลกระแสเงินสดเปดเผยเพิ่มเติม
     เงินสดจายระหวางปสําหรับ: -
        ดอกเบี้ยจาย 53,885,533 47,725,526
        ภาษีเงินไดนิติบุคคล 21,800,588 38,640,567

หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้
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(หนวย: บาท)
ทุนเรือนหุนที่ออก สวนเกิน

หมายเหตุ และชําระแลว มูลคาหุน จัดสรรแลว ยังไมไดจัดสรร รวม
ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2548 225,000,000 78,000,000 14,149,023 109,147,444 426,296,467
กําไรสุทธิสําหรับป - - - 80,750,542 80,750,542
จัดสรรเปนสํารองตามกฎหมาย 13 - - 4,147,444 -4,147,444 -
เงินปนผลจาย 17 - - - -54,000,000 -54,000,000
ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2549 225,000,000 78,000,000 18,296,467 131,750,542 453,047,009
กําไรสุทธิสําหรับป - - - 107,407,157 107,407,157
จัดสรรเปนสํารองตามกฎหมาย 13 - - 4,050,542 -4,050,542 -
ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 225,000,000 78,000,000 22,347,009 235,107,157 560,454,166

0 0 0 0 0
0 0 0 0 0

หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้

บริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน)
งบแสดงการเปลี่ยนแปลงสวนของผูถือหุน

สําหรับปสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549

กําไรสะสม
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บริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน) 
หมายเหตุประกอบงบการเงิน 

สําหรับปสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549 

1. ขอมูลทั่วไป 

 1.1 ขอมูลบริษัทฯ 
   บริษัท กรุปลีส จํากัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) จัดตั้งขึ้นเปนบริษัทมหาชนและมีภูมิลําเนาในประเทศ

ไทย  บริษัทฯมีบริษัท เอ.พี.เอฟ. แมเนจเมนท จํากัด ซ่ึงเปนบริษัทที่จดทะเบียนจัดต้ังในประเทศไทยเปน
บริษัทใหญ และมีบริษัท เอ.พี.เอฟ. โฮลด้ิงส จํากัด เปนบริษัทใหญของกลุมบริษัท ธุรกิจหลักของบริษัทฯ
คือการใหบริการสินเชื่อเชาซื้อรถจักรยานยนต โดยมีท่ีอยูตามท่ีจดทะเบียนอยูท่ีเลขท่ี 63 ซอย 1 ถนน
เทศบาลนิมิตรใต แขวงลาดยาว เขตจตุจักร กรุงเทพมหานคร 

 1.2 ขอมูลเพ่ิมเติม 
   ตามที่บริษัท เอ.พี.เอฟ. แมเนจเมนท จํากัด ไดลงนามในสัญญาซื้อขายหุนกับกลุมผูถือหุนรายใหญ

ของบริษัทฯเมื่อวันที่ 15 ธันวาคม 2549 โดยบริษัท เอ.พี.เอฟ. แมเนจเมนท จํากัดไดตกลงที่จะซื้อหุน
สามัญของบริษัทฯจากกลุมผูถือหุนรายใหญดังกลาวจํานวน 16,660,000 หุน หรือคิดเปนสัดสวนการถือ
หุนรอยละ 37.02 ของจํานวนหุนที่ออกจําหนายและชําระแลวท้ังหมดของบริษัทฯ ภายใตเงื่อนไขวา
บริษัทฯตองสามารถปรับโครงสรางทางการเงินกับธนาคารพาณิชยแหงหนึ่งไดสําเร็จภายในวันที่           
15 มีนาคม 2550 ซึ่งตอมาบริษัทฯสามารถทําการปรับโครงสรางทางการเงินกับธนาคารดังกลาวไดสําเร็จ
เมื่อวันที่ 28 กุมภาพันธ 2550 และเมื่อวันที่ 6 มีนาคม 2550 บริษัท เอ.พี.เอฟ. แมเนจเมนท จํากัดไดทําการ
ซื้อขายหุนดังกลาว โดยชําระราคาและรับมอบหุนเรียบรอยแลวเมื่อวันท่ี 9 มีนาคม 2550 ซึ่งมีผลใหบริษัท 
เอ.พี.เอฟ. แมเนจเมนท จํากัดถือหุนของบริษัทฯในสัดสวนรอยละ 37.02 ซึ่งเกินรอยละ 25 ของจํานวน
หุนที่ออกจําหนายและชําระแลวท้ังหมด ทําใหบริษัท เอ.พี.เอฟ. แมเนจเมนท จํากัด มีหนาที่ตองทําคํา
เสนอซื้อหลักทรัพยท้ังหมดของบริษัทฯ 

   ตอมาเมื่อวันที่ 23 เมษายน 2550 บริษัท เอ.พี.เอฟ. แมเนจเมนท จํากัด ไดย่ืนแบบรายงานผลการซื้อ
หลักทรัพยตอสํานักงานคณะกรรมการกํากับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย โดยบริษัท เอ.พี.เอฟ. 
แมเนจเมนท จํากัดไดซื้อหุนสามัญของบริษัทฯจากผูถือหุนเพิ่มเติมอีกจํานวน 20,703,190 หุน หรือคิด
เปนสัดสวนการถือหุนรอยละ 46.01 ของจํานวนหุนที่ออกจําหนายและชําระแลวท้ังหมดของบริษัทฯ   
เปนผลใหบริษัท เอ.พี.เอฟ. แมเนจเมนท จํากัด ถือหุนสามัญของบริษัทฯทั้งสิ้นเปนจํานวน 37,363,190 
หุน หรือคิดเปนสัดสวนการถือหุนรอยละ 83.03 ของจํานวนหุนที่ออกจําหนายและชําระแลวท้ังหมดของ
บริษัทฯ  
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2. เกณฑในการจัดทํางบการเงิน 

  งบการเงินนี้จัดทําขึ้นตามมาตรฐานการบัญชีท่ีกําหนดในพระราชบัญญัติวิชาชีพบัญชี พ.ศ. 2547 ยกเวน
มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 56 เรื่องการบัญชีเกี่ยวกับภาษีเงินได ซึ่งบริษัทฯถือปฏิบัติกอนวันที่มีผลบังคับใช โดย
มาตรฐานการบัญชีฉบับดังกลาวเปนไปตามเกณฑท่ีกําหนดขึ้นโดยมาตรฐานการบัญชีระหวางประเทศฉบับที่ 
12 เร่ืองภาษีเงินได ฉบับปรับปรุงป 1996 (IAS No. 12 “Income Taxes” (Revised 1996)) 

  การแสดงรายการในงบการเงินไดทําขึ้นเพื่อใหเปนไปตามขอกําหนดในประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการคา
ลงวันที่ 14 กันยายน 2544 ออกตามความในพระราชบัญญัติการบัญชี พ.ศ. 2543 

  งบการเงินนี้ไดจัดทําขึ้นโดยใชเกณฑราคาทุนเดิมเวนแตจะไดเปดเผยเปนอยางอื่นในนโยบายการบัญชี 

3. การประกาศใชมาตรฐานการบัญชีใหม 
สภาวิชาชีพบัญชีไดออกประกาศสภาวิชาชีพบัญชีฉบับที่ 9/2550 ฉบับที่ 38/2550 และฉบับที่ 62/2550

เกี่ยวกับมาตรฐานการบัญชี โดยใหใชมาตรฐานการบัญชีใหมดังตอไปนี้ 

ก) มาตรฐานการบัญชีที่มีผลบังคับใชในปปจจุบัน 
ฉบับที่ 44 (ปรับปรุง 2550) งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 
ฉบับที่ 45 (ปรับปรุง 2550) เงินลงทุนในบริษัทรวม 
ฉบับที่ 46 (ปรับปรุง 2550) สวนไดเสียในการรวมคา 
 มาตรฐานการบัญชีท้ังสามฉบับขางตนใหถือปฏิบัติกับงบการเงินสําหรับรอบระยะเวลาบัญชีท่ีเร่ิม
ในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2550 เปนตนไป  อยางไรก็ตาม มาตรฐานการบัญชีท้ังสามฉบับดังกลาวไม
เกี่ยวเนื่องกับธุรกิจของบริษัทฯ 

ข) มาตรฐานการบัญชีที่ยังไมมีผลบังคับใชในปปจจุบัน 
ฉบับที่ 25 (ปรับปรุง 2550) งบกระแสเงินสด 
ฉบับที่ 29 (ปรับปรุง 2550) สัญญาเชา 
ฉบับที่ 31 (ปรับปรุง 2550) สินคาคงเหลือ 
ฉบับที่ 33 (ปรับปรุง 2550) ตนทุนการกูยืม 
ฉบับที่ 35 (ปรับปรุง 2550) การนําเสนองบการเงิน 
ฉบับที่ 39 (ปรับปรุง 2550) นโยบายการบัญชี การเปลี่ยนแปลงประมาณการทางบัญชีและ  
          ขอผิดพลาด 
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ฉบับที่ 41 (ปรับปรุง 2550) งบการเงินระหวางกาล 
ฉบับที่ 43 (ปรับปรุง 2550) การรวมธุรกิจ 
ฉบับที่ 49 (ปรับปรุง 2550) สัญญากอสราง 
ฉบับท่ี 51    สินทรัพยไมมีตัวตน 

 มาตรฐานการบัญชีขางตนใหถือปฏิบัติกับงบการเงินสําหรับรอบระยะเวลาบัญชีท่ีเริ่มในหรือหลัง
วันที่ 1 มกราคม 2551 เปนตนไป ฝายบริหารของบริษัทฯไดประเมินแลวเห็นวามาตรฐานการบัญชี    
ฉบับดังกลาวจะไมมีผลกระทบอยางเปนสาระสําคัญตองบการเงินสําหรับปท่ีเริ่มใชมาตรฐานการบัญชี
ฉบับดังกลาว ยกเวนมาตรฐานการบัญชีดังนี้ 

มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 29 (ปรับปรุง 2550) เรื่องสัญญาเชา 
มาตรฐานการบัญชีฉบับท่ี 29 (ปรับปรุง 2550) กําหนดใหบริษัทฯรับรูรายไดทางการเงินจาก

สัญญาเชาในแตละงวดซึ่งไดสุทธิกับตนทุนทางตรงเริ่มแรกตามวิธีอัตราดอกเบี้ยท่ีแทจริง  

มาตรฐานการบัญชีน้ีมีผลบังคับใชสําหรับสัญญาเชาทุกประเภทที่มีวันเริ่มตนของสัญญาในหรือ
หลังวันที่ 1 มกราคม 2551 เปนตนไป  

4. นโยบายการบัญชีที่สําคัญ 

 4.1 การรับรูรายได 
  ก) รายไดดอกผลเชาซื้อและขายผอนชําระ 

    บริษัทฯรับรูรายไดดอกผลเชาซื้อและขายผอนชําระตามอัตราผลตอบแทนที่แทจริงตาม
ระยะเวลาของสัญญา โดยจะรับรูในวันที่ถึงกําหนดชําระคางวด ไมวาจะเก็บเงินไดหรือไม บริษัทฯ
หยุดรับรูรายไดเมื่อลูกหน้ีคางชําระคางวดเกินกวา 4 งวด 

  ข) รายไดจากคาปรับลาชา 

    รายไดจากคาปรับลาชารับรูเปนรายไดตามจํานวนที่ไดรับจริง 

  ค) รายไดคาบริการอื่น 

    รายไดคาบริการอื่นเปนรายไดตามเกณฑคงคาง 

  ง) ดอกเบี้ยรับ 

    ดอกเบี้ยถือเปนรายไดตามเกณฑคงคางโดยคํานึงถึงอัตราผลตอบแทนที่แทจริง 
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 4.2 เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด 
   เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด หมายถึง เงินสดและเงินฝากธนาคาร และเงินลงทุนระยะสั้นที่มี

สภาพคลองสูง ซึ่งถึงกําหนดจายคืนภายในระยะเวลาไมเกิน 3 เดือนนับจากวันท่ีไดมาและไมมีขอจํากัด
ในการเบิกใช 

 4.3 ลูกหน้ีตามสัญญาเชาซื้อและขายผอนชําระ 
   ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซื้อและขายผอนชําระแสดงดวยจํานวนหนี้คงเหลือตามสัญญาหักดวยดอกผล

เชาซื้อและดอกเบี้ยท่ียังไมถือเปนรายไดและคาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ บริษัทฯตั้งคาเผื่อหน้ีสงสัยจะสูญ
สําหรับผลขาดทุนโดยประมาณที่อาจเกิดขึ้นจากการเก็บเงินจากลูกหนี้ไมได ซึ่งโดยทั่วไปพิจารณาจาก
ประสบการณการเก็บเงินและการวิเคราะหอายุลูกหนี้ 

 4.4 สินทรัพยรอการขาย 

   สินทรัพยรอการขายเปนสินทรัพยซึ่งไดยึดมาจากลูกหน้ีเชาซื้อและขายผอนชําระ และไดแสดงไว
ในราคาทุน (ซึ่งสวนใหญประกอบดวยคางวดที่คางชําระสุทธิ) หรือมูลคาสุทธิท่ีคาดวาจะขายไดแลวแต
ราคาใดจะต่ํากวา โดยการตั้งคาเผื่อมูลคาลดลงสําหรับสินทรัพยท่ียึดคืน 

 4.5 เงินลงทุน 
   เงินลงทุนในตราสารหนี้ท่ีจะถือจนครบกําหนดแสดงมูลคาตามวิธีราคาทุนตัดจําหนาย บริษัทฯตัด

บัญชีสวนเกิน/สวนต่ํากวามูลคาตราสารหนี้ตามอัตราดอกเบี้ยท่ีแทจริง ซึ่งจํานวนที่ตัดจําหนายนี้จะแสดง
เปนรายการปรับกับดอกเบี้ยรับ 

   บริษัทฯใชวิธีถัวเฉลี่ยถวงน้ําหนักในการคํานวณตนทุนของเงินลงทุน 

 4.6 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ และคาเสื่อมราคา 
   ท่ีดินแสดงมูลคาตามราคาทุน อาคารและอุปกรณแสดงมูลคาตามราคาทุนหักดวยคาเสื่อมราคา

สะสมและคาเผื่อการดอยคา (ถามี) คาเสื่อมราคาของอาคารและอุปกรณคํานวณจากราคาทุนของ
สินทรัพยโดยวิธีเสนตรงตามอายุการใชงานโดยประมาณดังตอไปนี้ 

   อาคาร 20 ป 
   สวนปรับปรุงอาคารและสถานที่เชา 10 ป 
   เครื่องตกแตงและเครื่องใชสํานักงาน 5 ป 
   คอมพิวเตอรและอุปกรณ 3 - 5 ป 
   ยานพาหนะ 5 ป 
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   ยกเวนคอมพิวเตอรและอุปกรณ และยานพาหนะที่ซื้อมาหลังวันท่ี 31 พฤษภาคม 2537 คํานวณ    
คาเสื่อมราคาตามวิธีผลรวมจํานวนปตามระยะเวลา 3 - 5 ป 

   คาเสื่อมราคารวมอยูในการคํานวณผลการดําเนินงาน 

   ไมมีการคิดคาเสื่อมราคาสําหรับที่ดิน 
 4.7 รายการธุรกิจกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกัน 
   บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกันกับบริษัทฯ หมายถึง บุคคลหรือกิจการท่ีมีอํานาจควบคุมบริษัทฯ 

หรือถูกควบคุมโดยบริษัทฯไมวาจะเปนโดยทางตรงหรือทางออม หรืออยูภายใตการควบคุมเดียวกันกับ
บริษัทฯ 

   นอกจากนี้ บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกันยังหมายรวมถึงบุคคลหรือกิจการซึ่งมีอิทธิพลอยางเปน
สาระสําคัญกับบริษัทฯ ผูบริหารสําคัญ กรรมการหรือพนักงานของบริษัทฯที่มีอํานาจในการวางแผนและ
ควบคุมการดําเนินงานของบริษัทฯ  

 4.8 การดอยคาของสินทรัพย 
   ทุกวันที่ในงบดุล บริษัทฯจะทําการประเมินวามีขอบงชี้ซึ่งแสดงวาสินทรัพยของบริษัทฯดอยคาลง

หรือไม หากมีขอบงช้ีของการดอยคา บริษัทฯจะทําการประมาณมูลคาที่คาดวาจะไดรับคืนของสินทรัพย 
และหากพบวาราคาตามบัญชีของสินทรัพยนั้นมีมูลคาสูงกวามูลคาที่คาดวาจะไดรับคืน บริษัทฯจะลด
มูลคาของสินทรัพยลงใหเทากับมูลคาที่คาดวาจะไดรับคืน และรับรูผลขาดทุนจากการดอยคาของ
สินทรัพยในงบกําไรขาดทุน (มูลคาที่คาดวาจะไดรับคืนของสินทรัพยหมายถึงราคาขายสุทธิหรือมูลคา
จากการใชของสินทรัพยนั้นแลวแตจํานวนใดจะสูงกวา) 

4.9 ผลประโยชนพนักงาน 
   บริษัทฯรับรูเงินเดือน คาจาง โบนัส และเงินสมทบกองทุนประกันสังคมและกองทุนสํารอง     

เลี้ยงชีพเปนคาใชจายเมื่อเกิดรายการ 

4.10 ประมาณการหนี้สิน 
  บริษัทฯจะบันทึกประมาณการหนี้สินไวในบัญชีเมื่อภาระผูกพันซึ่งเปนผลมาจากเหตุการณในอดีต

ไดเกิดขึ้นแลว และมีความเปนไปไดคอนขางแนนอนวาบริษัทฯจะเสียทรัพยากรเชิงเศรษฐกิจไปเพื่อ   
ปลดเปลื้องภาระผูกพันนั้น และบริษัทฯสามารถประมาณมูลคาภาระผูกพันนั้นไดอยางนาเช่ือถอื  
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 4.11 ภาษีเงินได 
  4.11.1 ภาษีเงินไดตามแบบแสดงรายการ 

  บริษัทฯบันทึกภาษีเงินไดโดยคํานวณจากกําไรสุทธิทางภาษีตามกฎหมายภาษีอากร 
  4.11.2 ภาษีเงินไดรอการตัดบัญชี 

  ภาษีเงินไดรอการตัดบัญชีคํานวณขึ้นจากผลแตกตางชั่วคราวระหวางราคาตามบัญชีของ
สินทรัพยและหน้ีสิน ณ วันที่ในงบดุลกับฐานภาษีของสินทรัพยและหนี้สินนั้น โดยใชอัตราภาษี
ท่ีมีผลบังคับใช ณ วันที่ในงบดุล  

  บริษัทฯรับรูหนี้สินภาษีเงินไดรอการตัดบัญชีสําหรับผลแตกตางชั่วคราวที่ตองเสียภาษี 
และรับรูสินทรัพยภาษีเงินไดรอการตัดบัญชีสําหรับผลแตกตางช่ัวคราวที่ใชหักภาษี รวมท้ังผล
ขาดทุนทางภาษีท่ียังไมไดใช ท้ังนี้บริษัทฯจะรับรูสินทรัพยภาษีเงินไดรอการตัดบัญชีก็ตอเมื่อมี
ความเปนไปไดคอนขางแนท่ีบริษัทฯจะมีกําไรทางภาษีในอนาคตเพียงพอสําหรับผลแตกตาง
ช่ัวคราวที่ใชหักภาษีและผลขาดทุนทางภาษีท่ียังไมไดใชน้ัน 

  บริษัทฯจะทบทวนมูลคาตามบัญชีของสินทรัพยภาษีเงินไดรอการตัดบัญชี ณ ทุกวันที่ใน
งบดุล และจะปรับลดมูลคาตามบัญชีดังกลาวเมื่อมีความเปนไปไดคอนขางแนวาบริษัทฯจะไมมี
กําไรทางภาษีเพียงพอตอการนําสินทรัพยภาษีเงินไดรอการตัดบัญชีท้ังหมดหรือบางสวนมาใช
ประโยชน  

 4.12 สัญญาแลกเปลี่ยนอัตราดอกเบี้ย 
   บริษัทฯรับรูจํานวนสุทธิของดอกเบี้ยท่ีไดรับจาก/จายใหแกคูสัญญาตามสัญญาแลกเปลี่ยนอัตรา

ดอกเบี้ยเปนรายได/คาใชจายในงบกําไรขาดทุนตามเกณฑคงคาง 

 4.13 การใชประมาณการทางบัญชี 
   ในการจัดทํางบการเงินตามหลักการบัญชีท่ีรับรองทั่วไป ในบางสถานการณฝายบริหารอาจตองใช

การประมาณและการตั้งสมมติฐาน ซึ่งมีผลกระทบตอจํานวนเงินที่แสดงในงบการเงินและหมายเหตุ
ประกอบงบการเงิน ดวยเหตุนี้ ผลท่ีเกิดขึ้นจริงจึงอาจแตกตางไปจากจํานวนที่ประมาณไว 
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5. ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซื้อและขายผอนชําระ 
 5.1 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2550 และ 2549 ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซื้อและขายผอนชําระประกอบดวย: 

(หนวย: บาท) 
 ลูกหน้ีตามสัญญาเชาซ้ือ ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซ้ือ  
 และขายผอนชําระสวนที่ถึง และขายผอนชําระที่ถึง  
 กําหนดชําระภายในหนึง่ป กําหนดชําระเกินกวาหนึ่งป รวม 
 2550 2549 2550 2549 2550 2549 

ลูกหนี้ปกต ิ       
 ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซ้ือและขายผอนชําระ 1,260,763,661 900,602,685 915,532,046 513,131,209 2,176,295,707 1,413,733,894 
 ดอกผลเชาซ้ือและขายผอนชําระคางรับ 29,038,637 20,890,626 - - 29,038,637 20,890,626 
 หัก: ดอกผลเชาซ้ือและขายผอนชําระ       
  ที่ยังไมถือเปนรายได (480,818,155) (303,935,810) (213,906,543) (104,705,723) (694,724,698) (408,641,533) 
 รวมลูกหน้ีปกต ิ 808,984,143 617,557,501 701,625,503 408,425,486 1,510,609,646 1,025,982,987 
ลูกหนี้บอกเลิกสัญญา       
 ลูกหนี้เชาซ้ือและขายผอนชําระ 41,290,981 46,659,462 19,734,619 27,009,632 61,025,600 73,669,094 
 ดอกผลเชาซ้ือและขายผอนชําระคางรับ 4,050,876 5,774,465 - 2,067 4,050,876 5,776,532 
 หัก: ดอกผลเชาซ้ือและขายผอนชําระ       
  ที่ยังไมถือเปนรายได (13,059,525) (15,210,113) (4,808,578) (5,846,345) (17,868,103) (21,056,458) 
 รวมลูกหน้ีบอกเลิกสัญญา 32,282,332 37,223,814 14,926,041 21,165,354 47,208,373 58,389,168 
รวมลูกหนี ้ 841,266,475 654,781,315 716,551,544 429,590,840 1,557,818,019 1,084,372,155 
หัก: คาเผ่ือหนี้สงสัยจะสูญ (61,812,265) (55,969,045) (19,561,771) (28,730,813) (81,374,036) (84,699,858) 
ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซ้ือและขายผอนชําระ       
 - สุทธิ 779,454,210 598,812,270 696,989,773 400,860,027 1,476,443,983 999,672,297 

 5.2 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549 ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซื้อและขายผอนชําระ (สุทธิจากดอกผลเชาซื้อ
ท่ียังไมถือเปนรายได) และคาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญจําแนกตามอายุหนี้คางชําระไดดังนี้:  

(หนวย: บาท) 
  อัตรารอยละ   
 มูลคาลูกหน้ี ที่บริษัทฯ  มูลคาลูกหนี้ตาม 
 ตามสัญญาเชาซื้อ ต้ังคาเผื่อหนี้  สัญญาเชาซื้อ 

ระยะเวลาคางชําระ และขายผอนชําระ สงสัยจะสูญ คาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ และขายผอนชําระ - สุทธิ 
 2550 2549  2550 2549 2550 2549 

ลูกหน้ีตามสัญญาเชาซื้อและขายผอนชําระ      
 ยังไมถึงกําหนดชําระ 1,273,874,723 849,231,905 1 12,523,432 8,475,910 1,261,351,291 840,755,995 
 คางชําระ        
 1 เดือน 112,084,717 79,211,430 1 1,100,333 792,115 110,984,384 78,419,315 
 2 - 3 เดือน 106,208,382 82,139,783 2 2,100,074 1,642,796 104,108,308 80,496,987 
 4 - 6 เดือน 46,633,995 47,304,887 100 46,633,995 47,304,887 - - 
 7 - 12 เดือน 15,064,036 20,303,413 100 15,064,036 20,303,413 - - 
 มากกวา 12 เดือนขึ้นไป 3,952,166 6,180,737 100 3,952,166 6,180,737 - - 

รวม 1,557,818,019 1,084,372,155  81,374,036 84,699,858 1,476,443,983 999,672,297 
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 5.3 เมื่อวันที่ 30 เมษายน 2547 สมาคมนักบัญชีและผูสอบบัญชีรับอนุญาตแหงประเทศไทยโดยความ
เห็นชอบของสํานักงานคณะกรรมการกํากับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพยไดกําหนดแนวปฏิบัติทาง        
การบัญชีสําหรับธุรกิจสินเช่ือเพื่อการอุปโภคบริโภค (Consumer Finance) โดยหยุดรับรูรายไดสําหรับ
ลูกหนี้คางชําระคางวดเกินกวา 3 งวด  อยางไรก็ตาม แนวปฏิบัติดังกลาวไดใหทางเลือกไวโดยหากบริษัท
ใดเห็นวาแนวทางปฏิบัตินี้ไมเหมาะสมใหเปดเผยแนวทางที่บริษัทใชพรอมเหตุผลประกอบ ท้ังนี้บริษัทฯ
มีนโยบายในการหยุดรับรูรายไดสําหรับลูกหนี้ตามสัญญาเชาซื้อท่ีคางชําระคางวดเกินกวา 4 งวด ซึ่งหาก
บริษัทฯตองปฏิบัติตามแนวทางดังกลาว บริษัทฯตองรับรูรายไดสําหรับปสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2550 
และ 2549 ลดลงเปนจํานวนเงินประมาณ 2.92 ลานบาท และ 2.49 ลานบาท ตามลําดับ ท้ังนี้ เน่ืองจาก   
บริษัทฯบันทึกคาเผื่อหน้ีสงสัยจะสูญเต็มจํานวนสําหรับลูกหนี้คางชําระเกินกวา 3 งวดแลว ดังนั้นการ
หยุดรับรูรายไดสําหรับลูกหนี้ตามสัญญาเชาซื้อท่ีคางชําระคางวดเกินกวา 4 งวด จึงไมมีผลกระทบอยาง
เปนสาระสําคัญตอกําไรสุทธิสําหรับปของบริษัทฯ 

 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549 ยอดคงเหลือของลูกหนี้ตามสัญญาเชาซื้อท่ีคางชําระคางวด
เกินกวา 3 งวดแตบริษัทฯยังคงรับรูรายไดเปนจํานวนเงินประมาณ 28.55 ลานบาทและ 20.42 ลานบาท 
ตามลําดับ 

 5.4 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 บริษัทฯไดโอนสิทธิเรียกรองในลูกหน้ีตามสัญญาเชาซื้อ (กอนหักดอกผลเชา
ซื้อท่ียังไมถือเปนรายได) จํานวน 1,621 ลานบาท เพื่อค้ําประกันวงเงินสินเช่ือท่ีไดรับจากธนาคารพาณิชย
ตามที่กลาวไวในหมายเหตุ 11 และ 12 

6. สินทรัพยรอการขาย 
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549 สินทรัพยรอการขายแสดงไดดังนี้ 

(หนวย: บาท) 

 2550 2549 
สินทรัพยยึดคืน 18,996,951 6,338,828 
หัก: คาเผื่อการลดมูลคา (7,933,306) (2,955,264) 
สินทรัพยรอการขาย - สุทธิ 11,063,645 3,383,564 
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7. รายการธุรกิจกับกิจการที่เกี่ยวของกัน 
  ในระหวางป บริษัทฯมีรายการธุรกิจที่สําคัญกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกัน รายการธุรกิจดังกลาว

เปนไปตามเงื่อนไขทางการคาและเกณฑตามท่ีตกลงกันระหวางบริษัทฯและบุคคลและกิจการท่ีเกี่ยวของกัน
เหลาน้ี ซึ่งเปนไปตามปกติธุรกิจโดยสามารถสรปุไดดังนี้: 

 (หนวย: บาท) 

 2550 2549 นโยบายการกาํหนดราคา 
รายการธุรกิจกับบริษัทที่เกี่ยวของกัน    
ดอกเบี้ยจาย 15,010,749 43,304,181 อัตราดอกเบี้ยรอยละ 9.0, 8.8, 8.5 และ

MOR ตอป 
ดอกเบี้ยรับ - 89,664 ตามอตัราดอกเบี้ยตลาด 
คาธรรมเนียมการเงินจาย 224,289 - อัตรารอยละ 0.50 ของตั๋วแลกเงิน 

รายการธุรกิจกับกรรมการ    
ดอกเบี้ยจาย 103,771 719,075 อัตราดอกเบี้ยรอยละ 6.85, 7.25 และ MOR 

ตอป 

  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549 บริษัทฯมียอดคงคางกับกิจการที่เกี่ยวของกันซึ่งสรุปไดดังนี้:  

 (หนวย: บาท) 

 ความสัมพันธ 2550 2549 
คาธรรมเนียมจายลวงหนา    
  บริษัทหลักทรัพย ยูไนเต็ด จํากัด (มหาชน) มีกรรมการรวมกัน - 60,175 
ตั๋วแลกเงิน    
  บริษัทหลักทรัพย ยูไนเต็ด จํากัด (มหาชน) มีกรรมการรวมกัน 99,951,653 99,117,647 
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ในระหวางปปจจุบัน ต๋ัวแลกเงิน - กิจการที่เกี่ยวของกันมีรายการเคลื่อนไหวดังตอไปนี้: 

 (หนวย: บาท) 

 ยอดคงเหลือ   ยอดคงเหลือ 
 ณ วันที่ ในระหวางป ณ วันที่ 
 31 ธันวาคม 2549 เพิ่มขึ้น ลดลง 31 ธันวาคม 2550 

บริษัทหลักทรัพย ยูไนเต็ด จํากัด (มหาชน)    
   เงินตน 100,000,000 440,000,000 (440,000,000) 100,000,000 
   สวนลดจายรอตัดบัญชี (882,353) (7,542,071) 8,376,077 (48,347) 
 99,117,647 432,457,929 (431,623,923) 99,951,653 

เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม 2550 และ 17 ตุลาคม 2550 บริษัทฯไดออกตั๋วแลกเงินชนิดไมมีหลักประกันจํานวน
รวม 10 ฉบับใหกับบริษัทหลักทรัพย ยูไนเต็ด จํากัด (มหาชน) ซึ่งเปนกิจการที่เกี่ยวของกัน โดยมีกําหนดชําระ
คืน 94 วัน และ 78 วัน และมีอัตราดอกเบี้ยรอยละ 9.0 ตอป 

  ในระหวางปปจจุบัน เงินกูยืมจากกรรมการมีรายการเคลื่อนไหวดังตอไปนี้: 

 (หนวย: บาท) 

 ยอดคงเหลือ   ยอดคงเหลือ 
 ณ วันที่ ในระหวางป ณ วันที่ 
 31 ธันวาคม 2549 เพิ่มขึ้น ลดลง 31 ธันวาคม 2550 

คุณสามารถ จิระดํารง    
   เงินกูยืมจากกรรมการ - 41,800,000 (41,800,000) - 
 - 41,800,000 (41,800,000) - 

คาตอบแทนกรรมการและผูบริหาร 
 ในป 2550 บริษัทฯไดจายเงินเดือน คาเบี้ยประชุมและเงินบําเหน็จใหแกกรรมการและผูบริหารเปน
จํานวนเงิน 23.60 ลานบาท (2549: 22.66 ลานบาท) 
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8. เงินฝากประจําที่มีภาระค้ําประกัน 
  ยอดคงเหลือนี้คือเงินฝากประจําซึ่งบริษัทฯไดนําไปวางไวกับธนาคารเพื่อค้ําประกันการออกหนังสือ      

ค้ําประกันจากธนาคาร (ตามที่กลาวไวในหมายเหตุ 18.2) 

9. ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ 
(หนวย: บาท) 

   สวนปรับปรุง เครื่องตกแตง    
   อาคารและ และเครื่องใช คอมพิวเตอร   
 ที่ดิน อาคาร สถานที่เชา สํานักงาน และอุปกรณ ยานพาหนะ รวม 

ราคาทุน        
31 ธันวาคม 2549 21,392,175 38,475,893 4,560,742 19,171,742 5,796,303 5,295,810 94,692,665 
ซ้ือเพิ่ม - - 32,680 405,504 1,182,500 4,948,431 6,569,115 
จําหนาย - - - (183,837) - (1,613,000) (1,796,837) 
31 ธันวาคม 2550 21,392,175 38,475,893 4,593,422 19,393,409 6,978,803 8,631,241 99,464,943 
คาเสื่อมราคาสะสม        
31 ธันวาคม 2549 - 25,211,812 4,377,557 18,525,551 5,032,931 3,666,757 56,814,608 
คาเสื่อมราคาสําหรับป - 1,923,795 125,345 296,888 829,417 1,444,798 4,620,243 
คาเสื่อมราคาสําหรับ        
   สวนที่จําหนาย - - - (163,539) - (1,131,765) (1,295,304) 
31 ธันวาคม 2550 - 27,135,607 4,502,902 18,658,900 5,862,348 3,979,790 60,139,547 
มูลคาสุทธิตามบัญชี        
31 ธันวาคม 2549 21,392,175 13,264,081 183,185 646,191 763,372 1,629,053 37,878,057 
31 ธันวาคม 2550 21,392,175 11,340,286 90,520 734,509 1,116,455 4,651,451 39,325,396 
คาเสื่อมราคาสําหรับป        
2549       3,934,237 
2550       4,620,243 

  ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2550 และ 2549 บริษัทฯมีอุปกรณจํานวนหน่ึงซึ่งตัดคาเสื่อมราคาหมดแลวแตยังใช
งานอยู ราคาทุนของอุปกรณดังกลาวมีจํานวนเงินประมาณ 28.34 ลานบาท และ 26.48 ลานบาท ตามลําดับ  

บริษัทฯไดนําที่ดินพรอมสิ่งปลูกสรางมูลคาสุทธิตามบัญชี ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 จํานวน 32.91      
ลานบาทไปค้ําประกันเงินเบิกเกินบัญชีและเงินกูยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน และเงินกูยืมระยะยาวตามที่
กลาวในหมายเหตุ 11 และ 12 
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10. ภาษีเงินไดนิติบุคคล/สินทรัพยภาษีเงินไดรอตัดบัญชี 
  ภาษีเงินไดนิติบุคคลของบริษัทฯคํานวณขึ้นในอัตรารอยละ 25 สําหรับกําไรหลังจากบวกกลับดวย

รายการสํารองและคาใชจายตาง ๆ ท่ีไมอนุญาตใหถือเปนรายจายในการคํานวณภาษี 

  ภาษีเงินไดของบริษัทฯสําหรับปสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ 2549 ประกอบดวย 

 (หนวย: บาท) 

 2550 2549 
ภาษีเงินไดท่ีคํานวณจากกําไรทางภาษี 32,766,536 32,675,378 
สินทรัพยภาษีเงินไดรอตัดบัญชี (เพิ่มขึ้น) ลดลง 3,041,526 (4,747,997) 
ภาษีเงินไดท่ีแสดงอยูในงบกําไรขาดทุน 35,808,062 27,927,381 

  สวนประกอบของสินทรัพยภาษีเงินไดรอตัดบัญชีท่ีแสดงอยูในงบดุล ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 และ      
2549 มีดังน้ี 

 (หนวย: บาท) 
 2550 2549 
ผลกระทบทางภาษีของรายการซึ่งไมสามารถถือเปนคาใชจาย   
   สํารองเผื่อการลดลงของลูกหนี้การคา 22,506,450 26,792,487 
   คาเผื่อมูลคาลดลงของสินทรัพยรอการขาย 1,983,327 738,816 
รวม 24,489,777 27,531,303 

11. เงินเบิกเกินบัญชีและเงินกูยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน 
 (หนวย: บาท) 

 อัตราดอกเบี้ย   
 (รอยละตอป) 2550 2549 
เงินเบิกเกินบัญชีธนาคาร MOR 11,099,038 12,758,273 
เงินกูยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน MOR 10,000,000 396,000,000 
  21,099,038 408,758,273 
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  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 เงินเบิกเกินบัญชีและเงินกู ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงินของบริษัทฯ           
ค้ําประกันโดยการโอนสิทธิเรียกรองตามสัญญาเชาซื้อ และการจดจํานองที่ดินพรอมสิ่งปลูกสรางที่มีอยูใน
ปจจุบันและที่จะมีขึ้นในภายหนา และทะเบียนรถจักรยานยนตตามหนังสือแจงจากผูใหกู 

12. เงินกูยืมระยะยาว 
  เงินกูยืมระยะยาวซึ่งบริษัทฯไดรับจากสถาบันการเงินในประเทศ มีรายละเอียดดังนี้ 

(หนวย: บาท) 

 ยอดคงเหลือ อัตราดอกเบี้ยตอป เงื่อนไขการชําระคนืเงินตน 
 2550 2549   

วงเงินสนิเชื่อเดิม - 100,000,000 อัตรารอยละ MLR+0.5 ตอป ผอนชําระทุกเดือน โดยเริ่มชําระงวดแรก
ในเดือนที่ 13 และกําหนดชําระเสร็จสิ้น 2 
ปนับจากวันเบิกถอนเงินกูงวดแรก  

สัญญาเงนิกูลงวนัที ่26 กุมภาพนัธ 2550    
1)   วงเงนิสนิเชื่อท่ี 1 291,666,667 - อัตรารอยละ MLR ตอป ผอนชําระเปนงวด ๆ ในจํานวนที่เทากัน 

รวมทั้งหมดยี่สิบสี่งวด โดยเริ่มชําระงวด
แรกในวันชําระดอกเบี้ยครั้งแรกหลังจาก
วันท่ีเบิกเงินกูตามวงเงินสินเช่ือที่ 1 

2)   วงเงนิสนิเชื่อท่ี 3  234,000,000 - อัตรารอยละ MLR ตอป ผอนชําระเปนงวด ๆ ในจํานวนที่เทากัน 
รวมทั้งหมดสามสิบงวด โดยเริ่มชําระงวด
แรกในวันชําระดอกเบี้ยครั้งแรกหลังจาก
วันท่ีเบิกเงินกูตามวงเงินสินเช่ือที่ 3 

สัญญาเงนิกูลงวนัที ่20 กันยายน 2550    
1)   วงเงนิสนิเชื่อท่ี 1 82,030,000 - อัตรารอยละ 1- เดือน 

THBFIX + 0.97 ตอป 
ผอนชําระเปนงวด ๆ ตามที่ระบุในสัญญา
เงินกูรวมท้ังหมดเกางวด โดยเริ่มชําระ
งวดแรกในวันทําการสุดทายของเดือน
ตุลาคม 2550  

2)   วงเงนิสนิเชื่อท่ี 3 225,000,000 - อัตรารอยละ 1- เดือน  ชําระภายในวันท่ี 31 มีนาคม 2551 
    THBFIX + 0.97 ตอป  
รวม 832,696,667 100,000,000   
หัก: สวนที่ถึงกําหนดชําระ

ภายในหนึ่งป (677,030,000) (49,980,000) 
  

เงินกูยืมระยะยาว - สุทธิ 155,666,667 50,020,000   

หมายเหตุ: วงเงินสินเชื่อที่ 2 ตามสัญญาเงินกูลงวันที่ 26 กุมภาพันธ 2550 เปนวงเงินเบิกเกินบัญชีตามที่กลาวในหมายเหตุ 11 
  วงเงินสินเชื่อที่ 2 ตามสัญญาเงินกูลงวันที่ 20 กันยายน 2550 เปนวงเงินกูท่ีเบิกใชไดเพียงครั้งเดียวในวันท่ี 31 มีนาคม 2551 
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  เมื่อวันท่ี 26 กุมภาพันธ 2550 บริษัทฯไดลงนามในสัญญาเงินกูยืมกับธนาคารพาณิชยสองแหง เพื่อขอ
วงเงินกูระยะยาวจํานวน 800 ลานบาท โดยมีวัตถุประสงคเพื่อนําไปชําระคืนเงินกูยืมระยะสั้นตามที่กลาวใน
หมายเหตุ 11 และเงินกูยืมระยะยาวเดิมจํานวน 100 ลานบาทและใชในการขยายธุรกิจ เพื่อปองกันความเสี่ยงจาก
อัตราดอกเบี้ย บริษัทฯไดทําสัญญาแลกเปลี่ยนอัตราดอกเบี้ยของเงินกูยืมดังกลาวเพื่อแลกเปลี่ยนอัตราดอกเบี้ย
ลอยตัวเปนอัตราดอกเบี้ยคงที่รอยละ 6.85 ตอป 

  เมื่อวันที่ 20 กันยายน 2550 บริษัทฯไดลงนามในสัญญาเงินกูยืมกับธนาคารพาณิชยแหงหนึ่ง เพื่อขอ
วงเงินกูระยะยาวจํานวน 500 ลานบาท โดยมีวัตถุประสงคเพื่อนําไปชําระคืนเงินกูยืมภายใตสัญญาเงินกูฉบับเดิม
และชําระหนี้ต๋ัวสัญญาใชเงินภายใตสัญญาเงินกูฉบับนี้ เงินกูยืมระยะยาวขางตนนี้คิดดอกเบี้ยในอัตราลอยตัว         
เพื่อปองกันความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ย บริษัทฯไดทําสัญญาแลกเปลี่ยนอัตราดอกเบี้ยของเงินกูยืมดังกลาวเพื่อ
แลกเปลี่ยนอัตราดอกเบี้ยลอยตัวเปนอัตราดอกเบี้ยคงที่รอยละ 6.60 ตอป  

  ภายใตสัญญาเงินกูยืม บริษัทฯตองปฏิบัติตามเงื่อนไขทางการเงินบางประการ เชน การดํารงสัดสวนการ
ถือหุนของผูถือหุนรายใหญ การจายเงินปนผล การดํารงอัตราสวนหนี้สินตอสวนของผูถือหุน การดํารง
อัตราสวนของลูกหนี้เชาซื้อท่ีคางชําระมากกวา 3 เดือนขึ้นไปตอลูกหน้ีเชาซื้อท้ังหมด การดํารงอัตราสวนของ
ลูกหนี้เชาซื้อตอหนี้เงินกู การไมชําระหนี้ใหแกผูถือหุนรายใหญหรือกิจการที่เกี่ยวของกันกอนหนี้ท่ีมีตอ
ธนาคารจะไดชําระครบถวน การไมจําหนายสินทรัพยหรือสิทธิในรายได และการไมกอหนี้ทุกประเภทเพิ่มเติม 
เปนตน 

  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 บริษัทฯมีวงเงินกู ยืมระยะยาวตามสัญญาเงินกู ท่ี ยังมิไดเบิกใชจํานวน              
165 ลานบาท 

  เงินกูยืมภายใตสัญญาเงินกูท้ังสองฉบับดังกลาวค้ําประกันโดยการโอนสิทธิเรียกรองตามสัญญาเชาซื้อ 
และการจดจํานองที่ดินพรอมสิ่งปลูกสรางที่มีอยูในขณะนี้ และ/หรือจะมีตอไปในภายหนา และทะเบียน
รถจักรยานยนตตามหนังสือแจงจากธนาคารพาณิชย 

13. สํารองตามกฎหมาย 
  เพื่อใหเปนไปตามมาตรา 116 แหงพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจํากัด พ.ศ. 2535 บริษัทฯตองจัดสรร

กําไรสุทธิประจําปสวนหนึ่งไวเปนทุนสํารองไมนอยกวารอยละ 5 ของกําไรสุทธิประจําปหักดวยยอดขาดทุน
สะสมยกมา (ถามี) จนกวาทุนสํารองนี้จะมีจํานวนไมนอยกวารอยละ 10 ของทุนจดทะเบียน สํารองตามกฎหมาย
ดังกลาวไมสามารถนําไปจายเงินปนผลได 
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14. จํานวนและคาใชจายเกี่ยวกับพนักงาน 
 2550 2549 
จํานวนพนักงาน ณ วันสิ้นป (คน) 175 152 
คาใชจายเกี่ยวกับพนักงานสําหรับป (พันบาท) 51,426 38,723 

15. กําไรตอหุน 
  กําไรตอหุนขั้นพื้นฐานคํานวณโดยการหารกําไรสุทธิสําหรับปดวยจํานวนถัวเฉลี่ยถวงน้ําหนักของ      

หุนสามัญที่ออกอยูในระหวางป 

16. กองทุนสํารองเลี้ยงชีพ 
  บริษัทฯและพนักงานไดรวมกันจัดต้ังกองทุนสํารองเลี้ยงชีพขึ้นตามพระราชบัญญัติกองทุนสํารอง     

เลี้ยงชีพ พ.ศ. 2530 โดยบริษัทฯและพนักงานจะจายสมทบเขากองทุนเปนรายเดือนในอัตรารอยละ 3 ของ
เงินเดือน กองทุนสํารองเลี้ยงชีพนี้บริหารโดยบริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน อยุธยา จํากัด และจะจายใหแก
พนักงานเมื่อพนักงานนั้นออกจากงานตามระเบียบวาดวยกองทุนของบริษัทฯ ในระหวางป 2550 และ 2549 
บริษัทฯไดจายเงินสมทบกองทุนเปนจํานวนเงิน 777,352 บาท และ 652,727 บาท ตามลําดับ  

17. เงินปนผลจาย 
 เมื่อวันที่ 25 เมษายน 2549 ท่ีประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2549 มีมติอนุมัติการจายเงินปนผลสําหรับ   
ผลประกอบการป 2548 ในอัตราหุนละ 1.20 บาท รวมเปนเงินปนผลจํานวน 54.00 ลานบาท โดยบริษัทฯไดจาย   
เงินปนผลดังกลาวแลวในวันที่ 24 พฤษภาคม 2549 

18. ภาระผูกพัน 

 18.1 ภาระผูกพันเกี่ยวกับสัญญาบริการ 
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 บริษัทฯมีภาระผูกพันตามสัญญาบริการซึ่งจะตองจายคาบริการภายใน      

1 ป จํานวน 0.5 ลานบาท 

18.2 การคํ้าประกัน 

  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 บริษัทฯมีหนังสือค้ําประกันซึ่งออกโดยธนาคารในนามบริษัทฯเหลืออยู
เปนจํานวน 248,000 บาท ซึ่งเกี่ยวเนื่องกับภาระผูกพันทางปฏิบัติบางประการตามปกติของธุรกิจ 
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19. การเสนอขอมูลทางการเงินจําแนกตามสวนงาน 
  บริษัทฯดําเนินกิจการหลักในสวนงานเดียว คือ บริการสินเช่ือเชาซื้อรถจักรยานยนต โดยมีสวนงานทาง

ภูมิศาสตรหลักในประเทศไทย ดังนั้นรายได กําไร และสินทรัพย โดยสวนใหญตามที่แสดงไวในงบการเงินจึง
เกี่ยวของกับสวนงานธุรกิจและสวนงานทางภูมิศาสตรตามท่ีกลาวไว 

20. เคร่ืองมือทางการเงิน 
 20.1 นโยบายการบริหารความเสี่ยง 
   เคร่ืองมือทางการเงินที่สําคัญของบริษัทฯตามที่นิยามอยูในมาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 48 “การ

แสดงรายการและการเปดเผยขอมูลสําหรับเครื่องมือทางการเงิน” ประกอบดวย เงินสดและรายการ
เทียบเทาเงินสด ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซื้อและขายผอนชําระ เงินฝากประจําท่ีมีภาระค้ําประกัน ลูกหนี้และ
เงินใหกูยืมแกพนักงาน เงินลงทุนระยะยาว เงินเบิกเกินบัญชีและเงินกูยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน     
ต๋ัวแลกเงินและเงินกูยืมระยะยาว บริษัทฯมีความเสี่ยงท่ีเกี่ยวของกับเคร่ืองมือทางการเงินดังกลาว และมี
นโยบายในการบริหารความเสี่ยงดังนี้ 

 ความเสี่ยงดานการใหสินเชื่อ 
บริษัทฯมีความเสี่ยงดานการใหสินเช่ือท่ีเกี่ยวเน่ืองกับลูกหน้ีตามสัญญาเชาซื้อและขายผอนชําระ 

ฝายบริหารควบคุมความเสี่ยงนี้โดยการกําหนดใหมีนโยบายและวิธีการในการควบคุมสินเช่ือท่ีเหมาะสม 
นอกจากนี้ การใหสินเชื่อของบริษัทฯไมมีการกระจุกตัวเนื่องจากบริษัทฯมีฐานของลูกคาที่หลากหลาย
และมีอยูจํานวนมากราย ดังนั้นบริษัทฯจึงไมคาดวาจะไดรับความเสียหายที่เปนสาระสําคัญจากการให
สินเชื่อนอกจากจํานวนคาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญที่บันทึกไวแลวในบัญชี 

  ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ย 
บริษัทฯมีความเสี่ยงจากอัตราดอกเบ้ียท่ีสําคัญอันเกี่ยวเนื่องกับเงินฝากสถาบันการเงิน ลูกหนี้ตาม

สัญญาเชาซื้อและขายผอนชําระ เงินฝากประจําที่มีภาระค้ําประกัน ลูกหนี้และเงินใหกูยืมแกพนักงาน     
เงินลงทุนระยะยาว เงินเบิกเกินบัญชีและเงินกูยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน ตั๋วแลกเงินและเงินกูยืม
ระยะยาวที่มีดอกเบี้ย อยางไรก็ตาม เนื่องจากสินทรัพยและหนี้สินทางการเงินสวนใหญมีอัตราดอกเบี้ยท่ี
ปรับขึ้นลงตามอัตราตลาด หรือมีอัตราดอกเบี้ยคงที่ซึ่งใกลเคียงกับอัตราตลาดในปจจุบัน ความเสี่ยงจาก
อัตราดอกเบี้ยของบริษัทฯจึงอยูในระดับตํ่า 

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2550 สินทรัพยและหน้ีสินทางการเงินที่สําคัญสามารถจัดตามประเภทอัตรา
ดอกเบ้ีย และสําหรับสินทรัพยและหนี้สินทางการเงินที่มีอัตราดอกเบี้ยคงที่สามารถแยกตามวันที่        
ครบกําหนด หรือวันที่มีการกําหนดอัตราดอกเบี้ยใหม (หากวันที่มีการกําหนดอัตราดอกเบี้ยใหม          
ถึงกอน) ไดดังน้ี 
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 (หนวย: ลานบาท) 

 อัตราดอกเบี้ยคงท่ี อัตราดอกเบี้ย   
 ภายใน มากกวา 1 ปรับขึน้ลง ไมมี  
 1 ป ถึง 5 ป  ตามราคาตลาด ดอกเบี้ย รวม 
สินทรัพยทางการเงนิ      
 เงินสดและรายการเทียบเทาเงนิสด - - 0.43 0.51 0.94 
 ลูกหนี้ตามสญัญาเชาซ้ือและขายผอนชําระ - สุทธิ 779.45 696.99 - - 1,476.44 
   เงินฝากประจาํท่ีมีภาระค้าํประกนั 0.25 - - - 0.25 
   ลูกหนีแ้ละเงนิใหกูยืมแกพนักงาน - - - 0.04 0.04 
   เงินลงทุนระยะยาว - 2.00 - - 2.00 
หนี้สนิทางการเงนิ      
 เงินเบิกเกนิบญัชีและเงนิกูยืมระยะสัน้      
    จากสถาบนัการเงนิ - - 21.10 - 21.10 
  ตั๋วแลกเงนิ 99.95 - - - 99.95 
 เงินกูยมืระยะยาว 677.03 155.67 - - 832.70 

   บริษัทฯไดตกลงทําสัญญาแลกเปลี่ยนอัตราดอกเบี้ยเพื่อเปนเครื่องมือบริหารความเสี่ยงที่เกี่ยวเนื่อง
กับหน้ีสินทางการเงินที่มีอัตราดอกเบี้ยท่ีปรับขึ้นลงตามอัตราตลาด รายละเอียดของเงินกูยืมระยะยาว
แสดงไวในหมายเหตุ 12 ขณะที่รายละเอียดของสัญญาแลกเปลี่ยนอัตราดอกเบี้ยท่ียังคงมีผลบังคับ ณ วันที่ 
31 ธันวาคม 2550 มีดังนี้ 

 ก) ในระหวางป 2550 บริษัทฯไดทําสัญญาแลกเปลี่ยนอัตราดอกเบี้ยกับธนาคารพาณิชยในประเทศ
แหงหนึ่ง มีระยะเวลาตั้งแตวันที่ 20 กันยายน 2550 ถึงวันที่ 31 สิงหาคม 2553 สําหรับเงินกูยืม      
ระยะยาวตามที่กลาวไวในหมายเหตุ 12 ในอัตราดอกเบี้ยคงที่รอยละ 6.60 ตอป 

 ข) ในระหวางป 2550 บริษัทฯไดทําสัญญาแลกเปลี่ยนอัตราดอกเบี้ยกับธนาคารพาณิชยในประเทศ
แหงหนึ่งมีระยะเวลาตั้งแตวันที่ 28 ธันวาคม 2550 ถึงวันที่ 31 มกราคม 2553 สําหรับเงินกูยืมระยะ
ยาวตามที่กลาวไวในหมายเหตุ 12 ในอัตราดอกเบี้ยคงที่รอยละ 6.85 ตอป 

  ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน 
บริษัทฯพิจารณาวาไมมีความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน เนื่องจากบริษัทฯไมมีธุรกรรมที่เปน

เงินตราตางประเทศ  

123



 

 20.2 มูลคายุติธรรมของเครื่องมือทางการเงิน 
วิธีการกําหนดมูลคายุติธรรมขึ้นอยูกับลักษณะของเครื่องมือทางการเงิน ในกรณีของเคร่ืองมือ    

ทางการเงินที่มีการซื้อขายในตลาด มูลคายุติธรรมจะกําหนดจากราคาตลาดลาสุด แตหากไมสามารถหา
ราคาตลาดที่เหมาะสมได มูลคายุติธรรมของเครื่องมือทางการเงินจะกําหนดขึ้นโดยใชเกณฑการวัด      
มูลคาที่เหมาะสม  

บริษัทฯมีการประมาณการมูลคายุติธรรมของเครื่องมือทางการเงินตามหลักเกณฑดังนี ้

ก)   สินทรัพยและหน้ีสินทางการเงินที่จะครบกําหนดในระยะเวลาอันสั้น ไดแก เงินฝากสถาบัน
การเงิน ลูกหนี้และเงินใหกูยืมแกพนักงาน เงินเบิกเกินบัญชีและเงินกูยืมระยะสั้นจากสถาบัน
การเงิน และตั๋วแลกเงิน แสดงมูลคายุติธรรมโดยประมาณตามมูลคาตามบัญชีท่ีแสดงในงบดุล 

ข) ลูกหนี้ตามสัญญาเชาซื้อและขายผอนชําระแสดงมูลคายุติธรรมโดยประมาณจากยอดเงินใหสินเช่ือ
หักดอกผลเชาซื้อท่ียังไมถือเปนรายไดตามที่แสดงในงบดุลหักคาเผื่อหน้ีสงสัยจะสูญตามบัญชี 

ค) เงินลงทุนระยะยาวและเงินกูยืมระยะยาวจากสถาบันการเงินมีอัตราดอกเบี้ยใกลเคียงกับอัตรา
ดอกเบี้ยในตลาด แสดงมูลคายุติธรรมโดยประมาณตามมูลคาตามบัญชีท่ีแสดงในงบดุล 

21. เหตุการณภายหลังวันที่ในงบการเงิน 

  เมื่อวันที่ 7 มกราคม 2551 ท่ีประชุมวิสามัญผูถือหุนของบริษัทฯไดมีมติดังนี้ 

ก) อนุมัติใหเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัทฯอีกจํานวน 50 ลานบาท จากทุนจดทะเบียนเดิมจํานวน 225 ลาน
บาท เปนทุนจดทะเบียนใหมจํานวน 275 ลานบาท โดยการออกหุนสามัญใหมจํานวน 10 ลานหุน มูลคา   
ท่ีตราไวหุนละ 5 บาท บริษัทฯไดดําเนินการจดทะเบียนเพิ่มทุนกับกระทรวงพาณิชยแลวเมื่อวันที่          
14 มกราคม 2551 ทําใหบริษัทฯมีทุนจดทะเบียนเพิ่มขึ้นเปน 275 ลานบาท 

ข) อนุมัติการออกและเสนอขายใบสําคัญแสดงสิทธิท่ีจะซื้อหุนสามัญของบริษัทฯครั้งท่ี 1 ในจํานวน 1 ลาน
หนวยใหกับกรรมการและพนักงานของบริษัทฯโดยไมมีราคาเสนอขายและใบสําคัญแสดงสิทธิ 1 หนวย
มีสิทธิซื้อหุนสามัญได 1 หุน ราคาการใชสิทธิ 12 บาทตอหุน ใบสําคัญแสดงสิทธิดังกลาวมีอายุ 3 ป       
นับแตวันที่ออก 

ค) อนุมัติจัดสรรหุนสามัญเพิ่มทุนจํานวน 9 ลานหุน ใหแกผูถือหุนเดิมตามสัดสวนการถือหุนในอัตราสวน 5 
หุนสามัญเดิมตอ 1 หุนสามัญใหมในราคาเสนอขายหุนละ 12.8 บาท 

ง)  อนุมัติสํารองหุนสามัญเพิ่มทุนจํานวน 1 ลานหุนสําหรับการใชสิทธิของผูถือใบสําคัญแสดงสิทธิท่ีจะซื้อ
หุนสามัญของบริษัทฯตาม ขอ ข) 
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22. การจัดประเภทรายการบัญชีใหม 
  บริษัทฯไดมีการจัดประเภทรายการบัญชีบางรายการในงบการสําหรับปสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2549 

ใหมเพื่อใหสอดคลองกับการจัดประเภทรายการบัญชีของปปจจุบัน ซึ่งไมมีผลกระทบตอกําไรสุทธิและสวน
ของผูถือหุนตามที่ไดรายงานไปแลว 

23. การอนุมัติงบการเงิน 
  งบการเงินนี้ไดรับอนุมัติใหออกโดยกรรมการผูมีอํานาจของบริษัทฯเมื่อวันที่ 16 กุมภาพันธ 2551 
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GROUP LEASE PUBLIC COMPANY LIMITED
BALANCE SHEETS

AS AT 31 DECEMBER 2007 AND 2006
(Unit: Baht)

Note 2007 2006
           ASSETS
Current assets
     Cash and cash equivalents 943,288 1,121,395
     Current portion of hire purchase and
        installment sales receivables, net 5 779,454,210 598,814,337
     Assets foreclosed, net 6 11,063,645 3,383,564
     Revenue Department receivable 2,398,419 10,257,736
     Other current assets 30,316,304 14,210,745
Total current assets 824,175,866 627,787,777
Non-current assets
     Pledged fixed deposit at financial institution 8 248,000 384,790
     Accounts receivable and loans to employees 41,480 25,093
     Long-term investments 2,000,000 2,000,000
     Hire purchase and installment sales 
        receivables - long-term portion, net 5 696,989,773 400,857,960
     Property, plant and equipment, net 9 39,325,396 37,878,057
     Deferred tax assets 10 24,489,777 27,531,303
     Other non-current assets 14,612,610 11,996,629
Total non-current assets 777,707,036 480,673,832
TOTAL ASSETS 1,601,882,902 1,108,461,609

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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GROUP LEASE PUBLIC COMPANY LIMITED
BALANCE SHEETS (Continued)

AS AT 31 DECEMBER 2007 AND 2006
(Unit: Baht)

Note 2007 2006
     LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY
Current liabilities
     Bank overdrafts and short-term loans from
        financial institutions 11 21,099,038 408,758,273
     Bills of exchange 7 99,951,653 99,117,647
     Trade accounts payable 1,650,750 80,850
     Current portion of long-term loans 12 677,030,000 49,980,000
     Corporate income tax payable 21,515,367 10,479,551
     Insurance payables 14,841,184 9,784,786
     Accrued expenses 18,598,751 19,183,360
     Other current liabilities 6,102,414 6,369,010
Total current liabilities 860,789,157 603,753,477
Non-current liabilities
     Long-term loans, net of current portion 12 155,666,667 50,020,000
     Cash guarantee for damage on hire purchase agreements 24,972,912 1,641,123
Total non-current liabilities 180,639,579 51,661,123
Total liabilities 1,041,428,736 655,414,600

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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GROUP LEASE PUBLIC COMPANY LIMITED
BALANCE SHEETS (Continued)

AS AT 31 DECEMBER 2007 AND 2006
(Unit: Baht)

Note 2007 2006
Shareholders' equity
     Share capital
        Registered share capital
           45,000,000 ordinary shares of Baht 5 each 225,000,000 225,000,000
        Issued and paid-up share capital
           45,000,000 ordinary shares of Baht 5 each 225,000,000 225,000,000
     Share premium 78,000,000 78,000,000
     Retained earnings
        Appropriated - statutory reserve 13 22,347,009 18,296,467
        Unappropriated 235,107,157 131,750,542
Total shareholders' equity 560,454,166 453,047,009
TOTAL LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY 1,601,882,902 1,108,461,609

0 0
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

DIRECTORS
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GROUP LEASE PUBLIC COMPANY LIMITED
INCOME STATEMENTS

FOR THE YEARS ENDED 31 DECEMBER 2007 AND 2006
(Unit: Baht)

Note 2007 2006
     Revenues
        Hire purchase interest and installment sales income 492,815,823 401,293,342
        Other income 49,260,214 41,379,700
     Total revenues 542,076,037 442,673,042
     Expenses
        Services and administrative expenses 205,399,656 135,776,931
        Bad debts and doubtful accounts 43,861,984 70,208,956
        Loss on disposals of foreclosed assets 95,523,759 80,175,180
     Total expenses 344,785,399 286,161,067
     Income before interest expenses and corporate income tax 197,290,638 156,511,975
     Interest expenses 7 -54,075,419 -47,834,052
     Corporate income tax 10 -35,808,062 -27,927,381
     Net income for the year 107,407,157 80,750,542

     Basis earnings per share 15
        Net income 2.39 1.79

        Weighted average number of ordinary shares (shares) 45,000,000 45,000,000

     The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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GROUP LEASE PUBLIC COMPANY LIMITED
CASH FLOW STATEMENTS

FOR THE YEARS ENDED 31 DECEMBER 2007 AND 2006
(Unit: Baht)

2007 2006
Cash flows from operating activities
     Net income 107,407,157 80,750,542
     Adjustments to reconcile net income to net cash
        provided by (paid for) operating activities: -
           Depreciation 4,620,243 3,934,237
           Bad debts and doubtful accounts 43,861,984 70,208,956
           Gain on sales of property, plant and equipment -95,467 -225,997
           Loss on disposals of assets foreclosed 95,523,759 80,175,180
           Loss on diminution in value of foreclosed assets (reversal) 4,978,042 -1,043,998
           Amortise discount on bills of exchange 8,376,077 3,780,687
     Income from operating activities before changes in 
        operating assets and liabilities 264,671,795 237,579,607
     Decrease (increase) in operating assets
        Hire purchase and installment sales receivables -521,723,337 -51,057,184
        Assets foreclosed -108,181,882 -77,671,611
        Revenue Department receivable 7,859,317 4,615,990
        Other current assets -22,546,421 1,269,890
        Deferred tax assets 3,041,526 -4,747,997
        Other non-current assets -2,627,523 -3,534,946
     Increase (decrease) in operating liabilities
        Trade accounts payable 1,569,900 -233,200
        Corporate income tax payable 11,035,816 -5,970,494
        Insurance payables 5,056,398 -2,108,736
        Accrued expenses -584,609 3,071,045
        Other current liabilities -266,596 35,484
        Guarantee for damage from hire purchase agreements 23,331,789 -359,316
           Net cash flows from (used in) operating activities -339,363,827 100,888,532

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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(Unit: Baht)
2007 2006

Cash flows from investing activities
     Decrease (increase) in pledged fixed deposits at financial institution 136,790 -7,471
     Decrease (increase) in accounts receivable and loans to employees -16,387 451,530
     Proceeds from sales of property, plant and equipment 597,000 226,001
     Acquisitions of property, plant and equipment -6,569,115 -1,877,239
        Net cash flows used in investing activities -5,851,712 -1,207,179
Cash flows from financing activities
     Decrease in bank overdrafts and short-term loans
        from financial institutions -387,659,235 -137,267,206
     Decrease in loan from director - -8,000,000
     Cash receipt from long-term loans 1,125,000,000 100,000,000
     Repayment of long-term loans -392,303,333 -
     Dividend paid - -54,000,000
        Net cash flows from (used in) financing activities 345,037,432 -99,267,206
Net increase (decrease) in cash and cash equivalents -178,107 414,147
Cash and cash equivalents at beginning of year 1,121,395 707,248
Cash and cash equivalents at the end of year 943,288 1,121,395

0 0
Supplemental disclosure of cash flows information
     Cash paid during the year for: -
        Interest expenses 53,885,533 47,725,526
        Corporate income tax 21,800,588 38,640,567

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

FOR THE YEARS ENDED 31 DECEMBER 2007 AND 2006

GROUP LEASE PUBLIC COMPANY LIMITED
CASH FLOW STATEMENTS (Continued)
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GROUP LEASE PUBLIC COMPANY LIMITED
STATEMENTS OF CHANGES IN SHAREHOLDERS' EQUITY

FOR THE YEARS ENDED 31 DECEMBER 2007 AND 2006
(Unit: Baht)

Issued and
paid-up

Note share capital Share premium Appropriated Unappropriated Total
Balance as at 31 December 2005 225,000,000 78,000,000 14,149,023 109,147,444 426,296,467
Net income for the year - - - 80,750,542 80,750,542
Appropriated to legal reserve 13 - - 4,147,444 -4,147,444 -
Dividend paid 17 - - - -54,000,000 -54,000,000
Balance as at 31 December 2006 225,000,000 78,000,000 18,296,467 131,750,542 453,047,009
Net income for the year - - - 107,407,157 107,407,157
Appropriated to legal reserve 13 - - 4,050,542 -4,050,542 -
Balance as at 31 December 2007 225,000,000 78,000,000 22,347,009 235,107,157 560,454,166

0 0 0 0 0
0 0 0 0 0

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Retained earnings
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GROUP LEASE PUBLIC COMPANY LIMITED 
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS 

FOR THE YEARS ENDED 31 DECEMBER 2007 AND 2006 
1. GENERAL INFORMATION 

 1.1 Corporate information 

 Group Lease Public Company Limited (“the Company”) is a public company incorporated 
and domiciled in Thailand. Its parent company is A.P.F Management Company Limited, 
which was incorporated in Thailand. The parent company of the group is A.P.F. Holdings 
Company Limited. The Company is principally engaged in the hire purchase of 
motorcycles and its registered address is 63 Soi 1, Tesabalnimitretai Road, Ladyao, 
Chatujak, Bangkok.  

 1.2 Additional information 

 On 15 December 2006, A.P.F. Management Company Limited signed the Share Purchase 
Agreement with the Group of Major Shareholders of the Company (Share Purchase 
Agreement: SPA), whereby it agreed to purchase 16,660,000 ordinary shares of the 
Company from the Group of Major Shareholders, or equivalent to 37.02% of the 
Company’s issued and paid-up capital, with the condition that the Company has to 
complete the loan refinancing with a commercial bank within 15 March 2007. After the 
Company completed the refinancing process on 28 February 2007, A.P.F. Management 
Company Limited purchased the shares on 6 March 2007, with payment and transfer of the 
shares completed on 9 March 2007. As a result of the above, A.P.F. Management Company 
Limited holds 37.02% of total issued and paid up shares of the Company, and since this 
exceeds the 25% limit, it is required to tender an offer for all shares of the Company. 

On 23 April 2007, A.P.F. Management Company Limited submitted a share acquisition 
report to the Secretary-General of the SEC Office, reporting that it had purchased 
20,703,190 additional ordinary shares of the Company from existing shareholders, or 
equivalent to 46.01% of the Company's issued and paid-up capital. As a result, A.P.F. 
Management Company Limited totally holds 37,363,190 ordinary shares, or 83.03% of 
total issued and paid up capital of the Company. 

134



 

2. BASIS OF PREPARATION 

The financial statements have been prepared in accordance with accounting standards enunciated 
under the Accounting Profession Act B.E. 2547, except for the early adoption of Accounting 
Standard No. 56 “Accounting for Income Tax” which is in line with International Accounting 
Standard (IAS) No. 12 “Income Taxes” (revised 1996). 

The presentation of the financial statements has been made in compliance with the stipulations of 
the Notification of the Department of Business Development dated 14 September 2001, issued 
under the Accounting Act B.E. 2543. 

The financial statements have been prepared on a historical cost basis except where otherwise 
disclosed in the accounting policies. 

3. ADOPTION OF NEW ACCOUNTING STANDARDS  
The Federation of Accounting Professions (FAP) has issued Notifications No. 9/2550, 38/2550 
and 62/2550 regarding Accounting Standards. The notifications mandate the use of the following 
new Accounting Standards. 

a) Thai Accounting Standards which are effective for the current year 
TAS 44 (revised 2007) Consolidated Financial Statements and Separate Financial  
   Statements 
TAS 45 (revised 2007) Investments in Associates 
TAS 46 (revised 2007) Interests in Joint Ventures 

These accounting standards become effective for the financial statements for fiscal years 
beginning on or after 1 January 2007. However, these three revised accounting standards 
are not relevant to the business of the Company.  

b) Thai Accounting Standards which are not effective for the current year 
TAS 25 (revised 2007) Cash Flow Statements 
TAS 29 (revised 2007) Leases 
TAS 31 (revised 2007) Inventories 
TAS 33 (revised 2007) Borrowing Costs 
TAS 35 (revised 2007) Presentation of Financial Statements 
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TAS 39 (revised 2007) Accounting Policies, Changes in Accounting Estimates and  
        Errors 
TAS 41 (revised 2007) Interim Financial Reporting 
TAS 43 (revised 2007) Business Combinations 
TAS 49 (revised 2007) Construction Contracts 
TAS 51  Intangible Assets 
These accounting standards will become effective for the financial statements for fiscal 
years beginning on or after 1 January 2008. The management has assessed the effect of 
these revised accounting standards and believes that they will not have any significant 
impact on the financial statements for the year in which they are initially applied, except 
for the below accounting standard. 

 TAS 29 (revised 2007) “Leases” 
TAS 29 (revised 2007) requires finance lease income, which is stated net of initial direct 
costs, to be recognised using the effective interest rate method. 
This accounting standard applies to lease agreements with effective dates on or after          
1 January 2008. 

4. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES 
 4.1 Revenue recognition 
  a) Hire purchase interest and installment sales income 
   Hire purchase interest and installment sales income is recognised as income over the 

period of payment, using the effective rate method, with income recognised when the 
installments fall due irrespective of when actual collection is made. Recognition of 
interest income is stopped for receivables which have defaulted on more than 4 
scheduled installment payments. 

  b) Penalty income 
   Penalty income is recognised when received. 
  c) Other service income 
   Other service income is recognised as income on an accrual basis. 
  d) Interest income 
   Interest income is recognised on an accrual basis based on effective interest rate. 
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4.2 Cash and cash equivalents 
Cash and cash equivalents consist of cash in hand, cash at banks, and all highly liquid 
investments with an original maturity of three months or less and not subject to withdrawal 
restrictions. 

 4.3 Hire purchase and installment sales receivables 
  Hire purchase and installment sales receivables are stated net of unearned interest income 

and allowance for doubtful accounts. The Company provides allowance for doubtful 
accounts for the estimated losses that may be incurred in collection of receivables. The 
allowance is generally based on collection experiences and analysis of debtor aging. 

 4.4 Assets foreclosed 
  These represent assets repossessed from hire purchase and installment sales receivables and 

are stated at the lower of cost (which mostly comprises the net outstanding balance) and 
estimated net realisable value.  Allowance is made for the decline in value of the 
repossessed assets. 

 4.5 Investments 
  Investments in debt securities expected to be held to maturity are recorded at amortised 

cost. The premium/discount on debt securities is amortised by the effective rate method 
with the amortised amount presented as an adjustment to the interest income. 

  The weighted average method is used for computation of the cost of investments. 
 4.6 Property, plant and equipment/Depreciation 
  Land is stated at cost. Building and equipment are stated at cost less accumulated 

depreciation and allowance for loss on impairment of assets (if any). Depreciation of 
building and equipment is calculated by reference to their costs on the straight-line basis 
over the following estimated useful lives: 

   Building   20  years 
   Building improvement and lease area  10  years 
   Furniture and office equipment  5  years 
   Computer and equipment 3 - 5  years 
   Motor vehicles   5  years 
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  Depreciation for computer, equipment and motor vehicles purchased after 31 May 1994 is 
calculated by the reference to their costs, using the sum of the years’ digits method over 
useful lives of 3 - 5 years. 

  Depreciation is included in determining income. 
  No depreciation is provided for land. 

 4.7 Related party transactions 

  Related parties comprise enterprises and individuals that control, or are controlled by, the 
Company, whether directly or indirectly, or which are under common control with the 
Company. 

  They also include enterprises and individuals which directly or indirectly own a voting 
interest in the Company that gives them significant influence over the Company, key 
management personnel, directors and officers with authority in the planning and direction 
of the Company’s operations. 

 4.8 Impairment of assets 

The Company assesses at each reporting date whether there is an indication that an asset 
may be impaired. If any such indication exists, the Company makes an estimate of the 
asset’s recoverable amount. Where the carrying amount of the asset exceeds its recoverable 
amount, the asset is considered impaired and is written down to its recoverable amount. 
Impairment losses are recognised in the income statement. An asset’s recoverable amount 
is the higher of fair value less costs to sell and value in use. 

 4.9 Employee benefits 

  Salary, wages, bonuses and contributions to the social security fund and provident fund are 
recognised as expenses when incurred. 

 4.10 Provisions 

Provisions are recognised when the Company has a present obligation as a result of a past 
event, it is probable that an outflow of resources embodying economic benefits will be 
required to settle the obligation, and a reliable estimate can be made of the amount of the 
obligation.  
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 4.11 Income tax 

  4.11.1 Current tax 

   The Company calculates corporate income tax in accordance with the basis regulated 
in the Revenue Code. 

  4.11.2 Deferred tax 

  Deferred income tax is calculated based on temporary differences at the balance 
sheet date between the tax bases of assets and liabilities and their carrying amounts, 
by using the enacted tax rate at the balance sheet date. 

  The Company recognises deferred tax liabilities for taxable temporary differences 
and recognises deferred tax assets for deductible temporary differences and tax 
losses carried forward. The Company recognises deferred tax assets to the extend 
that it is probable that future taxable profit will be available against which such 
deductible temporary differences and tax losses carried forward can be utilised. 

  At each balance sheet date, the Company reviews and reduces the carrying amount 
of deferred tax assets to the extent that it is no larger probable that sufficient taxable 
profit will be available to allow all or part of the deferred tax asset to be utilised. 

 4.12 Interest rate swap contracts 

  The net amounts of interest to be received from or paid to the counterparty under the 
interest rate swap contracts is recognised as income or expenses on an accrual basis. 

 4.13 Use of account estimates 

  Preparation of financial statements in conformity with generally accepted accounting 
principles requires management to make estimates and assumptions in certain 
circumstances, affecting amounts reported in these financial statements and related notes. 
Actual results could differ from these estimates. 
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5. HIRE PURCHASE AND INSTALLMENT SALES RECEIVABLES 

 5.1 As at 31 December 2007 and 2006, the balances of hire purchase and installment sales 
receivables are as follows: 

(Unit: Baht) 
 Current portion of Long-term portion of   
 hire purchase and installment hire purchase and installment  
 sales receivables sales receivables Total 

 2007 2006 2007 2006 2007 2006 
Normal receivables       
 Hire purchase and  
  installment sales receivables 1,260,763,661 900,602,685 915,532,046 513,131,209 2,176,295,707 1,413,733,894 
 Accrued hire purchase and installment       
  sales income 29,038,637 20,890,626 - - 29,038,637 20,890,626 
 Less: Unearned hire purchase and       
  installment sales income (480,818,155) (303,935,810) (213,906,543) (104,705,723) (694,724,698) (408,641,533) 
 Total normal receivable 808,984,143 617,557,501 701,625,503 408,425,486 1,510,609,646 1,025,982,987 
Terminate agreements receivables       
 Hire purchase and installment sales       
  receivables 41,290,981 46,659,462 19,734,619 27,009,632 61,025,600 73,669,094 
 Accrued hire purchase and installment       
  sales income 4,050,876 5,774,465 - 2,067 4,050,876 5,776,532 
 Less: Unearned hire purchase and       
       installment sales income (13,059,525) (15,210,113) (4,808,578) (5,846,345) (17,868,103) (21,056,458) 
Total terminated agreements receivables 32,282,332 37,223,814 14,926,041 21,165,354 47,208,373 58,389,168 
Total receivables 841,266,475 654,781,315 716,551,544 429,590,840 1,557,818,019 1,084,372,155 
Less: Allowance for doubtful accounts (61,812,265) (55,969,045) (19,561,771) (28,730,813) (81,374,036) (84,699,858) 
Hire purchase and installment       
 sales receivables, net  779,454,210 598,812,270 696,989,773 400,860,027 1,476,443,983 999,672,297 
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 5.2 As at 31 December 2007 and 2006, the balances of hire purchase and installment sales 
receivables (net of unearned hire purchase income) and allowance for doubtful accounts are 
classified by aging as follows: 

(Unit: Baht) 

  Percentage   
  of allowance   
 Hire purchase and installment set up by Allowance for doubtful Hire purchase and installment 

Aging sales receivables the Company accounts sales receivables, net 
 2007 2006  2007 2006 2007 2006 

Hire purchase and installment sales receivables      
 Not yet due 1,273,874,723 849,231,905 1 12,523,432 8,475,910 1,261,351,291 840,755,995 
 Past due:        

 1 month 112,084,717 79,211,430 1 1,100,333 792,115 110,984,384 78,419,315 
 2 - 3 months 106,208,382 82,139,783 2 2,100,074 1,642,796 104,108,308 80,496,987 
 4 - 6 months 46,633,995 47,304,887 100 46,633,995 47,304,887 - - 
 7 - 12 months 15,064,036 20,303,413 100 15,064,036 20,303,413 - - 
 Over 12 months 3,952,166 6,180,737 100 3,952,166 6,180,737 - - 
Total 1,557,818,019 1,084,372,155  81,374,036 84,699,858 1,476,443,983 999,672,297 

 5.3 On 30 April 2004, the Institute of Certified Accountants and Auditors of Thailand, with the 
approval of the Office of the Securities and Exchange Commission, stipulated an 
accounting guideline for the consumer finance business, whereby recognition of revenue is 
to cease for accounts receivable which are overdue by more than 3 installments. However, 
this accounting guideline provides an alternative whereby, in cases where a company 
believes that the guideline would not be appropriate, it is to disclose the method it uses, 
together with the reasons. The Company has a policy to cease recognising revenue from 
hire purchase receivables which are overdue by more than 4 installments. If the Company 
had followed this accounting guideline, the amount of revenue recognised for the          
years ended 31 December 2007 and 2006 would be reduced by Baht 2.92 million and Baht 
2.49 million, respectively. However, allowance is fully provided for accounts receivable 
which are overdue by more than 3 installments and the cessation of recognising revenue 
only from hire purchase receivables which are overdue by more than 4 installments 
therefore has no significant effect to the Company’s net income for the years. 
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  As at 31 December 2007 and 2006, there are outstanding hire purchase receivable 
amounting to approximately Baht 28.55 million and Baht 20.42 million, respectively for 
which installment payments are more than 3 installments overdue but for which revenue is 
still being recognised.  

 5.4 As at 31 December 2007, the Company had transferred rights of claim under hire purchase 
agreements with outstanding balances (before net of unearned hire purchase interest 
income) of Baht 1,621 million, in order to secure credit facilities granted by commercial 
banks as discussed in Notes 11 and 12. 

6. ASSETS FORECLOSED 

As at 31 December 2007 and 2006, assets foreclosed are as follows: 

(Unit: Baht) 
 2007 2006 
Repossessed assets 18,996,951 6,338,828 
Less: Allowance for diminution in value of assets foreclosed (7,933,306) (2,955,264) 
Assets foreclosed, net  11,063,645 3,383,564 

7. RELATED PARTY TRANSACTIONS 

 During the years, the Company had significant business transactions with the related persons and 
related parties, which have been concluded on commercial terms and bases agreed upon in the 
ordinary course of businesses between the Company and those persons and parties. Below is 
summary of those transactions. 

(Unit: Baht) 
 2007 2006 Transfer Pricing Policy 

Transactions with related companies   
Interest expenses 15,010,749 43,304,181 At the rates of 9.0%, 8.8%, 8.5% and 

MOR per annum 
Interest income - 89,664 Market rate 
Front end fee 224,289 - At the rate of 0.50% of bills of exchange 
Transactions with director    
Interest expenses 103,771 719,075 At the rates of 6.85%, 7.25% and  MOR  

per annum 
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 As at 31 December 2007 and 2006, the Company had outstanding balances with the related party 
as follows: 

 (Unit: Baht) 
 Relationship 2007 2006 

Prepaid front end fee    
 United Securities Public Company    
       Limited Common directors - 60,175 
Bills of exchange   
 United Securities Public Company    
       Limited Common directors 99,951,653 99,117,647 

 During the current year, bills of exchange to related party have movements as follow: 

 (Unit: Baht) 
 Balance   Balance 
 as at During the year as at 
 31 December 2006 Increase Decrease 31 December 2007

United Securities Public Company Limited    
   Principals  100,000,000 440,000,000 (440,000,000) 100,000,000 
   Discount on bills of     
      exchange (882,353) (7,542,071) 8,376,077 (48,347) 
 99,117,647 432,457,929 (431,623,923) 99,951,653 

On 1 October 2007 and 17 October 2007, the Company has issued aggregate 10 non-secure bills 
of exchange to United Securities Public Company limited, which is the related party, with the 
maturity period of 94 days and 78 days and the interest rate at 9.0% per annum. 
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 During the current year, loans from director have movements as follow: 
 (Unit: Baht) 

 Balance   Balance 
 as at During the year as at 
 31 December 2006 Increase Decrease 31 December 2007

Mr. Samart Chiradamrong    
   Loans from director - 41,800,000 (41,800,000) - 
 - 41,800,000 (41,800,000) - 

Directors and management’s remuneration 

In 2007, the Company paid salaries, meeting allowance and gratuities to its directors and 
management totaling Baht 23.60 million (2006: Baht 22.66 million). 

8.  PLEDGED FIXED DEPOSIT AT FINANCIAL INSTITUTION 

 This represents fixed deposit pledged with bank for the issuance of letter of bank guarantees for 
the Company as discussed in Note 18.2. 

9. PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT 

(Unit: Baht) 

   Building Furniture and Computer   
   improvement office and Motor  
 Land Building and lease area equipment equipment vehicles Total 

Cost        
31 December 2006 21,392,175 38,475,893 4,560,742 19,171,742 5,796,303 5,295,810 94,692,665 
Additions - - 32,680 405,504 1,182,500 4,948,431 6,569,115 
Disposals - - - (183,837) - (1,613,000) (1,796,837) 
31 December 2007 21,392,175 38,475,893 4,593,422 19,393,409 6,978,803 8,631,241 99,464,943 
Accumulated depreciation       
31 December 2006 - 25,211,812 4,377,557 18,525,551 5,032,931 3,666,757 56,814,608 
Depreciation for the year - 1,923,795 125,345 296,888 829,417 1,444,798 4,620,243 
Depreciation on disposals - - - (163,539) - (1,131,765) (1,295,304) 
31 December 2007 - 27,135,607 4,502,902 18,658,900 5,862,348 3,979,790 60,139,547 
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(Unit: Baht) 

   Building Furniture and Computer   
   improvement office and Motor  
 Land Building and lease area equipment equipment vehicles Total 

Net book value        
31 December 2006 21,392,175 13,264,081 183,185 646,191 763,372 1,629,053 37,878,057 
31 December 2007 21,392,175 11,340,286 90,520 734,509 1,116,455 4,651,451 39,325,396 
Depreciation for the year       
2006       3,934,237 
2007       4,620,243 

 As at 31 December 2007 and 2006, certain equipment items of the Company has been fully 
depreciated but are still in use. The original cost of those assets amounted to approximately Baht 
28.34 million and Baht 26.48 million, respectively. 

The Company has mortgaged land and construction thereon with a total net book value as at        
31 December 2007 of Baht 32.91 million as collateral for bank overdrafts and short-term loans 
from financial institutions and long-term credit facilities as discussed in Notes 11 and 12. 

10. CORPORATE INCOME TAX / DEFERRED TAX ASSETS  

 Corporate income tax of the Company has been calculated at the rate of 25 percent on the income 
after adding back certain provisions and expenses which are disallowable for tax computation 
purposes. 

Corporate income tax of the Company for the years ended 31 December 2007 and 2006 are as 
follow: 

 (Unit: Baht) 
 2007 2006 
Income tax on taxable income 32,766,536 32,675,378 
(Increase) decrease in deferred income tax assets 3,041,526 (4,747,997) 
Income tax as included in the income statements 35,808,062 27,927,381 
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The components of deferred tax assets as presented in balance sheets as at 31 December 2007 and 
2006 consist of: 

   (Unit: Baht) 
 2007    2006 
Tax effect of non-deductible expenses 
     Allowance for doubtful accounts 22,506,450 26,792,487 
     Allowance for diminution of value foreclosed assets 1,983,327 738,816 
Total 24,489,777 27,531,303 

11. BANK OVERDRAFTS AND SHORT-TERM LOANS FROM FINANCIAL INSTITUTIONS 
(Unit: Baht) 

 Interest rate   
 (percent per annum)       2007 2006 
Bank overdrafts MOR 11,099,038 12,758,273 
Short-term loans from financial institutions MOR 10,000,000 396,000,000 
Total  21,099,038 408,758,273 

 As at 31 December 2007, bank overdrafts and short-term loans from financial institutions are 
secured by the transfer of rights of claim under hire purchase agreements, the mortgage of land 
and the construction thereon and/or to be constructed thereon in the future and motorcycle 
registrations as requested by the lender.  

12. LONG-TERM LOANS 

 The long-term loans, which the Company obtained from local financial institutions, are as 
detailed below. 

(Unit: Baht) 
  Interest rate   
 Balance per annum Repayment condition 
 2007 2006   

Previous credit facility  - 100,000,000 At the rate of 
MLR+0.5% per 
annum 

Monthly installments, with first installment 
due in thirteenth month and the remainder of 
the loan then to be repaid within two years 
after first drawdown 
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(Unit: Baht) 
  Interest rate   
 Balance per annum Repayment condition 
 2007 2006   

Loan agreement dated 26 February 2007   
1)   Credit facility No. 1 291,666,667 - At the rate of 

MLR per 
annum 

Twenty-four equal installments, with first 
installment due on the first interest payment 
date after drawing down credit facility No. 1 

2)   Credit facility No. 3 234,000,000 - At the rate of 
MLR per 
annum 

Thirty equal installments, with first 
installment due on the first interest payment 
date after drawing down credit facility No. 3 

Loan agreement dated 20 September 2007   
1)   Credit facility No. 1 82,030,000 - At the rate of    

1-month 
THBFIX + 
0.97% per 
annum 

Nine installments as specified in the loan 
agreement, with first installment due on the 
last working day of October 2007 

2)   Credit facility No. 3 225,000,000 - At the rate of    
1-month 
THBFIX + 
0.97% per 
annum 

Payable on 31 March 2008 
 

     
Total 832,696,667 100,000,000   

Less: Current portion  (677,030,000) (49,980,000)   
Long-term loans, net of current     
     portion 155,666,667 50,020,000   

Note:  Credit facility No. 2 of the loan agreement dated 26 February 2007 is bank overdrafts facility as discussed in Note 11. 
 Credit facility No. 2 under the loan agreement dated 20 September 2007 is to be drawn down in one tranche, only on 31 March 2008. 

On 26 February 2007, the Company entered into a loan agreement with two commercial banks to 
obtain long-term loan facilities of Baht 800 million. The purposes of such loans are to repay the 
existing short-term loan as discussed in Note 11 and long-term loans of Baht 100 million and for 
use in the expansion of business. In order to reduce the fluctuation of interest rate risk, the 
Company has entered into an interest rate swap agreement covering this loan amount, whereby a 
floating interest rate is to be swapped for a fixed interest rate at 6.85 percent per annum. 

On 20 September 2007, the Company entered into a loan agreement with another commercial 
bank to obtain long-term loan facilities of Baht 500 million. The purpose of such loans is to repay 
the existing short-term loan and promissory notes. In order to reduce the fluctuation of interest 
rate risk, the Company has entered into an interest rate swap agreement covering this loan 
amount, whereby a floating interest rate is to be swapped for a fixed interest rate at 6.60 percent 
per annum. 
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 The loan agreements contains covenants regarding, among other things, the maintenance of the 
proportion of shareholding of the major shareholders, dividend payment, and maintenance of a 
certain debt to equity ratio, ratio of hire purchase receivables more than three months’ past due to 
total hire purchase receivables, ratio of total hire purchase receivables to loans, prohibition of 
repayment to major shareholders or related parties before making full repayment to the banks, 
prohibition of disposal of assets or rights of claim under hire purchase agreements and prohibition 
of entering into new loan agreements. 

 As at 31 December 2007, the long-term credit facilities of the Company which have not yet been 
drawn down amounted to Baht 165 million. 

 The loan is secured by the transfer of rights of claim under hire purchase agreements, the 
mortgage of land and construction thereon and/or to be constructed thereon in the future, and 
motorcycle registrations as requested by the commercial banks. 

13. STATUTORY RESERVE 
 Pursuant to section 116 of the Public Limited Companies Act B.E. 2535, the Company is required 

to set aside a statutory reserve at least 5 percent of its net income after deducting accumulated 
deficit brought forward (if any), until the reserve reaches 10 percent of the registered capital. The 
statutory reserve is not available for dividend distribution. 

14. EMPLOYEES AND RELATED COSTS 

 2007 2006 
Number of employees at end of year (persons) 175 152 
Employee costs for the year (Thousand Baht) 51,426 38,723 

15.  EARNINGS PER SHARE 

Basic earnings per share is calculated by dividing the net income for the year by weighted 
average number of ordinary shares in issue during the year.  
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16. PROVIDENT FUND 

 The Company and employees have jointly established a provident fund in accordance with the 
Provident Fund Act B.E. 2530. Both employees and the Company contributed to the fund 
monthly at the rate of 3 percent of basic salary. The fund, which is managed by Ayudhya Fund 
Management Company Limited, will be paid to employees upon termination in accordance with 
the fund rules. During the years 2007 and 2006, the Company contributed Baht 777,352 and Baht 
652,727, respectively to the fund. 

17. DIVIDEND PAYMENT 

On 25 April 2006, the 2006 Annual General Meeting of the Company’s shareholders passed a 
resolution approving the payment of dividend of Baht 1.20 per share or a total of Baht 54.00 
million from the 2005 income was paid on 24 May 2006. 

18. COMMITMENTS 

 18.1 Service commitments 

 As at 31 December 2007, the Company has the outstanding service commitments which are 
to be repaid within one year amounting to Baht 0.5 million. 

 18.2 Guarantees 

 As at 31 December 2007, there was outstanding bank guarantee of approximately Baht 
248,000 issued by the bank on behalf of the Company as required in the normal course of 
business. 

19. FINANCIAL INFORMATION BY SEGMENT 

 The majority of the operations of the Company involves the single business segment of hire 
purchase of motorcycles, and is carried on in a single geographic area, Thailand. As a result, all 
revenues, operating income and assets as reflected in these financial statements pertain to the 
aforementioned industry and geographic area. 
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20. FINANCIAL INSTRUMENTS 

 20.1 Financial risk management 

 The Company’s financial instruments, as defined under Thai Accounting Standard No. 48 
“Financial Instruments: Disclosure and Presentations”, principally comprise cash and 
cash equivalents, hire purchase and installment sales receivables, pledged fixed deposit at 
financial institution, accounts receivable and loans to employees, long-term investments, 
bank overdrafts and short-term loans from financial institutions, bill of exchange and   
long-term borrowings. The financial risks associated with these financial instruments and 
how they are managed is described below.  

 Credit risk 

 The Company is exposed to credit risk primarily with respect to hire purchase and 
installment sales receivables. The Company manages the risk by adopting appropriate 
credit control policies and procedures. In addition, the Company does not have high 
concentration of credit risk since it has a large customer base. The maximum exposure to 
credit risk is limited to the carrying amounts of receivables and loans to other parties as 
stated in the balance sheet. Therefore, the Company does not expect to incur material 
financial losses in excess of the allowance for doubtful accounts it has already provided. 

 Interest rate risk 

 The Company’s exposure to interest rate risk relates primarily to its deposits with financial 
institutions, hire purchase and installment sales receivables, pledged fixed deposit at 
financial institution, accounts receivable and loans to employees, long-term investments, 
bank overdrafts and short-term loans from financial institutions, bills of exchange and long-
term borrowings. However, since most of the Company’s financial assets and liabilities 
bear floating interest rates or fixed interest rates which are close to the market rate, the 
interest rate risk is expected to be minimal.  

 Significant financial assets and liabilities as at 31 December 2007 classified by type of 
interest rates are summarised in the table below, with those financial assets and liabilities 
that carry fixed interest rates further classified based on the maturity date, or the repricing 
date if this occurs before the maturity date.  
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(Unit: Million Baht) 
 Fixed interest rates    
 Within  Floating Non-interest  
 1 year 1-5 years interest  rate bearing Total 
Financial assets      
Cash and cash equivalents  - - 0.43 0.51 0.94 
Hire purchase and installment      
   sales receivables, net 779.45 696.99 - - 1,476.44 
Pledged fixed deposit at      
   financial institution 0.25 - - - 0.25 
Accounts receivable and       
   loans to employees - - - 0.04 0.04 
Long-term investments - 2.00 - - 2.00 
Financial liabilities      
Bank overdrafts and short-term loans      
   from financial institutions - - 21.10 - 21.10 
Bills of exchange 99.95 - - - 99.95 
Long-term loans  677.03 155.67 - - 832.70 

The Company entered into interest rate swap agreements to manage risk associated with the 
financial liabilities carrying floating interest. The detail of long-term loans is set out in 
Notes 12. The detail of the interest rate swap agreement outstanding as at 31 December 
2007 is as follows: 

a) During the year 2007, the Company entered into an interest rate swap agreement for 
long-term loans from a local commercial bank for the period from 20 September 
2007 to 31 August 2010, as mentioned in Note 12, to fixed rate of 6.60 percent per 
annum. 

b) During the year 2007, the Company entered into an interest rate swap agreement for 
long-term loans from a local commercial bank for the period from 28 December 2007 
to 31 January 2010, as mentioned in Note 12, to fixed rate of 6.85 percent per annum. 

Foreign currency risk 

 The Company considers itself no foreign currency risk because it has no foreign currency 
transactions. 
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 20.2 Fair values of financial instruments 

Methodology of fair value measurement depends upon characteristics of the financial 
instruments. For the financial instruments which are regarded as traded in an active market, 
fair value has been determined by the latest quoted market price. If however the appropriate 
quoted market price cannot be determined, the fair value is determined using an appropriate 
valuation technique. 

The Company establishes fair value of its financial instruments by adopting the following 
methods and assumptions: 

a) For financial assets and liabilities which have short-term maturity, including deposits 
with financial institutions, accounts receivable and loans to employees, bank 
overdrafts and short-term loans from financial institutions and bills of exchange, the 
carrying amounts at the balance sheet date are considered to be a reasonable 
approximation of their fair value.  

b) For hire purchase and installment sales receivables, fair values are the carrying 
amount net of unearned hire purchase income and allowance for doubtful accounts.  

c) For long-term investments and long-term loans from financial institutions carrying 
interest at the rates close to the market rates, fair value is the carrying amount in the 
balance sheet. 

21. SUBSEQUENT EVENTS 

 On 7 January 2008, an extraordinary general meeting of the Company’s shareholders passed the 
following resolutions: 

a) Approved an increase of Baht 50 million in the registered capital of the Company, from 
Baht 225 million to Baht 275 million, by issuing 10 million new ordinary shares with a par 
value of Baht 5 each. The Company registered the increase in its share capital with the 
Ministry of Commerce on 14 January 2008. Therefore, the Company’s registered share 
capital is increase to Baht 275 million. 
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b) Approved the issuance and offer of 1 million warrants to the Company’s directors and 
employees at no cost. The exercise ratio of the warrants is 1 warrant per 1 share and the 
exercise price is Baht 12 per share. The term of the warrants is not more than 3 years from 
date of issue. 

c) Approved the allotment of 9 million new ordinary shares to the existing shareholders in a 
proportion of 1 new share for every 5 existing ordinary shares, at a price of Baht 12.8 per 
share. 

d) Approved the allotment of 1 million new ordinary shares to be reserved for the exercise of 
the warrants to be issued and offered to the Company’s directors and employees described 
in b). 

22. RECLASSIFICATION 

 Certain amounts in the financial statements for the year ended 31 December 2006 have been 
reclassified to conform to the current year’s classifications, with no effect on previously reported 
net income or shareholders’ equity. 

23. APPROVAL OF FINANCIAL STATEMENTS 

 These financial statements were approved for issue by the authorised directors of the Company 
on 16 February 2008. 
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